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    Lady's Stairs was een bouwvallig houten huis, gebouwd boven, en met uitzicht over de kreek tussen het kanaal en de rivier. Je kon het zien liggen vanaf de sluis die de plaats markeerde waar het kanaal ophield en de brede, modderige riviermonding begon, een verzakkende oude keet, die steunde op reusachtige houten palen, en met een gore voorgevel die ooit was wit geverfd, en daarna nooit meer een kwastje had gehad. Weer en wind hadden het bestreept en besmeerd in vreemde, vage tinten, die het onzichtbaar gemaakt zouden hebben als het niet lag ingeklemd tussen een hoog pakhuis aan de ene kant en het gebogen, plaatijzeren dak van een ijzergieterij aan de andere kant. Onder de belangrijkste kamers stroomde het water van de kreek dat bij vloed rees tot een paar voet onder de woonkamer van Li Yoseph.


    De aanlegsteiger voor de Lady, waaraan het huis zijn naam ontleende, was verdwenen. Eens had deze sombere en olieachtige waterwoestenij een vriendelijke inham van de Thames gevormd, en er waren nog steeds sporen te vinden van het landelijke karakter dat het eens had bezeten. Stock Gardens was een slop dat evenwijdig liep aan het kanaal. Lavender Lane en Lordhouse Road waren niet minder onguur, en waar de huurkazernes in al hun lelijkheid verrezen en tot diep in de avond het geschreeuw van spelende kinderen opklonk, heette het nog steeds De Weilanden.


    Li Yoseph hield ervan om in zijn kamertje te zitten kijken hoe de kolenschepen bij hoog tij werden afgemeerd bij Brands Wharf, en hoe de aken langzaam naar de sluis werden gesleept. Het gaf hem een prettig gevoel dat hij, als hij zijn hoofd buiten het raam stak, ook de grote Nederlandse stoomschepen kon zien, die de Thames afzakten op weg naar zee.


    De politie kon Li Yoseph niets maken. Ze wisten dat hij een heler en een smokkelaar was, maar ze hadden geen bewijzen, en bij dat ene noodlottige bezoek dat zij hem brachten, verwachtten ze niet meer te vinden dan bij vorige gelegenheden.


    De hele buurt geloofde dat Li rijk was en ze waren ervan overtuigd dat hij gek was.


    Hij had de gewoonte om lange gesprekken met onzichtbare vrienden te voeren. Als hij door de straten schuifelde, een merkwaardige figuur met zijn grote, gele gezicht, dat zo haarloos was als dat van een baby, maar gekreukeld en gerimpeld in een warnet van lijnen, placht hij te praten en te gebaren en op een huiveringwekkende manier te glimlachen tegen zijn onzichtbare gezellen. Meestal praatte hij in een vreemde taal waarvan men aannam dat het Duits was, maar die in feite Russisch was. Hij gaf toe dat hij met feeën omging - goede en boze feeën. Hij zag de doden en sprak met ze, en zij vertelden hem de vreemdste verhalen over onbekende werelden. Hij was ook een ziener, want hij kon op een verbazingwekkende wijze in de toekomst zien.


    Hij liep heen en weer over de hellende vloer van de kamer die uitkeek over de kreek, terwijl hij in zichzelf mompelde en prevelde. Het was een ongewoon hoge kamer, en in het licht van de drie kaarsen, die de duisternis van het vertrek nog sterker deden uitkomen, was het een plek vol angstaanjagende schaduwen. De muren, die ooit gewit waren, vertoonden gele en groene strepen, en bij nat weer lekte het dak en liepen er kleine straaltjes vocht langs de muren. Dit was zijn woonkamer - hij sliep in een alkoof, die slechts dit voordeel bood dat hij zich in het enige stuk van het huis bevond dat boven droog land lag.


    Maar het grootste vertrek was tegelijk kantoor, magazijn en ontvangkamer. Hier praatte hij met de Nederlandse, Duitse en Franse zeelieden die bij hoog tij zachtjes de kreek in kwamen roeien, hun bootjes door de doolhof van groen uitgeslagen palen heen stuurden, die het over het water uitstekende deel van het huis ondersteunden, en tenslotte aanlegden aan de voet van de bouwvallige trap waarlangs de oude man naar beneden klom om te marchanderen over bepaalde artikelen die zij hem brachten.


    Het was erg donker onder het huis, en zelfs overdag liet het woud van stutten en steunpalen niet meer dan een zeer flauwe schemering door. Slechts op bepaalde tijdstippen konden deze sjacheraars hem over het water bereiken, want bij laag water was daar beneden niets anders dan modder, tweemaal de lengte van een man diep - waterige modder, die voortdurend in een onrustige beweging was, alsof onder deze modderdeken een monster uit het Siluur in zijn slaap bewoog.


    De oude Li had daar altijd een boot liggen, uitgerust met een kleine motor, waarmee hij had leren omgaan. In die boot maakte hij bij zeldzame gelegenheden uitstapjes op de eigenlijke rivier. Voor die nacht was hij zo'n tochtje van plan. Tweemaal had hij het verkleurde vloerkleed opgerold, het valluik geopend dat door het kleed werd bedekt, en was hij prevelend en mompelend de sporten van de ladder afgedaald om iets in de boot te leggen, die op zijn kant in de modder lag. Tenslotte was hij klaar met zijn werk en kon hij zich wijden aan het schimmenleger dat de kamer bevolkte.


    Hij praatte met ze, steeds in het Russisch, maakte grapjes, wreef zich in zijn handen en gniffelde om de verbazingwekkende gevatheid van hun antwoorden. De hele dag hadden zij hem iets ingefluisterd - voor een gewoon mens een vreselijke boodschap, die hem zou hebben doen ineenkrimpen van angst. Maar dit keer schonk Li geen geloof aan de geesten.


    Een bel rinkelde, en hij schuifelde de kamer uit, de steile trap af, naar een kleine zijdeur.


    'Wie is daar?' vroeg hij.


    Hij hoorde het met zachte stem gegeven antwoord en draaide de sleutel om.


    'Ik weet niet of je vroeg bent of laat.' Li had een diepe, hese stem, met slechts een spoor van een buitenlands accent. Hij draaide de deur achter zich op slot en volgde zijn bezoeker de trap op.


    'Tijd bestaat hier niet,' grinnikte hij hees. 'Of het dag is of nacht, dat weet ik niet. Er is hoog water, en dan moet ik vlug zaken doen, en er is laag water, als ik kan uitrusten en praten met mijn lieve vriendjes.' Hij wierp een kushand naar een donkere hoek en Mark McGill keerde zich met een snauw naar hem toe.


    'Hou daarover op - jij en je verdomde spoken! Zijn zuster komt hier vanavond.'


    'De zuster van wie?'


    Hij staarde naar hem vanuit zijn gele gezicht. 'De zuster van Ronnie Perryman - ze is overgekomen uit Parijs.' Li Yoseph gaapte zijn bezoeker aan, maar stelde de fors gebouwde man geen vragen.


    Er was iets in Mark McGill dat je ervan weerhield om vertrouwelijk met hem te worden. Hij zag er indrukwekkend uit, met zijn brede schouders, en zijn ruwe trekken hadden iets aantrekkelijks. Maar de angst die hij zijn vele ondergeschikten inboezemde vond zijn oorsprong niet zozeer in zijn zichtbare kracht of de wreedheid van zijn grote handen, als in een paar ogen van een zeldzaam lichte kleur blauw.


    Hij rolde zijn half opgerookte sigaar van de ene mondhoek naar de andere, liep de alkoof in waar het bed van Li stond, en staarde in gedachten naar het water waarover het duister begon te vallen. 'Over een uur is het hoog tij.' Hij sprak half tegen zichzelf. Li Yoseph, die naar hem loerde als een kat naar een muis, zag hem de viool van het bed opnemen.


    'De hele dag op je jammerhout zitten te spelen, durf ik te wedden. Is de politie nog teruggeweest?'


    Li schudde het hoofd.


    'Geen vragen meer over Ronnie? Nou, zij zal je in ieder geval wel een paar vragen stellen. Ik heb geprobeerd haar uit de buurt te houden. Je weet toch nog wat je tegen haar moet zeggen, hè?' Stilte. Hij knikte traag.


    'Hij werd vermoord - door de politie. Ze kregen 'm te pakken in een boot met iets dat hij in het schip had gehaald. Dus zeiden ze "Waar heb je dat vandaan?" en ze sloegen hem zo hard dat hij in het water viel en verdronk.'


    'Ja, dat is in orde zo.' Hij luisterde. 'Daar heb je Tiser met het meisje - breng ze boven.'


    Li daalde geruisloos de trap af. Hij kwam als eerste weer binnen, gevolgd door Tiser - een piepend, zenuwachtig mannetje, dat al zijn tanden ontblootte als hij glimlachte. Zijn voorhoofd was altijd klam, en zijn glimmende zwarte hoed en zijn keurige donkere pak droegen nog bij tot de afkeer die hij opwekte. Ann Perryman had een hekel aan hem vanaf het moment dat zij hem op het station zag staan.


    Ze kwam langzaam de kamer binnen, stond een ogenblik stil, en nam in dat ogenblik, zonder emotie te tonen, de morsigheid in zich op van de ruimte waarin zij zich bevond. Haar ogen rustten gedurende een paar seconden op Mark, en hij begon zich zonderling onbehaaglijk te voelen onder haar onderzoekende blik.


    Ze maakte de indruk van een beschaafde jonge vrouw, die recht op haar doel afging. Bij een bepaalde inval van het licht was de kleur van haar haar diep goud, maar bij een andere belichting zag je er een roodachtige gloed in die haar uiterlijk bijna veranderde. Ze had een hoog, breed voorhoofd, en droeg het haar naar achteren weggeborsteld, wat een enigszins ouderwetse indruk maakte. Ze had een kaarsrechte gestalte en bewoog zich wat stijfjes, en drukte door deze houding haar gereserveerdheid uit. De mannen vonden dat zij nogal koud en ontoeschietelijk was en beweerden dat zij geen gevoel voor humor had, omdat zij de hunne niet kon waarderen. Haar grijze ogen, die wijd uiteen stonden, konden een zeer harde uitdrukking hebben. Ronnie wist hoe zacht zij konden zijn, maar Ronnie was dood.


    Dus dit was Ann Perryman! Hij had haar nooit eerder gezien en stond verstomd over haar verrassende schoonheid.


    Ze stak een koele hand uit en hij nam die, hield haar even vast, en liet zijn greep weer verslappen. Hij wist nauwelijks waar hij moest beginnen.


    'Tiser heeft het u natuurlijk verteld?'


    Ze knikte ernstig.


    'Ik las het bericht veertien dagen geleden. Ik geef les op een school in Parijs en daar hebben we Engelse kranten. Maar ik wist niet - ze aarzelde - dat Ronnie een andere naam had aangenomen.'


    Ze zei dit op een rustige, effen conversatietoon.


    'Ik had het u misschien eerder moeten vertellen,' zei Mark, 'maar ik dacht dat ik maar moest wachten tot alles voorbij was voordat ik u op de hoogte stelde.'


    Er was zoveel sympathie in zijn stem dat Tiser, wiens rusteloze blikken door het vertrek hadden gedwaald, zijn ogen met een uitdrukking van ongeveinsde verbazing op zijn compagnon richtte. Mark was werkelijk schitterend!


    'Het was nogal een moeilijke situatie,' ging Mark verder op de zachte, gespannen toon van iemand die een onprettig verhaal vertelt. 'Ziet u, als Ronnie de wet overtrad, dan deed ik het ook. Je beschuldigt jezelf nu eenmaal niet zo gemakkelijk.'


    Hierop knikte zij.


    'Ik weet natuurlijk dat Ronnie niet. . .' Ze aarzelde. 'Hij heeft in zijn leven niet veel geluk gehad, de arme schat! Waar werd hij gevonden?'


    Mark wees naar de kreek.


    'Ik zal open kaart met u spelen, juffrouw Perryman. Uw broer en ik waren smokkelaars. Ik neem aan dat dat erg verkeerd is, en ik zoek geen verontschuldigingen voor mezelf. De politie was erop gebrand om ons in de val te laten lopen. Ik vermoed dat ze Ronnie als een zwakke schakel beschouwden, en ik weet toevallig dat ze hem heel wat keren benaderd hebben - ze hoopten dat ze hem ertoe zouden kunnen brengen om onze organisatie te verraden. Dat klinkt allemaal erg melodramatisch, maar het is de waarheid.' Ze keek van hem naar Tiser. Li Yoseph was weggekropen achter de gordijnen van zijn alkoof!


    'Meneer Tiser vertelde me dat de politie Ronnie vermoord heeft - dat is niet te geloven!'


    Mark haalde zijn schouders op.


    'Als het over de Londense politie gaat, kun je rustig alles geloven,' zei hij droog. 'Ik beweer niet dat ze hem met opzet vermoord hebben, maar ze zullen hem wel hebben afgeranseld. Ze moeten hem te pakken hebben gekregen toen hij met de boot terugkwam van een van de schepen die ons de smokkelwaar brengen. Hij moet een klap hebben gekregen die hem overboord heeft geslagen, of anders hebben ze hem opzettelijk in het water gegooid toen ze merkten hoe zwaar ze hem verwond hadden.'


    Ze knikte weer.


    'Inspecteur Bradley?' vroeg ze.


    'Die is het. Hij heeft altijd al de pest aan Ronnie gehad. Bradley is een van die knappe Schotland Yard jongens met een klein beetje ontwikkeling en een minderwaardigheidscomplex.' Vanachter de dichtgetrokken gordijnen van de alkoof kwam een ijl, jammerend geluid. Mark draaide zich met een snauw om, maar de hand van het meisje viel op zijn arm. Met een gebaar bracht ze hem tot zwijgen.


    Vanuit de alkoof kwamen de strelende, melancholieke cadansen van Tosti's 'Adieu'.


    'Wie is dat?' vroeg zij fluisterend.


    Mark haalde ongeduldig zijn schouders op.


    'De Jood - Li Yoseph. Ik wil dat u met hem praat.'


    'Li Yoseph? De man die zag hoe Ronnie vermoord werd?'


    Tiser vond zijn stem terug.


    'Van een afstand, mijn lieve jonge dame,' kwetterde hij. 'Je kon niets goed zien. Ik meen dat ik dat al had uitgelegd. Onze goede vriend zag slechts de agenten worstelen met onze dierbare overleden kameraad . . .'


    Marks koude ogen staarden hem aan.


    'Zo is het genoeg, Tiser,' zei hij. 'Vraag Li Yoseph of hij hier komt.'


    De muziek hield op. Ze werd zich plotseling bewust van een eigenaardige verschijning. Li Yoseph kwam naar voren, met gebogen schouders, en keek naar haar van onder zijn wenkbrauwen, terwijl hij zijn lange handen tegen elkaar wreef. Hij was een angstaanjagende figuur, en haar eerste gewaarwording was er een van afkeer.


    'Dit is juffrouw Perryman, de zuster van Ronnie.'


    Het gezicht van de Jood vertrok in een kleine grimas. 'Ik heb net met hem gesproken,' zei hij. Zijn stem was uitzonderlijk diep en melodieus, afgezien van de keelklanken die zo nu en dan opklonken.


    Het meisje staarde hem aan. 'U hebt met hem gesproken?'


    'Let maar niet op Li.' Marks stem klonk scherp, bijna gebiedend. 'Hij is een beetje . . .' Hij wees veelbetekenend naar zijn voorhoofd. 'Hij ziet geesten en dingen.'


    'En dingen,' herhaalde de Jood, terwijl hij zijn ogen steeds wijder opensperde. 'Vreemde dingen, dingen die niemand ziet, alleen ik - Li Yoseph!'


    Ze zag hoe zijn gezicht zich plooide in een dwaze glimlach. Hij keek naar iets dat tussen hen in stond.


    'Daar ben je dus!' zei hij zacht. 'Ach, ik wist wel dat je zou komen, m'n kleine Freda.'


    Hij bukte zich, gaf een liefkozend tikje op het hoofd van een onzichtbaar kind, en lachte zachtjes.


    'Ben jij een brave meisje geweest sinds jij in de kanaal bent verdronken, hè? Ach, jij ziet er zo gelukkig uit.'


    'Hou op, Yoseph,' onderbrak Mark hem ruw. 'Je maakt de dame bang.'


    'Hij maakt me niet bang,' zei Ann kalm.


    Li Yoseph liep terug naar zijn kamertje. Zijn schouders schudden van het lachen. 'Doet hij vaak zo?'


    'Altijd,' zei Mark, en voegde er snel aan toe: "Maar hij is in alle andere opzichten volkomen normaal. Yoseph, ga niet weg. Ik wil dat je deze dame vertelt wat je gezien hebt.'


    Li Yoseph kwam langzaam terug, tot op een paar passen afstand van het meisje. Zijn handen hield hij tegen zijn borst geklemd. Het leek bijna alsof hij aan het bidden was.


    'Ik vertel u wat ik zag.' Zijn intonatie had plotseling iets mechanisch gekregen. 'Eerst de boot met Ronnie, ze kwam van het schip. En Ronnie: hij trok en trok aan de riemen, en dan kwam de barkas van de politie. Dan zie ik dat ze vechten en vechten en ik hoor de plons in het water en dan hoor ik de stem van meneer Bradley . . . "We hebben hem te grazen. Mondje dicht erover".'


    Al die tijd dat hij sprak hield hij zijn ogen op haar gevestigd, en ze meende in zijn ogen welhaast een lichte uitdaging te lezen, alsof hij voorbereid was op de twijfel aan zijn verhaal die ze elk ogenblik kon uitspreken.


    'Is dat wat u gezien hebt?'


    Hij boog zijn hoofd en ze keerde zich naar Mark.


    'Waarom werd er geen aanklacht ingediend tegen die mannen?


    Waarom hebben ze toegestaan dat het werd ondergebracht bij de gevallen van "Moord door een of meer onbekende personen"? Is de politie in dit land dan onschendbaar? Kunnen ze ongestraft elke misdaad begaan? Kunnen ze moorden plegen zonder vervolgd te worden?'


    Voor het eerst begon Mark te beseffen wat voor een vulkaan in haar binnenste smeulde. Haar stem beefde van woede. 'Bradley - wie is Bradley? Die man waar u het over had. Ik zal die naam niet vergeten.'


    Ze keek weer naar de oude man. Hij stond met gesloten ogen, zijn handen nog steeds ineen geklemd, terwijl hij lichtjes heen en weer zwaaide.


    'Heeft hij een aanklacht ingediend bij de politie?'


    Mark glimlachte.


    'Wat voor nut zou dat gehad hebben? U moet goed begrijpen, juffrouw Perryman, dat de politie haar eigen wetten maakt, niet alleen in dit land, maar overal. Ik zou u verhalen kunnen vertellen over wat zich in New York heeft afgespeeld.'


    'Ik heb er geen behoefte aan om te weten wat zich in New York heeft afgespeeld.' Ze was een beetje buiten adem. 'Wilt u me dit zeggen: is die man betrouwbaar?' Ze knikte in de richting van de Jood.


    'Absoluut,' Mark sprak met nadruk.


    'Absoluut, mijn lieve jonge dame,' zei Tiser, die te lang buiten het gesprek was gehouden naar zijn zin. 'Ik kan u verzekeren dat hij een hoogst respectabel mens is. Waarom zouden we hem verachten? Was Mozes soms geen jood? Was Salomo niet de wijste mens van alle tijden, en die boeiende . . .'


    Hij ontmoette de blik van Mark, mompelde wat en zweeg.


    Ze stond daar een ogenblik, het hoofd gebogen, een vinger aan haar lippen, haar brede voorhoofd gefronst in een rimpel. Mark had haar een stoel aangeboden, maar dat had zij genegeerd. Hij wachtte tot ze zou gaan spreken.


    'Wat voor werk deed Ronnie voor jullie?' vroeg ze. 'U kunt me alles vertellen, meneer McGill. Hij heeft het vaak met mij over u gehad, en ik maakte eruit op dat jullie je bezighielden met iets . . . onwettigs. Ik geloof dat ik er nauwgezette morele opvattingen op nahoud, maar ik ben nu niet zo geschokt als ik toen was. Was hij waardevol voor u? Mist u hem . . . heel erg?'


    McGill gaf niet onmiddellijk antwoord. Hij overwoog wat er achter deze vraag kon steken.


    'Ja,' zei hij eindelijk, 'hij was vrijwel onmisbaar. Hij was het type jongen dat door het land kan trekken zonder achterdocht te wekken. Bovendien was hij een geweldig goed chauffeur, en dat was buitengewoon nuttig omdat de politie op het ogenblik een Vliegende Brigade heeft - Bradley is er het hoofd van - waar je erg voor uit moet kijken. Ronnie verzamelde het spul dat we smokkelden, en soms verspreidde hij het - ik vertrouwde hem. Waarom vraagt u dat?'


    'Gewoon uit nieuwsgierigheid,' zei ze. 'Die Bradley, wat is dat voor iemand?'


    Nog voor Mark kon antwoorden, hoorde ze een kort lachje achter zich en draaide zich om.


    Er stond een man in de deuropening. Hoe lang hij daar al gestaan had, kon ze niet zeggen. Lang genoeg om er zijn gemak van te nemen, want hij leunde lui tegen de deurpost. Zijn slappe vilthoed stond zwierig op een oor, en hoewel het een kille avond was, droeg hij geen overjas. Een grote, slankgebouwde man, met een langwerpig, goedgehumeurd gezicht en slaperige ogen, die haar nu met geamuseerde belangstelling opnamen.


    'Het zou mij niet verbazen als dat juffrouw Perryman was,' zei hij, terwijl hij rechtop ging staan en op z'n gemak zijn hoed afnam. 'Zou je er iets voor voelen om me voor te stellen, Mark?'


    Mark verstijfde.


    'Mijn naam is McGill,' zei hij nors.


    'Hoe is het mogelijk,' zei de ander sarcastisch. 'Dat is toch altijd zo geweest.'


    En toen verdween de humor uit zijn gezicht, dat een beetje trieste uitdrukking had, terwijl hij naar de hoek slenterde waar het meisje stond. Instinctief wist zij wie hij was, en de ogen die de zijne ontmoetten, waren als van staal.


    'Het spijt me verschrikkelijk dat u zoveel verdriet hebt gehad, juffrouw Perryman,' zei hij. 'Ik wou dat ik wist wie uw broer vermoord heeft.'


    Hij beet op zijn onderlip, wat een aanwensel van hem was, en keek nadenkend naar Mark.


    'Ik heb mijn best gedaan om Ronnie uit slecht gezelschap te houden.'


    Hij pauzeerde, alsof hij haar uitnodigde om hem te antwoorden, maar ze reageerde niet, en zijn ogen begonnen door het vertrek te dwalen.


    'Waar is die muzikale spiritist?' vroeg hij. 'Hé, Li! Ik zie dat je gezelschap hebt.'


    Li Yoseph kwam kruiperig naar voren, zijn gele gezicht gespannen en waakzaam, en wierp één vlugge blik op de detective. Een zonderlinge blik, vond Mark, die naar Bradley keek. Maar het gezicht van die man was ondoorgrondelijk.


    'Ik vraag mij af waarom ze u hierheen gebracht hebben?' Hij sprak tegen Ann, maar hij keek naar Tiser, en door zij agitatie knipperden de ogen van deze zalvende man met een buitengewone snelheid.


    'Ze hebben toch niet geprobeerd u wijs te maken dat de politie uw broer vermoord heeft? Ik zou denken dat u net een tikkeltje te intelligent bent om een dergelijk sprookje te slikken. Uw broer werd op het land vermoord en achtergelaten in de rivier.' Hij wachtte weer. Hij zag hoe ze haar lippen opeen kneep en begreep dat ze niet overtuigd was. 'Heb je iets nodig?' vroeg Mark agressief. Inspecteur Bradley trok zijn wenkbrauwen op. 'Neem me niet kwalijk,' zei hij met overdreven beleefdheid. 'Ik wist niet dat je de zaak van Li Yoseph had overgenomen en als gastheer optrad. Tussen tien en twee uur vannacht zit ik op de Yard.'


    Een koude rilling liep Mark McGill over de ruggengraat. Voor wie waren die woorden bedoeld? Niet voor hem, niet voor Ann Perryman, en zeker niet voor Tiser. Waarom was Bradley langs gekomen? Mark kende hem goed genoeg om te beseffen dat hij nooit gekomen zou zijn als hij geweten had dat Ann er was. Hij was gekomen om Li te spreken. En de wenk dat hij op Scotland Yard zou zijn, was ook tot Li gericht.


    Hij draaide zich om en slenterde naar de deur, terwijl hij zijn hoed zwaaide. Op het trapportaal, dat zich onmiddellijk buiten de deur bevond, keerde hij zich om en wuifde vrolijk ten afscheid. 'Ik zou graag een praatje met u maken, juffrouw, eh, Perryman. Misschien mag ik u morgen in uw hotel komen opzoeken?' Ze gaf hem geen antwoord. De ogen die op de zijne gericht waren, waren vol haat en afkeer - inspecteur Bradley was een te gevoelig mens om zich daarin te vergissen.


    Ze hoorden zijn voetstappen de kale houten trap afdalen en het dichtslaan van de deur. Mark keerde zich naar Tiser, en liet hem zijn tanden zien.


    'Jij liet die deur openstaan, jij -' Hij beheerste zich. 'Ga naar beneden en zorg dat de deur nu dicht is, en op slot. En blijf onder aan de trap staan tot ik je roep.'


    Hij gooide de deur achter de man dicht en liet hem in het donker naar beneden scharrelen. Toen liep hij terug naar de plaats waar Ann stond.


    'Was dat Bradley?' zei ze met een zachte stem.


    'Dat was Bradley,' antwoordde hij grimmig. 'De knappe Alec van Scotland Yard. Wat vindt u van hem?'


    Ze sloeg haar ogen neer en overwoog die vraag.


    'Wie neemt Ronnie's plaats in in jullie. . . organisatie?' vroeg ze.


    Mark maakte een wanhopig gebaar.


    'Wie zou zijn plaats kunnen innemen? Zo'n man vind je niet zo gemakkelijk.'


    'Ik zou het kunnen.'


    De schok der verbazing deed zijn mond openvallen. 'U?'


    Ze knikte.


    'Ja, ik. Ik kan even goed met een auto omgaan als die arme, lieve Ronnie.'


    Hij stond versteld, was werkelijk even van zijn stuk gebracht. Hij had verwacht een afhankelijke, zwakke vrouw te ontmoeten die wat hulp nodig zou hebben. Maar als hij niet de wens gekoesterd had Ronnie's enige bloedverwant te overtuigen, en te voorkomen dat ze een van die hardnekkige speurtochten zou gaan ondernemen waartoe familieleden soms in staat zijn, dan zou hij helemaal geen contact met haar gezocht hebben, en haar zeker niet naar Lady's Stairs hebben gebracht. Duizend mogelijkheden flitsten door zijn brein. 'Dus u wilt u bij ons aansluiten?' Hij stak haar enthousiast zijn beide handen toe. 'Meisje, je bent precies de partner naar wie ik gezocht heb.'


    Haar ogen ontmoetten de zijne.


    'Mijn naam is Ann, zo mag je me noemen,' zei ze. 'En de connectie zal zuiver zakelijk zijn.'


    Dit was een van de weinige gelegenheden in zijn leven dat Mark een terechtwijzing zonder wrok accepteerde.
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    Lady's Stairs had geen telefoon. Li Yoseph was een zuinig mens, die geen geld uitgaf als het niet strikt nodig was. Nog lang nadat zijn bezoek hem had verlaten zat hij in elkaar gedoken op een oude leunstoel zonder veren, die hij aan de grote ronde tafel had geschoven. Een brandende lamp stond vlak naast hem, en voor hem lagen de vijf slordig beschreven velletjes van een nog niet voltooide brief, die hij uit een doos onder zijn bed gehaald had.


    Hij stond langzaam op uit zijn stoel en liep het kleine kamertje in. Door het hoge raam keek hij uit over het water van de kreek. De groene en rode lichten van een sleepboot op weg naar de sluisdeuren fascineerden hem, en hij bleef kijken totdat het schip uit zicht was. Toen nam hij zijn viool op, vlijde hem onder zijn kin en streek zachtjes met de strijkstok over de snaren. Maar dit keer


    maakte de klank van zijn muziek hem onrustig. Hij legde de viool weer neer en liep terug naar de tafel. Na een poosje nam hij zijn pen op.


    Het was geen gemakkelijke brief, maar het moest gebeuren. Zo dadelijk zou hij hem in een envelop stoppen, naar buiten sluipen en de oude Sedeman opzoeken, die dicht in de buurt een smerige kamer bewoonde. Tegen een kleine vergoeding zou Sedeman de brief naar inspecteur Bradley brengen.


    Hoewel hij slecht Engels sprak, kon hij zich schriftelijk behoorlijk uitdrukken. Hij nam een van de velletjes op.


    -


    . . .McGill wist dat Ronnie met u in contact stond. Ronnie Perryman sloeg gauw door als bij dronk. En hij dronk veel. Hij had ruzie gemaakt met McGill en verteld dat hij eruit wilde stappen. Hij had het er met mij over en ik zei ook dat ik terug wilde gaan naar Memel, waar mijn thuis is en mijn neven en nichten wonen. McGill moet erachter zijn gekomen, want die nacht kwam hij hierheen, nadat hij Ronnie uit Londen gevolgd was. Ronnie was goed dronken. Om elf uur kwamen McGill en User. Ze maakten ruzie. Ronnie zei dat hij niks te maken wilde hebben met moord. Hij zei dat McGill verantwoordelijk was voor de overval op de Northern and Southern Bank, waarbij een bewaker gedood was. Hij schepte ook op dat hij alleen maar zijn pink hoefde op te tillen om ons allemaal in de gevangenis te helpen. Als hij dat niet gezegd had, dan zou ik denk ik niet meer leven. Omdat hij mij er op die manier bij haalde, had McGill geen reden om mij te wantrouwen. Ronnie stond bij de tafel met een groot glas wijn dat hij zichzelf had ingeschonken. Hij wou net een slok nemen, toen McGill hem een klap gaf met een ploertendoder, en voor hij begon te vallen gaf hij hem er nog een. McGill bond een laken om Ronnie heen en liet hem door het luik in mijn boot zakken. Ik. weet niet waar hij en Tiser hem in het water hebben laten zakken, maar binnen een half uur kwamen ze terug, en ze zeiden dat Ronnie was opgeknapt en naar huis was gegaan. McGill dreigde me dat hij me zou vermoorden als ik een woord losliet. Hij zei me toen niet dat ik dat verhaal moest vertellen aan Ronnie's zuster. Pas later, toen hij haar liet komen, zei hij me . . .


    -


    Hij legde het vel weer neer. Er viel verder weinig meer te schrijven. Hij beëindigde zijn verslag op het volgende blad, vloeide het af, vouwde het op, en stak de brief in een envelop. En al die tijd dat hij daarmee bezig was, praatte hij zachtjes in het Russisch.


    '. . . zie je, m'n duifje, ik moet dit wel doen, anders zullen ze oude Li gevangennemen en een touw om zijn nek doen, en dan ben ik ook waar jij bent.'


    Af en toe draaide hij zich om en bukte hij zich om een van de vreemde, kleine gestalten te liefkozen, die alleen zijn krankzinnige ogen konden zien.


    'Zo, zo . . . die gemene McGill. Het zou maar beter zijn als hij dood was, hè? Die aardige jongedame die hier was. . . Het zou toch te erg zijn als zij zijn vriendin werd.'


    Hij hoorde het geluid van een sleutel die werd omgedraaid en keek op, terwijl hij de brief in zijn binnenzak duwde. Dat waren de stappen van Mark, die kende hij maar al te goed. En Tiser was bij hem, merkte hij op, voor de deur openging en zij de kamer binnenkwamen.


    Mark liep meteen door naar de tafel. Hij keek naar de pen en het papier.


    'Een brief geschreven? Al op de post gedaan?'


    'Mijn beste vriend!' piepte Tiser opgewonden, 'misschien vergis je je. Vooruit, vertel meneer McGill dat zijn verdenkingen ongegrond zijn. Zeg hem . . .'


    'Jij hoeft hem niet voor te kauwen wat hij moet zeggen.' Marks stem klonk dodelijk kalm. 'Laat zien die brief. Je hebt geen tijd gehad om hem te posten. De inkt zit nog op de tafel.'


    Li Yoseph schudde het hoofd. Maar toen, nog voor hij besefte wat er gebeurde, schoot Mark naar voren, greep hem bij zijn jas en rukte die open. De rand van de brief werd zichtbaar en hij trok hem te voorschijn. Het opschrift velde zijn vonnis.


    'Bradley - dat dacht ik al!'


    Mark scheurde de envelop open en wierp een blik op de inhoud.


    'Dus je wou gaan doorslaan, hè? Daarom zou Bradley tussen tien en twee op zijn bureau zitten. Nou, hij zal verdomd lang op deze brief moeten wachten!'


    De oude man bewoog niet. Hij stond aan de rand van het gesloten luik, de handen losjes ineengeslagen voor zich, en staarde alleen maar. Dit alles was onvermijdelijk. Misschien fluisterden de kleine geesten die zich rond hem samendrongen hem bemoedigend toe, want hij glimlachte.


    'Nu, Li,' zei Mark hijgend, en Li Yoseph zag de dodelijk dreiging in zijn ogen.


    'Mij kun je niet doden, m'n beste Mark,' zei hij. 'Ik kan sterven, dat wel, maar ik zal terugkeren. De kleine geesten . . .' Plotseling bukte de oude man zich, wierp het luik open, en liet zich kronkelend naar de bovenste sport van de ladder vallen die naar het leven en de veiligheid leidde. Mark zwiepte een pistool te voorschijn. De geluiddemper bleef in de voering van zijn jas haken, maar dit betekende geen uitstel van executie.


    Plop! Plop!


    De tweede 'plop' klonk luider. De kogels kwamen precies tussen de schouderbladen terecht. Ze hoorden de harde slag waarmee het lichaam het water raakte.


    'Doe het luik dicht!'


    Het gezicht van McGill was lijkwit. Hij sprak moeilijk. Tiser kwam naar voren, terwijl hij vreemde, jankende geluiden maakte, en sloot voorzichtig het luik.


    'Trek het kleed er overheen.'


    Mark liep naar het raam, rukte het open en keek naar buiten. Het was een hele donkere avond. Het motregende, en de vloed was opgekomen.


    Tiser leunde op een stoel en ademde zwaar, alsof hij zich enorme inspanning getroost had. Hij was niet tot spreken in staat, en Mark vroeg hem ook niets. Pas toen hij hoorde dat het raam weer gesloten werd, durfde hij op te kijken.


    'Dat is in orde. Kom op, jij . . . en vergeet niet wat je vanavond gezien hebt, Tiser.'


    Zijn tanden klapperden toen hij zijn sombere meester naar het trapportaal volgde. Ze stonden op het punt de trap af te dalen, toen er een zwaar gebons op de deur beneden weerklonk. Tiser bracht zijn hand naar zijn mond om een kreet te smoren. Weer werd er gebonsd. 'Open die deur!'


    McGill wankelde terug de kamer in. In een der muren was een klein, gesloten luikje, en, nadat hij het licht had uitgedraaid, opende hij dit om naar buiten te kijken.


    Er stonden twee auto's langs het trottoir. Een derde arriveerde terwijl hij stond te kijken, en nog voor de wagen goed en wel stilstond, sprongen er een stuk of zes mannen uit, die snel naar het huis toekwamen.


    In het heldere licht van een koplamp zag hij het gezicht dat hij zo haatte - even maar. Toen verdween het weer in het duister. 'Bradley!' zei hij, alsof hij iets weg moest slikken. 'De Vliegende Brigade - het huis is omsingeld!'
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    Mark sloot het luikje en draaide het licht weer aan. Hij wierp één scherpe blik in het rond en liep snel naar de tafel, die hij zorgvuldig onderzocht op sporen dat er aan geschreven was. Toen wees hij naar de deur.


    'Ga naar beneden en laat ze binnen.'


    Het bonzen begon weer, zwaarder, en met meer aandrang. Tiser stond in de deuropening. Mark rolde het kleed terug, trok het luik open en liet het licht van een lamp naar beneden schijnen. Het donkere water was alles wat hij zag. En toen dacht hij aan zijn pistool. Hij keek hoe het 't water raakte en hoorde de lichte plons. Toen sloot hij het luik weer en trok het kleed er overheen. 'Laat ze boven,' zei hij kort.


    Bradley was de eerste die de kamer binnenkwam. Eén van de vier rechercheurs die hem volgden, had een automatisch pistool in zijn hand.


    'Steek ze omhoog,' zei Bradley kortaf.


    McGill stak zijn handen in de lucht.


    'Waar is je blaffer?' vroeg de rechercheur, terwijl hij hem met vlugge gebaren fouilleerde.


    'Als je daarmee een revolver bedoelt,' zei McGill koel, 'dan verspil je je tijd. Mag ik vragen wat de bedoeling is van dit melodramatische tafereeltje?' Hij richtte zich tot Bradley.


    'Waar is Li Yoseph?'


    McGill haalde zijn schouders op.


    'Dat is nou net wat ik zelf ook graag zou willen weten. Ik was op de meest vriendschappelijke manier met hem aan de praat, toen hij tegen me zei dat hij iemand moest spreken en naar buiten ging. Hij verzekerde me dat hij niet langer dan tien minuten weg zou blijven.'


    De inspecteur trok smalend met zijn lippen.


    'Iemand spreken - over z'n kanariepietje zeker!' Hij snoof en fronste zijn voorhoofd. 'Een vreemde lucht hier. 't Lijkt wel kruitdamp. Een beetje met een geweer zitten oefenen, Tiser?'


    Het gezicht van Tiser was bleek en zijn tanden klapperden. Maar Bradley had hem al vaker zo gezien. Die man was zo'n aartslafaard dat zijn huidige opwinding niets anders hoefde te betekenen


    dan dat hij verschrikkelijk bang was omdat hij met de politie in aanraking was gekomen.


    Bradley liep naar de alkoof, keek om zich heen en nam de viool op, waar hij peinzend naar keek.


    'Ik merk dat hij zijn orkest niet heeft meegenomen,' zei hij. Hij duwde de viool onder zijn kin, haalde de strijkstok zachtjes over de snaren, en speelde een korte aria. 'Wist je niet dat ik muzikaal was?' vroeg hij.


    Hij legde het instrument op de tafel.


    'Ik weet alleen maar dat je er een vertoning van maakt. Ik neem aan dat het artistieke temperament zich nu eenmaal moet uiten,' zei McGill.


    De ogen van Bradley waren op de zijne gericht.


    'Wil je nu eens ophouden met te doen alsof je een vergadering toespreekt, McGill, en me vertellen waar ik Li Yoseph kan vinden?' Het gezicht van McGill werd dieprood. Hij kon de haat in zijn ogen niet verbergen.


    'Als je wilt weten wat ik hier kwam doen, dan zal ik het je vertellen. Tiser en ik proberen een beetje goed te doen in deze wereld, door mensen overeind te helpen die jij onder de voet gelopen hebt, Bradley -'


    Bradley glimlachte.


    'Ik ken het Tehuis, als die instelling tenminste het onderwerp vormt van je voordracht,' zei hij droog. 'Een heel geschikt trefpunt voor bruikbare oplichters. Een geweldig idee. Ze vertellen me dat jij voor ze preekt, Tiser.'


    Tiser grijnsde afschuwelijk, maar kon niets terugzeggen.


    'Je wilt toch niet beweren dat je dit tochtje gemaakt hebt om meneer Li te bewegen mee te doen aan de algemene hervorming van de misdadige klassen? Want als dat zo is . . .'


    In de deuropening verscheen een man die hem dringend wenkte.


    Bradley ging erheen en wisselde een paar woorden met hem.


    McGill zag de verbazing op zijn gezicht.


    'In orde, zeg juffrouw Perryman dat ze boven kan komen.'


    Ann Perryman stapte langzaam de kamer binnen, van de een naar de ander kijkend.


    'Waar is meneer Yoseph?'


    'Dat is precies wat ik me ook afvraag,' zei Bradley vrolijk.


    Ze negeerde hem en herhaalde haar vraag.


    'Ik weet het niet,' zei McGill. 'Een paar minuten geleden was hij hier nog, maar hij ging uit voor 't een of ander - en hij is nog niet terug.'


    Een hand sloot zich om haar arm en draaide haar rond. Ze stond oog in oog met inspecteur Bradley, trillend van woede over de behandeling die hij haar deed ondergaan.


    'Wilt u me nu alstublieft vertellen, juffrouw Perryman, waarom u vanavond hierheen bent gekomen? Ik vraag u dat niet als vriend, maar als politieman.'


    De uitdrukking op haar gezicht zou de meeste mannen verlegen hebben gemaakt, maar inspecteur Bradley was niet zo gauw van zijn stuk te brengen.


    'Ik kwam hierheen omdat hij me schreef of ik wilde komen,' zei ze woedend.


    'Mag ik dat briefje zien?'


    Tiser staarde haar met open mond aan. Aan het gezicht van McGill was te zien dat hij ongewoon geïnteresseerd was. Ann Perryman aarzelde. Toen knipte ze met een wild gebaar haar tas open en haalde een velletje papier te voorschijn. Bradley las de twee neergekrabbelde regels.


    'Ik moet u om tien uur spreken. Het is dringend.'


    'Waar is de envelop?'


    'Die heb ik weggegooid.' Haar ademhaling ging erg snel. Haar stem trilde, en Bradley had reden om aan te nemen dat dat niet van angst was.


    'De brief werd natuurlijk bij u afgegeven? Hij was van plan hem te posten. Hij bedoelde morgenavond - dan had ik ook een afspraak met hem.'


    Bradley's blik boorde zich in die van McGill, maar die sloeg zijn ogen niet neer.


    'Wilt u me alstublieft vertellen wat dit allemaal betekent?' vroeg ze. Met een krachtsinspanning had ze haar zelfbeheersing hervonden. 'De betekenis van wat allemaal?' vroeg Bradley koel. 'Dit is de Vliegende Brigade - althans een onderdeel daarvan. Ik ben inspecteur Bradley. Ik kwam hierheen om Li op te halen voordat hem iets zou overkomen. We hadden afgesproken dat hij me vanavond een brief zou sturen. Ik had zo'n idee dat die bezorgd zou worden door dezelfde boodschapper die hij naar u toestuurde. Ik onthul geen politiegeheimen als ik u vertel dat ik me bezorgd maakte over Li Yoseph en dat ik hem naar een veilige plaats wilde brengen, voor het hem net zo zou vergaan als uw broer.'


    Haar lippen trilden, maar weer slaagde zij erin haar emoties te bedwingen.


    'Voor hij stierf door de handen van de politie?' Haar stem was nauwelijks meer dan gefluister. 'Zo is het m'n broer vergaan -wilde u die oude man op dezelfde manier behandelen?'


    'Wie heeft u gezegd dat ik uw broer vermoord heb?' vroeg hij rustig, en kennelijk was hij niet voorbereid op het antwoord.


    'Li Yoseph,' zei ze.


    Hij zweeg een ogenblik.


    'Dit is het krankzinnigste verhaal dat ik ooit gehoord heb,' was zijn enige commentaar. En toen werd hij weer zakelijk. 'Het kan zijn dat ik je nog nodig heb, McGill, en jou ook, Tiser. Voorlopig kunnen jullie naar huis gaan. Wat u betreft, jongedame, ik zal u persoonlijk vergezellen.'


    'Ik heb geen behoefte aan uw gezelschap. Ik ga met meneer McGill mee.'


    'U gaat met mij mee,' zei hij rustig. 'Laat ik in elk geval de voldoening hebben u voor één avond uit slecht gezelschap te houden.'


    'Wat wil je daarmee zeggen, Bradley?' McGill schreeuwde bijna. 'Waar beschuldig je me van? Ik begin zo langzamerhand genoeg te krijgen van je insinuaties en je geheimzinnige toespelingen! Voor de dag ermee!'


    Bradley wenkte een van zijn mannen.


    'Breng juffrouw Perryman naar mijn wagen.'


    Een ogenblik scheen zij zich te willen verzetten. Toen draaide zij zich zonder een woord te spreken om en volgde de rechercheur de trap af. Pas toen zij weg was, beantwoordde Bradley de vraag.


    'Ik zal je zeggen wat ik tegen je heb, McGill. Overal in het land beleven we een sterke toename van gewelddadige misdaden. Vorige week werd een politieagent neergeschoten op de Oxley Road. En toen die bende een inbraak pleegde in de juwelierszaak van Islington en betrapt werd, hebben ze zich een weg naar buiten geschoten. Dat is heel ongewoon. Je weet dat een Engelse misdadiger geen vuurwapens bij zich draagt, en er is maar één reden waarom hij dat wel zou doen. Er is een nieuw type misdadiger ontstaan in dit land, een type dat een revolver draagt, - en daarom heb ik iets tegen je.'


    'Wil je soms beweren dat ik een schiettent drijf?' hoonde McGill, en Bradley knikte langzaam.


    'Dat is precies wat ik wil beweren - de meest duivelse soort schiettent die je kunt verzinnen! Wie de geschiedenis van het Amerikaanse gangsterdom kent, die weet precies wat er in Engeland aan de hand is. Jij hebt een nieuwe weg gevonden om misdadigers van verdovende middelen te voorzien, maar als ik je te pakken krijg, dan krijg ik je goed te pakken! Er zullen twintig jaar liggen tussen het moment dat je uit de beklaagdenbank stapt en de dag waarop je uit Dartmoor ontslagen wordt.' Hij liep wat dichter op de bleek uitziende man toe. 'En ik zal je nog wat zeggen. Ik weet niet wat je met die juffrouw Perryman van plan bent, maar knoop goed in je oren dat ik als een kat op je zal loeren. En als er een zaak is met een luchtje, dan zal ik een weg vinden om je in de bak te krijgen - ook zonder bewijzen!'


    'Me erin luizen, hè?' siste McGill.


    'Die uitdrukking geeft heel nauwkeurig weer wat ik van plan ben,' antwoordde Bradley met spottende beleefdheid.
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    Tijdens de rit naar de stad besefte Ann Perryman nauwelijks dat ze aan een kruisverhoor werd onderworpen, zo handig werd het gevoerd. Ze kwamen langs heel wat taxistandplaatsen, maar de politieauto minderde niet eenmaal zijn snelheid. Op de hoek van Westminster Bridge en de Embankment hield de wagen stil. 'Ik zal een taxi voor u aanhouden, juffrouw Perryman,' zei Bradley.


    De volgende morgen had ze een onderhoud met Bradley op haar hotelkamer. Hij had haar opgebeld en haar erom gevraagd. Toen hij arriveerde, had zij haar gedachten geordend en was zij op een koele manier normaal. Het viel hem op dat haar ogen de zijne niet loslieten zolang hij aan het woord was, en hij las er een bodemloze afkeer van hem en van zijn beroep in.


    'Er is geen spoor van Li Yoseph te vinden,' zei hij, 'maar ik denk wel dat we hem zullen vinden, tenzij ze hem ergens anders heen hebben gebracht. Hij had altijd een bootje liggen, vastgemaakt aan een paal onder het huis. Dat hebben we in de Thames gevonden - leeg.'


    Ze bekeek hem met kille belangstelling. Onder gewone omstandigheden zou ze hem wel een aantrekkelijke man gevonden hebben. Hij had het gezicht van een intellectueel, met grote, diepliggende ogen. Hij had ook gevoel voor humor, en toen hij vertelde over de mensen uit het buurtje waar Li Yoseph woonde, had hij een keer moeite om zijn lachen in te houden. Hij had de schouders en het middel van een atleet, en grote, soepele handen, die uitgespreid lagen op de tafel waarop hij leunde. Ze had hem niet gevraagd te gaan zitten, en haar haat voor hem groeide naarmate zij meer aantrekkelijke kwaliteiten in hem moest erkennen.


    Gedurende het grootste deel van het onderhoud had ze gezwegen, maar nu gooide ze plotseling alle remmen los.


    'Ik denk dat u zich de moeite kunt besparen om allerlei theorieën te bedenken, meneer Bradley. Vermoedelijk werd Li Yoseph door de politie vermoord - zoals ze ook Ronnie vermoord hebben!' Bradley gaf geen antwoord.


    'Hij werd in elkaar geslagen - ik geloof dat dat de uitdrukking is - omdat hij jullie niet wilde vertellen wat jullie wilden weten. Waarom zou Li de dans ontspringen? Hij was getuige van de misdaad.'


    Zijn ogen hadden zich tot smalle spleetjes vernauwd.


    'Ik begrijp het,' zei hij. Hij zweeg even. 'Weet u waar uw broer mee bezig was voor hij stierf, of waarom hij die connecties met Li Yoseph had?'


    Ze gaf geen antwoord.


    'Ik zou u willen helpen.'


    Hij leunde wat verder over de tafel en zijn stem werd zo zacht dat het onder andere omstandigheden indruk op haar zou hebben gemaakt.


    'U geeft les op een school in Parijs, begrijp ik, en ik hoop dat u teruggaat naar Parijs en probeert deze afschuwelijke geschiedenis te vergeten. Ik mocht uw broer graag; hij was in zekere zin een vriend van me. Ik moet een van de laatste geweest zijn met wie hij heeft gesproken.'


    Hij zag dat zij minachtend met haar lippen trok, en schudde zijn hoofd.


    'Het moet wel komen doordat u nog niet in uw gewone doen bent, dat u er zo over denkt. Waarom zou de politie hem kwaad doen? Waarom zou juist ik dat gedaan hebben? Ik zou er heel wat voor over gehad hebben om hem te helpen. Ik ken zijn verleden, ieder stukje ervan. Ik weet precies hoe onevenwichtig hij was - '


    'Ik denk dat we ons deze discussie kunnen besparen,' zei ze. 'Of ik terugga naar Parijs of niet, gaat alleen mijzelf aan. Ik weet dat u hem haatte - en ik geloof dat u hem vermoord hebt. Er is geen man of vrouw daar in die buurt die niet gelooft dat Ronnie door de politie vermoord is. Ik beweer niet dat zij de bedoeling hadden om hem te vermoorden, maar ze deden het.'


    Hij maakte een wanhopig gebaar met zijn handen.


    "Mag ik nog eens met u praten als u zich minder gespannen voelt?'


    'Ik wil u nooit meer zien,' stoof ze op. 'Ik haat u en alle mensen zoals u! Jullie zijn leugenaars, stuk voor stuk! Jullie dekken je schurkerijen met meineed, en als jullie een fout maken dan stellen jullie een vervolging in. Het is walgelijk . . . Jullie leven van menselijke ellende en van levens die jullie kapot maken . . .'


    Hij opende zijn mond om wat te zeggen, maar bedacht zich. Flauwtjes glimlachend nam hij zijn hoed op en liep de kamer uit. Later had ze spijt van haar uitbarsting, en tegelijkertijd verachtte ze zichzelf om die spijt. Die man had Ronnie vermoord . . .


    Ze was niet de enige die dat geloofde. De Weilanden en de bewoners van Stock Gardens hadden zo hun eigen opvattingen, die werden gesteund door wat ze met eigen ogen zagen. Ze wisten dat Ronnie dikwijls op bezoek kwam op Lady's Stairs, ze wisten dat de politie een inval had gedaan in het huis en dat er om één uur 's nachts een hele lading rechercheurs was binnengedrongen en dat Brad van de Vliegende Brigade gezegd moest hebben: 'Ik zal de waarheid uit die jongen krijgen, ook al moet ik hem in elkaar timmeren!'


    Dit was opgevangen door Harry Gummiknuppel, die in de buurt was toen de auto van de Vliegende Brigade op het toneel verscheen.


    'En neem maar van mij aan,' zei Harry Gummiknuppel - die zo genoemd werd omdat hij tweemaal veroordeeld was wegens het bewerken met een dergelijk instrument van een politiefunctionaris - 'dat ze hem gegrepen hebben en dat ze hem hebben afgeranseld. En toen ze in de gaten kregen dat ze te hard geslagen hadden, hebben ze hem in de modder laten zakken - ik ken de politie. Wat wil je? Ze hebben mij ook flink op m'n sodemieter gegeven de laatste keer dat ze me te pakken hadden.'


    Niemand opperde dat de oude Li de moord had gepleegd, zelfs de politie niet. Ze zeiden alleen maar dat hij verdwenen was. Het lekte uit dat er, de nacht dat hij verdwenen was, een grote Hollandse stoomboot de rivier was afgezakt, en iedereen nam aan dat hij op dat schip had gezeten.


    'Brad zei: "Ik zal de waarheid uit die jongen krijgen, ook al moet ik hem in elkaar timmeren!" ' Harry vertelde het verhaal aan iedereen die het maar wilde horen - aan Mark McGill, die somber en zwijgend luisterde, aan Tiser, en aan Ann Perryman, die haar tranen bedwong, maar een hete haat voelde bij het visioen van Ronnie's einde.


    Een uur nadat Bradley was vertrokken, kwam McGill. Hij deed heel oprecht en open, want hij wist nog niet wat Bradley haar verteld had en van welke geheimen zij op de hoogte was. Hij wist alleen maar dat zij verrassend mooi was en dat zij een hele nuttige aanwinst zou kunnen zijn voor zijn organisatie.


    'Ik verberg niets voor u, juffrouw Perryman. Wij zijn smokkelaars. Ik houd me daar al jaren mee bezig en Ronnie was m'n beste kameraad. Weet u, Tiser kan ik niet volledig vertrouwen - hij drinkt. Hij is - nou ja, hij loopt soms wat uit de hand. Ik beweer niet dat ik een heilige ben, maar u weet hoe de wet is. Het ergste wat je kunt doen is aan hun geld komen. Als een of andere bruut zijn vrouw halfdood schopt, krijgt hij drie maanden, maar als hij een kapitalist honderd pond lichter maakt, dan mag hij blij zijn als hij er met zes maanden van afkomt.'


    Het leek Ann niet zo'n verschrikkelijke misdaad; er zat romantiek in. Er waren een heleboel artikelen waar zware belastingen op geheven werden; sacharine bijvoorbeeld. Hij - en Ronnie, natuurlijk - haalden per week meer dan driehonderd kilo binnen. Tegen hun prijzen betekende dat een winst van bijna duizend pond. En er waren nog andere artikelen, en één of twee 'nevenbranches', maar daar was hij erg vaag over. Ronnie had haar dit alles al veel eerder verteld, en ze voelde zich verzoend met de 'misdaad'.


    Het was een nette manier om de wet te breken: niemand had er schade van behalve de regering. In feite hadden de mensen er alleen maar voordeel bij, want zij konden goedkoop kopen.


    'Ik kan natuurlijk niet accepteren dat je je betrekking opgeeft omdat Ronnie gestorven is. Als je van gedachten veranderd bent, en je je toch liever niet bij ons aansluit . . .'


    Ze schudde met nadruk haar hoofd. Er scheen een licht in haar ogen dat hij wel kon verklaren, want zij had hem verteld hoe Bradley haar koeltjes naar Parijs had willen terugsturen.


    'Ik denk er nog precies zo over,' zei ze.


    'Bradley zal je proberen wijs te maken dat wij bepaalde dingen doen - dat we verdovende middelen smokkelen en dat soort onzin. Hij wil ons - en Ronnie - natuurlijk zo zwart mogelijk afschilderen. Verdovende middelen! Ik zou nog liever . . .'


    Ze onderbrak hem.


    'Maakt het iets uit wat Bradley zegt?'


    Vanaf die dag was ze ingeschakeld bij de organisatie van McGill. Het was merkwaardig dat ze niet meer aan Li Yoseph dacht, of piekerde over het geheim van zijn verdwijning. Maar Bradley dacht daar heel veel over, en dag na dag zaten zijn mannen in boten op het troebele water en trokken zij hun dreggen door de modder, op zoek naar een oude man die het prettig vond om voor het open venster van zijn hol te zitten en Tosti's 'Adieu' te spelen.
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    Het was ruim een jaar later, op de avond van een vroege lentedag . . .


    Het verre geronk van een vliegtuigmotor drong eindelijk tot haar door. Ann Perryman sloot haar boek, stond op van de treeplank van de kleine, gesloten wagen waarop ze had zitten lezen, en keek op haar horloge. Het was kwart voor acht - de piloot was op tijd, vrijwel tot op de seconde.


    Ze haalde een lange prismakijker uit de wagen en liep een eindje van de struiken vandaan, die de auto camoufleerden, maar haar uitzicht belemmerden. Met haar kijker zocht ze de hemel af. Daar was de machine, reeds bezig te dalen. De motoren waren niet meer te horen.


    Ze liep snel terug naar de auto en haalde een handel in het dashboard over. Het zwarte dak van de wagen bestond uit dwarse strippen, en als ze de handel bewoog, draaide elke strip om zijn eigen as, net als de stroken van een jaloezie. De onderkant was van spiegelglas, dat de laatste stralen van de ondergaande zon opving. Ze trok drie keer aan de handel, en drie keer ging het dak open en dicht. Ze liet het staan met de spiegels naar buiten, en liep weer weg van de auto, om naar het snel manoeuvrerende vliegtuig te kijken.


    De piloot had haar gezien. Zijn seinlamp knipperde hysterisch, en reeds kwam hij in een schuine bocht op haar toe glijden. Nu donderden zijn motoren weer . . .


    Hij bevond zich nauwelijks twintig meter boven de grond toen hij het pakje liet vallen. De zijden parachute opende zich onmiddellijk, maar deed niet veel meer dan de val breken, want de houten doos kwam met een zware klap op de grond terecht. Ze had nauwelijks vastgesteld waar het was neergekomen, toen de machine alweer steil omhoog trok.


    Ze wachtte niet tot het toestel uit zicht was, maar rende naar de plaats waar het pakje gevallen was, raapte het op, en droeg het naar de auto, waar ze het met de opgevouwen parachute in een diepte holte onder de bank liet zakken. Het was niet zwaar. De zwaardere dingen liet Mark haar nooit ophalen - dat regelde hij op een of andere manier - en zij hield zich alleen bezig met de lichtere pakketjes die het land werden binnengesmokkeld.


    Het duister begon te vallen, en zij stuurde haar auto voorzichtig over de hobbelige open plekken in het bos. Het was wel zeker dat er nog andere mensen waren - picknickers, die de middag hadden doorgebracht in de wilde schoonheid van Ashdown - die het vliegtuig hadden zien duiken, maar het was erg onwaarschijnlijk dat ze dicht in de buurt gezeten hadden, want ze had een nauwelijks berijdbaar pad gevolgd.


    Na een hobbelende rit kwam ze op de hoofdweg uit. Ze draaide de motorkap naar het noorden, en liet de wagen naar Londen snellen. De motor was krachtiger dan zelfs een expert op het eerste gezicht zou schatten. Mark, die ingenieur was, had zich bepaalde vrijheden veroorloofd met het ontwerp, zodat dat lichte wagentje van haar zelfs met honderd kilometer nog vast op de weg lag.


    De wagen reed nu met een kalm vaartje Kingston Hill op. Een politieagent riep iets, en Ann knipte haar lichten aan, hoewel de schemer nog maar nauwelijks was gevallen en de man, afgezien van zijn bemoeizieke machtsgevoel, geen enkel recht had om haar te bevelen haar lampen aan te doen.


    Een jaar geleden zou ze erom gelachen hebben en zijn verzoek hebben genegeerd, en zou ze er een genoegen in gevonden hebben die eigenmachtige en onbeduidende man in uniform te tarten. Maar Mark had gestaan op strikte gehoorzaamheid aan de wet in alle kleinere zaken. Ze haatte de politie. Het zien van een witte handschoen die werd opgeheven bij een kruispunt, deed haar 't bloed naar het gezicht stijgen. Voor haar betekende het woord politie wreedheid, verraad, en zelfs moord.


    Ze minderde vaart op zijn teken, en hij grinnikte naar haar toen ze passeerde. Ze zou hem in zijn rode, stomme gezicht hebben geslagen als ze gedurfd had. En toch gaf het haar ook een gevoel van voldoening en triomf. Als hij eens wist! Als hij eens door een ingeving de wagen had laten stoppen, en de bergplaats onder de bank had ontdekt!


    Ze ging langzamer rijden, want ze naderde Hammersmith Broadway, waar de opgloeiende lichten nu definitief het vallen van de avond aankondigden. Ze trof er de onvermijdelijke verkeersstremming. Ze wrong haar auto tussen een vrachtwagen en een bus door, en kwam tot stilstand bij het trottoir. En toen zag ze de man op de rand van het trottoir staan, en week haastig terug. Maar het licht van de kruidenierswinkel viel op haar gezicht, en het zag er niet naar uit dat ze aan de scherpe blikken van de man zou kunnen ontsnappen.


    Zijn houding was karakteristiek: zijn handen diep in zijn broekzakken, zijn schouders en zijn hoofd licht voorover gebogen. Hoewel zijn scherpe, gebruinde gezicht zich in de schaduw bevond, was uit zijn houding gemakkelijk op te maken dat zijn gedachten kilometers ver van Hammersmith Broadway verwijlden. Aanvankelijk wees niets erop dat hij haar herkende. Ze dacht dat ze onopgemerkt was gebleven, en daarom draaide zij haar hoofd om, en staarde strak naar de bestelwagen die rechts van haar stond. Vanuit haar ooghoek zag zij hem in beweging komen, en nu rustten zijn ellebogen op de rand van het geopende portierraampje.


    'Een plezierritje gemaakt, juffrouw Perryman?'


    Ze haatte hem. Ze haatte zijn temende stem, ze haatte alles waar hij het symbool van was. Mark preekte het evangelie van de opportuniteit, maar dat zij met deze man op goede voet stond, was het resultaat van haar eigen weloverwogen optreden. Doelbewust en koelbloedig had ze aangestuurd op een tweede, een derde en nog vele ontmoetingen. Ze had Ronnie's dood niet vergeten, maar zij speelde haar rol goed en had hem met veel omhaal van woorden haar spijt betuigd over de dingen die ze tegen hem gezegd had. Hij kon niets afweten van de haat die nog steeds in haar hart smeulde.


    'Meneer Bradley! Ik had u niet gezien.'


    'De mensen zien me zelden, als ze de andere kant uitkijken,' zei hij joviaal.


    Ze verbeeldde zich dat zijn ogen het binnenste van de wagen afzochten.


    'Helemaal alleen? Dat is fijn! Wat mij persoonlijk aangaat, er is niemand met wie ik liever alleen ben dan met mezelf! U zult er wel net zo over denken.'


    Hij zag dat er weer beweging kwam in de verkeerschaos.


    'Gaat u toevallig de richting van Marble Arch uit? Ik probeer me een buskaartje uit te sparen. Ze zeggen dat ik Schots bloed heb.' Ze aarzelde. Ze had het gevoel dat ze zou gaan schreeuwen, als hij naast haar kwam zitten. Maar Mark had gezegd . . .


    'Stap in, alstublieft! Ik kom langs Marble Arch.' Het openen van het portier en het naast haar op de voorbank glijden, leek slechts één beweging.


    'M'n aandelen beginnen te stijgen,' zei hij. 'Als de commissaris me in zo'n goed gezelschap zou zien zitten, dan zou ik de volgende week al promotie hebben. Wat een snobs zijn we toch!'


    Ze walgde van hem om zijn kalme zelfverzekerdheid, om de ondertoon van oppervlakkig cynisme. Ze haatte hem nog meer omdat ze voelde dat hij om haar lachte, dat hij precies wist welke rol zij in de combinatie speelde, en daardoor meer geamuseerd was dan geschokt. De zweem van neerbuigendheid in zijn stem was onverdraaglijk.


    Ze klemde haar lippen vaster opeen, terwijl de wagen zich snel door de wirwar van vrachtauto's en tramwagens heen spoedde, de weg op naar Shepherd's Bush.


    'Met meneer McGill alles in orde?' vroeg hij beleefd - bijna eerbiedig.


    'Ik weet erg weinig van meneer McGill af,' was het vinnige antwoord. 'Ik spreek hem zelden.'


    'Dat spreekt vanzelf,' mompelde hij, 'als je in hetzelfde flatgebouw woont. Het Tehuis loopt goed? Dat is nog 'ns goed werk wat die man doet! Geef mij maar een filantroop!


    Ze moedigde hem niet aan, maar dat had Brad ook niet nodig.


    'Gaat u naar de schouwburg vanavond, juffrouw Perryman?'


    'Nee,' zei ze kortaf. 'Ergens een hapje eten, misschien?'


    De kwestie was dat Mark haar gezegd had dat hij haar misschien nog nodig had.


    'Dacht u er over mij een etentje aan te bieden?' vroeg ze sarcastisch.


    Bradley kuchte. 'In zekere zin, ja.'


    Voor de tweede keer zag ze hem over de rugleuning in de auto kijken.


    'Als ik niet bij de politie gegaan was, zou ik nu op het podium staan. Hebt u ooit gelezen wat de West London Gazette schreef over mijn creatie in The School for Scandal, toen die door onze toneelvereniging werd opgevoerd?'


    'Het lijkt me een heel geschikt stuk voor mensen van Scotland Yard,' zei ze.


    Hij knikte.


    'Als ik het niet zo leuk vond, zou ik erom lachen. School for Scandal - Scotland Yard!'


    Toen verviel hij in een stilzwijgen dat duurde tot de wagen stopte langs het trottoir tegenover Marble Arch, en hij uitstapte. 'Hartelijk dank voor het ritje, juffrouw Perryman,' zei hij. Hij was van plan nog wat te blijven praten door het raampje van de auto, maar voor hij iets kon zeggen, reed zij al weg.


    Mark had een chauffeur c.q. monteur in dienst om voor de wagen te zorgen - een kreupele man, die op z'n eentje de kamers boven de garage bewoonde. Hij wachtte op haar in de garage, toen ze aan kwam rijden.


    'Genavond - u bent een beetje laat.'


    Ze moest lachen om zijn bezorgdheid. Mark vond zijn personeel op vreemde plaatsen. Deze man was via het Tehuis in zijn dienst gekomen


    'Het is in orde, Manford - ik had een passagier die misschien niet zo van snel rijden houdt.'


    Op dat moment passeerde haar een taxi, die de hoek omdraaide naar Cavendish Square. Toen ze zelf naar de Square wandelde, zag ze dat de taxi stilstond. De passagier was uitgestapt en stond nu aan de stoeprand. Ze zag een glimp van hem, toen ze passeerde . . .


    Had zij hem als eens eerder gezien? Ze had een vaag gevoel dat ze hem kende . . . Hij stond onbeweeglijk en zwijgend, een vreemde figuur tegen de stijve en fatsoenlijke achtergrond van Cavendish Square. Toen ze de treden van de flat opliep en achterom keek, stond hij nog steeds bij de stoeprand, en zij verbeeldde zich dat hij naar haar keek.


    Mark was thuis, zag ze. Ze maakte gebruik van haar sleutel en stapte naar binnen. Ze trof hem in de zitkamer, waar hij, met zijn


    rug naar een klein vuurtje, de krant zat te lezen.


    'Weer terug? Goed gedaan! Heeft die knaap je gevonden? Goed zo! Hij moest ook wel, hij was een bekende Franse vlieger in de


    oorlog.'


    Ann had haar nauwsluitende hoed afgenomen en was voor de spiegel bezig met haar haar.


    'Ik had reisgezelschap, van Hammersmith naar de Marble Arch. Je mag drie keer raden.'


    Hij schudde zijn hoofd, reikte naar de zilveren doos op de tafel en nam een sigaar.


    'Ik ben te lui om te raden,' zei hij. 'Bovendien ben ik geen vriendje met jouw vriendinnetjes.'


    'Raad.'


    Mark McGill kreunde en ging wat makkelijker op de bank zitten. 'Ik heb nog nooit geprobeerd om raadseltjes op te lossen, en ik ga het nu ook niet doen. Ik ben er zeker van dat 't een heel interessant iemand was.'


    'Het was inspecteur Bradley.'


    Hij schrok.


    'Bradley? Waarom? Hield hij je aan? Waar was het spul.. Ze lachte om dit ratelende staccato van vragen, en dat luchtte hem zichtbaar op.


    'Hij vroeg of hij een eindje mee mocht rijden, en ik vond het goed. Ik kon moeilijk weigeren. Hij vroeg nog naar jou.' Mark knipperde met zijn ogen.


    'Een grapjas!' Hij glimlachte moeilijk.


    Ze stond voor de spiegel en duwde haar haar op z'n plaats met een gouden kammetje. Hij zag de weerspiegeling van het ovaal van haar gezicht, de rode lippen, en de grote, grijze ogen onder de rechte, gouden pony.


    'Iedere keer als ik mezelf zie, begin ik meer op een Echte Slechte Vrouw te lijken, Mark! Ik denk dat ik m'n haar zwart ga verven!'


    Mark gaf geen antwoord, en een minuut lang was het stil. Hij zat op de sofa en staarde fronsend naar het tapijt, toen zij weer het woord nam.


    'Wat Bradley betreft - hoe noem jij hem eigenlijk - Brad? Toen ik met hem langs de Bayswater Road reed, kon ik niet de juiste gevoelens krijgen. Ik had me misselijk moeten voelen, maar toch was dat niet zo. Het is erg afmattend om alsmaar je eigen verbittering te moeten opzwepen. Ik zei alsmaar tegen mezelf: dit is de man die Ronnie vermoord heeft - hij heeft hem toch vermoord? Het kan ook een van de anderen geweest zijn - Simmonds, die bruut.'


    'Bradley heeft hem vermoord.' Mark staarde nog steeds somber naar het vloerkleed. 'En de oude Li ook, als je 't mij vraagt.'


    Hij bleef hierover broeden, terwijl hij heen en weer liep door de kamer, zijn armen strak over elkaar gevouwen en zijn gewoonlijk zo kalme gezicht vertrokken in een uitdrukking van afkeer.


    'Ik heb er een hekel aan om over Ronnie te praten, maar in de afgelopen maand ben je er twee keer over begonnen. Niemand weet wat er gebeurd is.'


    Hij bleef staan bij zijn bureau, maakte een la open en haalde er een envelop uit. De inhoud schudde hij uit op het bureau. Hij zocht er een krantenknipsel uit en liep er mee naar het vuur, waar hij meer licht had.


    'ik heb je dit nooit eerder laten zien. Het is een knipsel uit de South-Eastern Herald, en het geeft een tamelijk nauwkeurige beschrijving van wat er plaatsvond.'


    Hij zette een knijpbril op, en begon te lezen:


    -


    'In de vroege ochtenduren van afgelopen woensdag bracht de Vliegende Brigade onder inspecteur Bradley een bezoek aan Lady's Stairs, een oud, vervallen huis, en het eigendom van Elijah Yoseph, een Nederlandse of Russische jood. Men gelooft dat de activiteiten van de politie verband houden met een klacht van de douane, als zouden bepaalde artikelen het land worden binnengesmokkeld. Toen de politie arriveerde, vonden zij het huis leeg, maar de woonkamer van Yoseph bood een toneel van zulk een buitengewone wanorde dat de politie de indruk kreeg dat er een worsteling had plaatsgevonden. Een schuifraam met uitzicht op de kreek vertoonde bloedsporen, en deze trof men ook aan op de vloer, op ongeveer een meter afstand van het open raam. De oever van de kreek werd onderzocht, en men vond het lichaam van een man, die intussen is geïdentificeerd als Ronald Perryman, 904, Brook Street. Hij was doodgeslagen met een stomp voorwerp. Scotland Yard beschikt over een aanwijzing die mogelijk tot een aanhouding zal leiden. Garagehouders die de auto van een hun onbekend persoon in bewaring hebben gehad, worden verzocht zich in verbinding te stellen met Scotland Yard.


    -


    'Dat is hun verhaal,' zei Mark, terwijl hij het knipsel opvouwde. 'Het mijne is een beetje anders. Het huis van Li Yoseph was wat ze zo schilderachtig een smokkelaarnest plegen te noemen. We hebben een paar keer zaken met hem gedaan, en Ronnie was meestal de tussenpersoon. Li Yoseph mocht hem. Die nacht was Ronnie er op uitgestuurd om het doorzenden van een grote partij tabak te regelen. Er is geen twijfel aan dat hij daar was, toen de politie een inval deed.'


    'Wat gebeurde er met Li Yoseph?' vroeg ze.


    Hij schudde zijn hoofd.


    'Ik heb er geen idee van. Waarschijnlijk is hij 'm gesmeerd toen de grond hem te heet onder de voeten werd. Hij had contacten met de meeste Nederlandse en Duitse schepen die de rivier afzakken, en hij had een roeibootje om bij ze te komen. Hij was buitengewoon sterk voor zo'n oude man. De politie verraste Ronnie en probeerde hem aan het spreken te krijgen. Toen hij dat niet wilde, hebben ze hem afgeranseld. Iemand heeft hem ongelukkig geraakt en om die zaak in de doofpot te stoppen, hebben ze dat verhaal bedacht. Waar is die mysterieuze auto en waar zijn die mysterieuze vreemdelingen gebleven? Niemand heeft ooit meer een woord over ze gehoord.'


    'Heb je geprobeerd om Li Yoseph te vinden?' vroeg ze, en hij aarzelde even, al was het niet meer dan een seconde. 'Ja, ik heb iemand naar Nederland gestuurd en naar Litouwen om


    informaties in te winnen. Hij is dood. Hij stierf in Utrecht. Dat weet niemand, behalve jij en ik.'


    Er was een vreemde blik in haar ogen. Eén panisch ogenblik dacht hij dat zij hem niet geloofde, dat ze vermoedde wat er werkelijk gebeurd was in Lady's Stairs.


    'Hoe zag hij er eigenlijk uit? Kun je hem beschrijven?'


    'Wie - Li Yoseph? Kun je je dat niet herinneren? Hij was een jaar of zestig, nogal groot, en hij liep gebogen. Een korte grijze baard die ver doorliep. Hij had altijd dezelfde kleren aan, 's zomers en 's winters, een zwarte jas, een soort kaftan, dichtgeknoopt tot aan zijn kin, en een Russische bontmuts van astrakan . . . Wat is er aan de hand?'


    Ze staarde hem met wijd opengesperde ogen aan.


    'Ik heb hem gezien - een kwartier geleden - hier buiten het huis,'


    zei ze, en het gezicht van McGill trok grauw weg.
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    Mark McGill leek door een verlamming getroffen. Hij bewoog niet en hij sprak niet. Eindelijk ging zijn mond open.


    'Jij hebt hem gezien? Li Yoseph?' Zijn stem klonk onduidelijk. 'Jij hebt Li Yoseph gezien? Op - op Cavendish Square? Je bent gek!' Hij schudde zichzelf, alsof hij een last van zich af wilde werpen.


    'Waar? Vertel op.'


    Ze beschreef de man die ze op de stoep had zien staan bij de wachtende taxi. Hij rende naar de balkondeuren, wierp ze open en stapte het balkon op.


    'Waar?'


    Ze was hem gevolgd, en wees de plaats aan.


    'Daar, op die hoek.'


    De taxi was verdwenen, evenals de man.


    'Flauwekul. God, is me dat schrikken! Natuurlijk, ik begrijp het al. Er woont een of andere knaap in dat hoekhuis, een Russische prins of zo iets. Hij heeft dikwijls bezoekers, Russen en dat soort mensen . . .'


    De hand die hij naar zijn lippen bracht, trilde. Ze had hem nog nooit zo gezien, en kon zich alleen maar verbazen over zijn opwinding.


    'Hij is dood. Ik weet dat hij dood is. Wat verdomme . . . ?'


    Hij draaide zich om met de grauw van een in het nauw gedreven dier, toen Tiser de kamer binnenkwam. Tiser was gekleed in zijn gewone stemmige zwart. Hij droeg een geklede jas die een beetje te lang voor hem was, en een zwart strikje, en zijn linnengoed was smetteloos wit. Hij liet zijn grote konijnentanden zien toen hij de kamer binnenwipte, want hij was in een uitstekende stemming.


    'Lieve hemeltje, m'n lieve vrienden, ik geloof dat ik jullie aan het schrikken heb gemaakt! Ik moet er volgende keer werkelijk aan denken om te kloppen. Kom ik erg ongelegen?' Zijn stem, zijn optreden, de manier waarop hij zijn wenkbrauwen optrok, het deed allemaal even komisch aan.


    'M'n beste kerel, je ziet er ziek uit. Echt waar! Bent u het niet met me eens, juffrouw Ann? Ik maak me bezorgd. Misschien neem ik deze tekens waar omdat ik leef en mijn bestemming vind in een sfeer van primitieve gezondheid? Is het niet? Neem bijvoorbeeld de oude Sedeman, mijn oude man van de zee; een verdorven karakter, maar gezond. Haha! Haha.'


    Hij lachte werktuiglijk om zijn eigen geestigheden. En terwijl hij stond te praten, liet hij zijn tijd niet ongebruikt voorbijgaan. Er was een kastje in een alkoof, en daaruit nam hij een fles en een glas. 'Ziet niet om naar den wijn wanneer hij rood is en zijn volle kleur geniet. Maar als ze geel is, en tanig, en naar turf ruikt, hè? Dat is wat anders, denk ik zo.'


    Hij nam een slok whisky. Zijn bleke blauwe ogen glimlachten goedkeurend.


    'In het Tehuis gaat alles naar wens.'


    'Ann dacht daarstraks dat ze Li Yoseph zag.'


    Het gezicht van Tiser vertrok als in pijn.


    'Om godswil, doe niet zo grappig!' zei hij schril. 'Li Yoseph . . . een gezellig onderwerp om over te praten. Laat de doden rusten, oude jongen. Li Yoseph - uh!' Hij huiverde en zette zijn glas neer. Het zweet stond op zijn gezicht. Er verschenen kleine zweetdruppeltjes onder zijn ogen. Al zijn zwierigheid had hem verlaten. Voor het eerst besefte Ann hoe dicht aan de rand deze kleffe zendeling leefde.


    'Li Yoseph . . . kun je je herinneren, Mark? Al die duivels en geesten van hem? Goeie hemel, ik kreeg altijd rillingen van hem! En nu is hij zelf een geest - erg grappig!'


    Hij grinnikte dwaas, vulde zijn glas weer en dronk gretig van de whisky.


    'Li Yoseph is dood, voor zover wij weten.' Mark dwong zijn stem tot een kalmte die hij niet voelde.


    Tiser staarde hem aan, zijn mond vertrok dwaas.


    'Reken maar dat hij dood is! Dat is ook het beste voor iedereen. Kun je je nog herinneren hoe hij altijd allerlei dingen zag, Mark . . . er mee praatte . . . 't deed m'n bloed stollen!' Hij huiverde, en de hand die het glas vasthield, trilde hevig. Hij staarde voor zich uit in de leegte, alsof hij zelf iets zag. In zijn angst was hij zich niet meer bewust van de anderen. Hij sprak alsof hij in trance was.


    'Het was afschuwelijk. . . Ik zou dat niet graag nog eens meemaken. Zie je hem voor je, zoals hij naar ons stond te grinniken en zei dat hij - dat hij terug zou komen . . . ?'


    Mark stond naast hem, greep hem bij zijn arm en draaide hem rond.


    'Word wakker, wil je?' zei hij ruw. 'En hou je bek! Zie je niet dat je Ann bang maakt?'


    'Neem me niet kwalijk, neem me niet kwalijk!' mompelde de bevende Tiser. 'En dat nog wel in gezelschap van een dame! Hele slechte manieren.'


    Mark ving de blik van het meisje op en gaf haar een teken. Maar Ann had geen aansporing nodig. Ze nam haar hoed en tas en liep snel de kamer uit. Nog op de gang hoorde ze Tisers schrille stem.


    'Li Yoseph . . . Li Yoseph . . . mensen zijn niet onsterfelijk. Mark, jij weet dat hij dood is! . . . Tien passen, oude jongen, is 't niet zo . . . ?'


    Ze was blij dat ze de deur achter zich kon dichttrekken. Tiser symboliseerde de vervelende kanten van de zaak. Hij was altijd dronken, altijd in het wilde weg aan het kletsen. Zij wist niet wat ze erger vond, zijn glibberigheid of zijn huichelarij. Ze sprak zelden met hem. De gesprekken die ze in het afgelopen jaar met hem had gevoerd, kon ze op de vingers van een hand tellen.


    Ze stak het portaal over en opende de deur van haar eigen flat, die wat kleiner was. Het meisje had een koud diner klaargezet en de tafel was gedekt. Ze had niet veel honger, en ze besloot eerst maar een bad te nemen en zich om te kleden.


    Ronnie was nu al meer dan een jaar dood. Ze probeerde iets terug te roepen uit het verleden van haar blinde, starre haat tegen die beleefde vertegenwoordiger van de wet, iets van de bittere minachting en de oude hang naar wraak die zij had gekoesterd en die de basis vormde van haar ontmoetingen met Bradley. Ze had een foto van Bradley uit de krant geknipt, en om haar bitterheid niet te laten verflauwen, had ze haar in een dubbele lijst gezet: Ronnie, met zijn scherp omlijnd profiel en de jongensachtige glimlach in zijn ogen, en Bradley, zijn moordenaar, somber, cynisch en hatelijk. Ze had 't er op aangelegd dat hij haar aardig zou gaan vinden, en Mark had haar plan niet alleen goedgekeurd, maar haar zelfs aangemoedigd. Het was een hartverscheurende taak geweest. Voortdurend had ze moeten vechten tegen de herinnering aan dat afschuwelijke dat ze had gezien, waarvan haar was verteld dat het Ronald Perryman was. Maar ze had zichzelf zo goed getraind dat ze tegenover zijn moordenaar kon zitten en tegen hem glimlachen, terwijl ze de as van haar sigaret op haar schoteltje tikte.


    Hij vond haar erg aardig, dat merkte ze al op de dag dat ze van Ronnie's dood hoorde. Maar verder dan aardig vinden ging hij niet. Hij interesseerde zich voor haar, en leek werkelijk met haar mee te voelen in haar verdriet. Die avond had hij voor het eerst de naam McGill genoemd, hoewel hij het dikwijls over Ronnie had gehad.


    'Hij kwam in hele verkeerde handen terecht, die jongen,' had hij eens gezegd. 'Ik kon hem steeds verder zien afglijden, en ik deed m'n best om hem te helpen. Als hij me maar verteld had hoever hij erin verwikkeld was geraakt, dan had ik hem kunnen redden.'


    Terwijl ze zich aankleedde, zette ze het lijstje stevig op haar toilettafel. Er lag een rimpel op haar voorhoofd, terwijl ze bezig was met het naar achteren borstelen van haar haar. Was ze wel zo slim geweest als ze gedacht had? Ze was niets wijzer geworden, en was niets vertrouwelijker met hem geworden dan in het begin. Als ze terugkwam van die ontmoetingen, vroeg Mark haar altijd wat hij had gezegd - en ze kon hem niets meer vertellen over zijn werk en over hemzelf dan Mark al wist.


    Bradley was niet wat je noemt van goede familie. Zijn vader was wagenmaker geweest, ergens op het platteland, en zijn enige hobby was het bestuderen van vogels geweest. Zijn moeder was de dochter van een arbeider wiens afkomst aanleiding had gegeven tot roddelpraatjes. De jongen was zijn carrière begonnen als stalknecht. Via een grote verscheidenheid van baantjes, die allemaal iets hadden bijgedragen tot zijn kennis van het leven, was hij bij de politie terecht gekomen.


    Studeren was zijn alles overheersende hartstocht geworden. Je kon je hem voorstellen, in zichzelf mompelend op zijn nachtronde terwijl hij de Franse onregelmatige werkwoorden vermoordde, of al zijn vrije uren bestedend aan het lezen van juridische handboeken. Op zijn tweeëntwintigste was hij brigadier. Op zijn drieëntwintigste kapitein in het leger. Uit Mesopotamië keerde hij naar Scotland Yard terug met een behoorlijke kennis van het geschreven en gesproken Arabisch, met een kleine, beduimelde bibliotheek van oosterse werken, die hij bekende gegapt te hebben, en met twee nieuwe methoden om een slot te forceren, die hij had geleerd van een Arabische inbreker die zichzelf Ali Ibn Assoeallah noemde. Hij had een belangrijke post in Bagdad kunnen bekleden, maar hij gaf de voorkeur aan zijn rang van brigadier, die ze hem met tegenzin teruggaven.


    Ann had haar maaltijd beëindigd en was bezig koffie te zetten, toen Mark haar opbelde.


    'Ik weet niet wat er met Tiser aan de hand is. Een beetje overspannen, denk ik. Hij heeft veel te hard gewerkt in het Tehuis, en ik geloof niet dat het gezelschap daar zo'n goede invloed op hem heeft. Je bent toch niet bang geworden?'


    Hij hoorde haar lachen en dat luchtte hem op.


    'Ik heb er helemaal niet meer aan gedacht. Ik mag hem niet erg. Hij drinkt, en ik hou niet van mensen die drinken.'


    Mark mompelde nog iets over 'te grote spanning', en voegde eraan toe dat hij hem had teruggestuurd naar het Tehuis. Over Li Yoseph praatte hij helemaal niet meer.


    Het was bewonderenswaardig van Mark - en tegelijkertijd zat er iets komisch in - dat hij een deel van zijn onwettige verdiensten besteedde aan het ondersteunen van minder welvarende overtreders van de wet. Hij had een oude herberg gekocht, die geen vergunning meer had, en had die voor veel geld ingericht ten behoeve van op leeftijd gekomen tuchthuisboeven. Voor een kleinigheid konden ze hier slapen en eten.


    'Mijn vermakelijke hobby,' zo beschreef Mark het, en hoewel het hem vijfduizend pond per jaar kostte, vond hij het geld welbesteed.


    'Breng je koffie mee; ik wil met je praten,' zei hij, toen ze verteld had wat ze aan het doen was.


    Hij wachtte in de open deur, en nam het kopje van haar over. 'Tiser maakt zich steeds meer onmogelijk. Iemand die drinkt zoals hij had al lang dood moeten zijn,' zei hij. 'We zullen uit moeten zien naar een andere directeur.'


    'Ik mag hem niet,' bekende ze.


    'Daar ben ik blij om. Ik had m'n handen vol met hem, toen jij weg was. Hij heeft een nieuw complex - de Vliegende Brigade. Als hij een auto ziet, denkt hij dat het een politiewagen is. Hij wil er mee ophouden, en ik voel er veel voor om hem zijn zin te geven.'


    Ze knikte instemmend.


    'Maar nu iets anders,' vervolgde hij. 'Ik zou graag willen dat je vanavond een pakje naar Oxford bracht. Ik zal je een wegenkaart geven, en je laten zien waar ze op je wachten.'


    'Ondanks de Vliegende Brigade!' zei ze gekscherend, maar hij lachte niet.


    'Ik stel me heel wat voor van jouw vriendschap met Brad. Hij zal nooit de moed hebben om jou te arresteren, en als hij het wel deed . . . wel, ik vertrouw je, Ann. Er zouden heel wat mensen de gevangenis ingaan als jij zou praten.' Ze lachte minachtend.


    'Als ik zou praten! Mark, jij hebt ook al last van het Vliegende Brigade complex!'


    De kamer was halfduister, want er brandden slechts twee zwakke, afgeschermde lampen, de een op de schrijftafel van Mark, en de ander op een kast bij de deur. Het was een kille avond, en de rode gloed van het vuur was meer dan welkom. Ze ging op een lage stoel zitten en strekte haar handen uit naar de warmte. Lange tijd keek zij in gedachten naar de gloeiende kolen.


    'Is het niet gek dat iedere keer als iemand over Li Yoseph begint . . .'


    'Li Yoseph lijkt wel een obsessie te worden,' zei hij, en veranderde van onderwerp. Maar niet voor lang. Weer kwamen zij terug op de Jood en op zijn bouwvallige huis.


    'Ben je er werkelijk zeker van dat Li Yoseph dood is?'


    Hij haalde diep adem. Niemand kon dat beter weten dan hij.
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    'Ik . . . ,' begon hij, en toen werd hij onderbroken door het rinkelen van de telefoon in zijn slaapkamer.


    Behalve een huistelefoon had hij daar twee toestellen staan, en wanneer dit toestel rinkelde, voorspelde dat nooit veel goeds. Hij had een aantal uitstekende agenten - uitstekend wat hun diensten betrof, want zij schoten nogal wat te kort in de kwaliteiten die men gewoonlijk met die uitdrukking verbindt - en zij belden hem altijd onder een nummer dat niet in het telefoonboek stond. Hij liep de kamer uit en sloot de deur achter zich.


    Ann keek op, toen hij weer binnenkwam.


    'Moet ik naar Oxford gaan, of ergens anders heen?'


    'Ik weet het niet.' Zijn stem klonk scherp, en zij keek hem met een lichte frons van verbazing aan 'Is er iets mis, Mark?'


    'Niet zo heel erg. Een van mijn mensen vertelde me dat de Vliegende Brigade er op uit is, en het is mogelijk dat ze ook hier komen.' Mark kroop in elkaar op een hoek van de bank, zijn armen strak tegen zijn borst gevouwen, en zijn hoofd gebogen. Hij zag eruit als iemand die pijn heeft. Ann verbrak de stilte.


    'Kun je van degene die jou belde, op aan? Denk je echt dat de politie vanavond komt?'


    Hij knikte.


    'Waar hij zijn informatie vandaan krijgt, weet ik niet,' zei hij eindelijk, langzaam sprekend, 'maar ik kan me niet herinneren dat hij het ooit mis had.' En toen, alsof hij plotseling het dringende van de situatie besefte, sprong hij overeind. 'Je hebt het spul natuurlijk in de auto laten zitten? ik ga naar beneden om dat even te regelen.'


    'Heb je mij nodig?'


    Hij schudde van nee.


    Zijn flat was de benedenste, zodat hij het voorrecht genoot van een privé doorgang naar de garage aan de achterkant. Hij liep een smalle gang door die in de keuken begon, daalde een kort trapje af, opende een deur, en stapte de grote garage binnen. Hij kon de lichten aanknippen, want de ramen waren verduisterd.


    De auto van Ann stond er nog net zo als hij naar binnen gereden was. Met een sleutel die hij uit zijn zak haalde, ontsloot hij het achterpaneel, waarna hij het verwijderde. Toen trok hij de vierkante doos met de parachute eruit, maakte die los, en rolde hem op tot een bal. Daarna nam hij de doos onderhanden. Deze had een schuifdeksel, dat eveneens met behulp van een sleutel geopend kon worden. Hij haalde vijfentwintig kleine pakjes uit de doos, die in dun, blauw papier waren gewikkeld. In een hoek van de garage stond een grote, gegalvaniseerde stalen bak, die met het plafond en de vloer verbonden was door een forse ijzeren pijp. Hij opende de stalen deur en bekeek zorgvuldig het inwendige van de bak. Het onderste stuk van de pijp was afgesloten met een stop, die hij er voorzichtig uithaalde en onderzoekend bekeek. De stop was van zoutbestanddelen, en nadat hij hem had onderzocht, bracht hij hem weer precies aan. Hij legde er met de uiterste zorg de vijfentwintig pakjes op, en deed toen de deur weer dicht.


    De parachute propte hij in de doos, waarna hij het zaakje oppakte en meenam naar de keuken. In plaats van het gewone keukenfornuis stond hier een ronde, stalen pot, en hierin wierp hij de doos met de parachute. Hij sloot de stalen deksel, trok een schuifje open en wierp een brandende lucifer tussen de spaanders die zichtbaar waren door een traliewerk. Hij wachtte tot de kachel goed brandde, en duwde toen de schuif weer dicht.


    'Laat ze nu maar komen!'


    Toen hij terugkeerde in de zitkamer, vond hij Ann op een stoel zitten, haar kin in haar handen. Ze draaide haar hoofd om en hij kon zien dat er iets was dat haar bezighield.


    'Stel je nu eens voor dat de politie hier binnenkwam en iets vond? Wat zou dat voor ons betekenen. Ik heb de laatste tijd een paar van dat soort rechtszaken gevolgd. Bij een eerste overtreding geven de rechters zelden gevangenisstraf. Meestal komt 't neer op een boete van honderd pond of zo. Natuurlijk zou het afschuwelijk voor je zijn - ik bedoel de publiciteit - maar het zou geen verschrikkelijk schandaal betekenen, of wel?'


    Ze wachtte op zijn antwoord, maar toen dat niet kwam, ging ze verder:


    'Mark, je moet veel grotere zaken doen dan die waar ik je mee help. De pakjes zijn zo klein en de winst kan nauwelijks genoeg zijn om de autokosten te dekken. Ik ben toch eerder een blok aan je been dan dat je iets aan me hebt. Ik weet dat dat niet al je' - ze aarzelde - 'transacties zijn, maar zelfs met een winst van twee of drie shilling per zoveel gram lijkt wat ik doe nauwelijks verantwoord.' Al een jaar lang had McGill deze vraag gevreesd, maar nu puntje bij paaltje kwam was zijn antwoord niet zo glad als het had kunnen zijn.


    'Jij hebt alleen maar te maken met een klein onderdeel van de zaken,' zei hij niet op zijn gemak. 'De organisatie omvat veel meer dan jij kunt overzien. Ik heb je niet alleen maar nodig voor het ophalen en het vervoeren, Ann. Je doet nog op een heleboel andere manieren mee. Er zijn zo weinig mensen die ik kan vertrouwen. Je kent mijn standpunt, liefje. Ik heb er nooit omheen gedraaid. Smokkelen is evengoed een inbreuk op de wet als het plegen van een inbraak. Ik heb je dat al eerder gezegd en . . .


    'Natuurlijk, Mark,' onderbrak ze hem berouwvol. 'Ronnie was in strijd met de wet en met mij is het net zo. Je gelooft toch niet dat ik aan het terugkrabbelen ben? Ik ben er trots op!'


    Ze was er trots op, maar toch . . .


    Hij had haar vraag niet rechtstreeks beantwoord. Vóór ze op het onderwerp kon doorgaan, klonk de schrille toon van de huistelefoon in Mark's kamer. Hij had met de conciërge afgesproken dat


    alle ongewone bezoekers aangekondigd zouden worden. Het personeel dat hij er op nahield ging er altijd na het eten vandoor, en I hij had ontdekt dat de hulp van de conciërge hem vele nutteloze tochten naar de voordeur bespaarde.


    Ze hoorde hem woorden met één lettergreep uitspreken en toen zei hij:


    'Ja, in orde. Laat maar boven komen.'


    Op zijn bureau bevonden zich twee koperen schakelaars. Toen hij op de buitendeur hoorde kloppen, zette hij een van de schakelaars om. Ze hoorde een onvriendelijke stem, die vroeg of de eigenaar ervan binnen mocht komen. Toen de voetstappen van de bezoeker in de gang klonken, draaide Mark de schakelaar weer terug.


    'Kom binnen,' snauwde hij in antwoord op het luide kloppen op de deur van de zitkamer.


    De man die de kamer binnenzwaaide, kon elke leeftijd bezeten hebben tussen de zestig en de tachtig. Zijn schedel was volkomen kaal en blonk alsof hij met was ingesmeerd was. Zijn baard was spierwit en hing tot halverwege zijn vest. Dit verhulde overigens het feit dat hij boord noch das droeg. Hij was ongewoon lang en recht van gestalte, breed in de schouders, en krachtig gebouwd. In zijn ene hand hield hij een hoge hoed die eens wit geweest was, maar die nu alle kleuren van de regenboog vertoonde. Een lange ulster, ietwat gerafeld aan de polsen, omhulde zijn massieve gestalte van schouders tot schoenen, die opvallend groot, ongewoon en opgelapt waren.


    Hij keek de kamer rond met een zekere hooghartige neerbuigendheid, die grappig geweest zou moeten zijn, maar daarentegen juist ontzag inboezemde.


    'Een goeie plek, m'n jongen . . . ik heb nog nooit een betere gezien, behalve misschien het paleis van mijn vriend de markies van Bona Marfosio.'


    Hij keek peinzend naar Ann en streek langs zijn zware, witte snor.


    'Kent u de markies, dame? Een geweldige hondenkenner, en een hond van een kerel met de vrouwtjes . . .'


    Mark was nog steeds ongeduldig.


    'Wat wil je?' snauwde hij.


    Philip Sedeman legde zijn hoed op een stoel.


    'De leider van onze kleine gemeenschap is onwel geworden. Niet meer dan een kleinigheid, maar de leden van onze gemeenschap kennende, zult u begrijpen dat zij . . .'


    'Ziek geworden?' vroeg Mark snel.


    . . mij hebben afgevaardigd om onze bewonderenswaardige beschermheer het droeve bericht te brengen,' vervolgde de patriarch, alsof er helemaal geen onderbreking geweest was.


    'Wanneer is hij ziek geworden?'


    De oude man staarde naar het plafond.


    'Een minuut of twee, drie voordat ik mij als vrijwilliger meldde om hierheen te gaan en u in te lichten. De buskosten waren niet gering, maar dat is een kwestie die we hier niet zullen bespreken. Van een man van mijn ontwikkeling en ervaring kan nauwelijks verwacht worden dat hij zou gaan twisten over twee kwartjes, en dat, verstout ik mij te zeggen, geldt al evenzeer voor iemand van uw talenten, afkomst en opvoeding.'


    Hij keek naar het meisje met de welwillendheid van een heilige.


    'Wat is er met hem aan de hand - met Tiser bedoel ik?' vroeg Mark, terwijl hij de oude man een bepaald onvriendelijke blik toewierp.


    Weer zocht Sedeman zijn inspiratie bij het plafond. 'Een onbarmhartige geest - en zo zijn er vele - zou zijn symptomen kunnen omschrijven als niet te onderscheiden van delirium tremens,' zei hij ernstig. 'Ik voor mij geloof dat hij alleen maar als een meeuw is.'


    'Als een meeuw?' herhaalde Ann vragend.


    'In de olie,' legde Sedeman hoffelijk uit. 'Hij heeft te veel gehad. Ik verkeerde nog in twijfel of het beter zou zijn naar u toe te komen, of dat ik de jongedame zou gaan opzoeken met wie hij, naar ik meen, in termen van de diepste genegenheid verkeert. Misschien hebt u haar gezien - het is een huisvlijt blondjes.'


    Ondanks de bezorgdheid die Mark's duidelijke verontrusting bij haar opriep, moest Ann lachen. 'Een huisvlijt blondje? Wat is dat dan wel?'


    'Ze bleekt zelf haar haar,' zei Sedeman ernstig.


    Haar gelach werd doorbroken door Mark's harde stem. 'In orde, Sedeman, ik kom eraan,' zei hij, terwijl hij naar de deur liep en die openrukte.


    Sedeman pakte z'n hoed op, streek die zorgvuldig glad met zijn vettige mouw, streek met zijn lange vingers door zijn witte baard, en zuchtte.


    'Mijn uitgaven, het verlies aan tijd niet meegerekend, bedragen niet meer dan twee armzalige kwartjes,' mompelde hij. Mark stak zijn hand in zijn zak, haalde er een zilverstuk uit en wierp dat bijna naar Sedeman, die daardoor echter allerminst in verlegenheid werd gebracht. Hij begunstigde het meisje met een zwierige buiging en schreed naar de deur, waar hij zich omwendde.


    'De hemel zegene uw komen en uw gaan, schone bloem!' zei hij poëtisch.


    'Eruit!' snauwde Mark, maar de patriarch verliet op zijn gemak het vertrek.


    'Wie is dat?' vroeg ze, toen Mark hun merkwaardige bezoeker had uitgelaten. 'Denk je dat Tiser erg ziek is?'


    Mark haalde zijn schouders op.


    Toen ging hij zijn kamer binnen, waar ze hem een telefoonnummer hoorde aanvragen. Hij kwam terug van het toestel om de deur te sluiten. Dat was iets ongewoons voor Mark, die, had ze altijd gedacht, geen geheimen voor haar had, maar nu die voorzorg twee keer op één avond genomen had.


    Ann Perryman voelde zich onrustig, en ze had de afgelopen maand zonder succes geprobeerd de oorzaak daarvan op te sporen. 't Was niet haar geweten dat werkte, daar was ze zeker van. Ze had geen wroeging, ze ging prat op haar werk, maar . . . Mark kwam de kamer binnen met een gezicht als een donderwolk. 'Er is bijna niets met hem aan de hand,' zei hij nors. 'Sedeman zag hem binnenkomen en vond dat dit een mooie gelegenheid was om mij wat geld af te troggelen. Ik denk dat Tiser er een beetje groen uitzag.'


    Hij keek haar in gedachten verzonken aan. 'Wat dat bezoek van de politie betreft. . . ik weet 't niet. . .'


    Ze zag zijn mond openvallen. Hij liep snel naar de muur en duwde een paneel weg. De groene buitenkant van een kleine safe werd zichtbaar. Hij maakte hem open en haalde er een langwerpig pakje uit.


    'Dit had ik vergeten,' zei hij moeilijk ademend. 'Het zou eigenlijk in het reservoir moeten, maar dat kan niet!'


    Hij keek hulpeloos naar het pakje, en toen naar haar.


    'Dit moet weg.'


    'Wat is het?'


    'Het is het spul voor Oxford. Er is daar een man, Mellun. Die wacht erop, hoe dan ook.'


    Weer keek hij naar het pakje, besluiteloos.


    'Ik loop het risico niet graag.'


    'Ik zal 't wegbrengen,' zei ze, en nog voor hij kon protesteren, was ze de kamer al uit.


    Nog geen vijf minuten later was ze terug in haar leren motorjas. Toch was hij onwillig om haar het pakje te geven.


    'Het kan een valstrik zijn . . . Sedeman . . . Bradley. Het kan een complot zijn. Ik wil niet dat je het risico neemt.' Maar ze wist instinctief dat hij dat wel wilde en dat hij het pakje hoe dan ook weg wilde hebben.


    Ze wrong het bijna uit zijn handen en stopte het in haar diepe binnenzak.


    'Als er iets gebeurt zullen ze naar mij vragen. Ik zal je natuurlijk steunen, maar als jij mijn naam noemt . . .


    Ze keek hem aan alsof ze nauwelijks kon geloven dat hij zo iets zei.


    'Natuurlijk zal ik je naam niet noemen, Mark. Als ik gepakt wordt, is het helemaal mijn eigen zaak.'


    Hij draaide zich om en sloot de safe af. Ze dacht dat hij zich afwendde om de emotie te verbergen, die op zijn gezicht te lezen stond - bezorgdheid, of . . .


    Mark stelde haar voor problemen, vanavond. Er was iets gebeurd dat hem volkomen uit zijn evenwicht had gebracht.
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    Ze liep binnendoor naar de garage, knipte de lichten aan en controleerde de benzine. Daarna gooide ze de deuren open, schoof de blokken weg en liet de wagen van de flauw hellende oprit rollen. Ze sloot de deuren en wierp een vlugge blik naar links en rechts. Er waren twee uitwegen, die welke naar New Cavendish Street leidde, en die naar de straat die daar evenwijdig aan liep. Ze besloot de tweede route te volgen, draaide de richting van Portland Place uit en reed met een kalm gangetje en zonder oponthoud Regent's Park in.


    Ze volgde de Outer Circle tot op Avenue Road, en een paar minuten later haastte zij zich langs Fitzjohn's Avenue naar de Heath. De rechtstreekse weg naar Oxford, die haar door Maidenhead en Henley zou voeren, vermijdend, nam ze de weinig gebruikte weg naar Beaconsfield en Marlow.


    Henley was moeilijker te omzeilen. Ze reed met een matig gangetje door de brede hoofdstraat en had, naar zij meende onopgemerkt, de voet van de lange, brede, met bomen omzoomde Oxford Road bereikt, toen ze een stem hoorde die haar riep. Ze draaide snel haar hoofd om. In een zijweg stond een grote wagen met gedimde lichten. Ze zag drie mannen van het begin van de weg naar de wagen rennen terwijl een vierde een poging deed om op haar treeplank te springen.


    Het lukte hem niet, en op hetzelfde ogenblik zag ze de wagen de zijweg uit zwaaien, terwijl de bemanning nog bezig was naar binnen te klimmen. Ze drukte op het gaspedaal en de auto sprong naar voren. Vanuit de wagen achter haar werd geseind met een rode lamp.


    De weg voor haar was vrij. Er was slechts één gevaarlijke kruising, die ze naderde met een snelheid van 130 kilometer. Ze negeerde het als een razende zwaaiende waarschuwingslicht en flitste op nauwelijks een halve meter langs de motorkap van een snelle Rolls. Achter de Rolls zag ze vanuit haar ooghoek de lichten van een grote vrachtwagen - die zou de weg wel een poosje blokkeren. In haar zijspiegeltje zag ze de grote lichten van de politiewagen uitzwaaien, slippen waarschijnlijk, onder het plotseling aanzetten van de remmen. In de verte klonk een knal. Een band die was gesprongen; niets anders kon zo'n geluid maken.


    Ze was nu schuin door een scherpe bocht gevlogen. Een halve mijl verderop lagen twee rijen huisjes langs de weg, met daar voorbij een kruising, waar overdag een politieagent stond. Dicht bij de villaatjes liep een zijweg naar het noorden, maar die weg was alleen maar veilig als ze kans zag zonder kleerscheuren door het dorpje te komen dat halverwege lag. Haar snelheidsmeter wees 75 km aan, en achter zich zag of hoorde ze niets. Dat betekende echter niet zo veel, want de smalle weg kronkelde en draaide. Daar voor haar lag het dorp. Ze minderde vaart.


    Toen dook er weer een agent uit het duister op, een van de bereden politie wiens paard onrustig werd in het licht van haar koplampen. Hij wist klaarblijkelijk nergens van, en wenkte dat ze door kon rijden. Maar toen hoorde ze plotseling de schrille klank van zijn politiefluitje. Ze verhoogde haar snelheid. Aan de andere kant van het dorp vormde de weg een rechte streep, en bovendien was het wegdek pas nog vernieuwd. Ze drukte op het gaspedaal en vloog vooruit. Het was pikdonker. De lampen veranderden de weg en de heggen aan weerskanten in een gouden laan.


    Een brug voerde over een diepe stroom. Ze ging langzamer rijden om de schok op te vangen. Toen, recht voor zich uit, zag ze twee felle lichten verschijnen, met daarboven de kleine groene lamp, die geen twijfel liet bestaan over het beroep ven de inzittenden.


    Ze moest snel beslissen. Er was geen plaats om de auto te draaien. Het fluitje van die politieman betekende dat ze gevolgd werd. Ze wist dat de politie van Buckinghamshire gebruik maakte van vuurpijlen om bepaalde berichten door te geven. Ze knipte haar lichten uit en liet de wagen op het midden van de brug stilhouden. Toen nam ze het pakje dat ze bij zich droeg, en wierp het in de gezwollen rivier. Ze startte de wagen weer en reed met een kalm gangetje verder.


    De auto die op haar toe kwam, reed al even langzaam en hield precies het midden van de weg. Ze draaide haar grote lichten aan en gebruikte haar claxon, maar de wagen voor haar ging niet opzij. Ze kon niets anders doen dan stoppen. De wagens stopten tegelijk, hun bumpers op een paar centimeter afstand van elkaar. Ze zag twee mannen op zich af rennen en hoorde een bekende stem.


    'Kijk, kijk, als dat juffrouw Perryman niet is!' Hij kon haar onmogelijk herkend hebben, en zijn geveinsde verbazing was dan ook dubbel irritant.


    'U hebt ons aardig laten slippen, en ik ben bang dat u een paar moeilijkheden gaat krijgen.'


    Het was de stem van brigadier Simmonds.


    'En nu, jongedame, wilt u ons misschien wel eens uitleggen waarom u zo levensgevaarlijk over de weg stoof?'


    Ze had de wat gezette man met zijn borstelige snor niet meer ontmoet, sinds hij haar het verschrikkelijke nieuws van Ronnie's dood gebracht had.


    'Ik was mij er niet van bewust dat ik zo reed.'


    Hij maakte een snuivend geluid.


    'U staat onder arrest,' zei hij nors en wenkte een van zijn mannen om voor haar wagen te zorgen.


    Hij greep haar stevig bij haar arm, en zij voelde zich heet van woede.


    'Laat me los! 't Is nergens voor nodig om mijn arm vast te houden.' Ze worstelde om vrij te komen, en hij liet haar los. Maar ze was nu zichtbaar in het licht van de lampen die op haar waren gericht. 'Stap in die wagen.' Hij duwde haar de politiewagen in, en zij kwam tussen hem en een andere rechercheur in te zitten.


    De man die voor haar auto zorgde, reed hem tot bijna in de heg achteruit om hen een vrije doorgang te verlenen. Terwijl ze passeerden, riep Simmonds hem toe:


    'Breng die auto naar de politiepost. Ik wil dat hij grondig onderzocht wordt.'


    Toen ze eenmaal op weg waren naar Londen, veranderde het optreden van Simmonds.


    'Een verstandig iemand als u zou de politie niet zoveel moeite moeten bezorgen, juffrouw Perryman,' zei hij op verwijtende toon. 'U had wel iemand dood kunnen rijden, met zo'n snelheid. Ik neem aan dat u niet wist wat u deed, of anders heeft iemand u ertoe aangezet.'


    Brigadier Simmonds met zijn woeste snor deed erg indrukwekkend, maar een goed acteur was hij niet.


    'U vertelt me waar u heen ging en alles over dat spelletje van u, en ik maak de dingen wat gemakkelijker voor u. Ik ga geen namen noemen, maar ik weet dat u iets doet wat u niet zou doen als u zou weten wat u deed.'


    'Dat klinkt nogal ingewikkeld,' zei ze koud. Hij grinnikte vriendelijk.


    'Ik heb nu eenmaal niet zo'n goede school gehad als u, juffrouw Perryman! Maar een jongedame als u zou niet bij nacht en ontij door het land moeten rijden. Je kunt allerlei vreemde vogels tegenkomen . . .'


    'Dat is dan nu gebeurd,' zei ze grimmig, en dat vermaakte hem werkelijk.


    'Bijdehandje, hè, Walters?' zei hij tegen de rechercheur. 'Daar heb je niet van terug! We zijn nog niet zo kwaad, juffrouw Perryman - we doen onze plicht. Iemand als u zou ons moeten helpen, in plaats van . . .'


    'Welke wet heb ik overtreden?'


    Simmonds overwoog dit.


    'In ieder geval hebt u levensgevaarlijk gereden.' In het donker glimlachte ze minachtend. 'Dat is moeilijk te bewijzen, hè?'


    Brigadier Simmonds was zich daarvan bewust. De rechtbank was voorzichtig als het om het identificeren van een auto ging. Er reden nogal wat auto's op het stuk weg waar ze haar hadden achtervolgd, en die waren moeilijk te herkennen.


    'Dat zal geen probleem opleveren,' deed hij zelfverzekerd. 'Maar ik wil u nergens van beschuldigen. Het enige wat ik wil is vijf minuutjes rustig met u praten. U vertelt me met wie u een afspraak had en wat u moest afgeven, en dan zult u nooit weten hoe een politierechtbank er van binnen uitziet.' Binnensmonds voegde hij er aan toe: 'Behalve als getuige, natuurlijk.'


    Ann was niet onder de indruk.


    'Ik weet niet waar u het over heeft. U hebt niet het recht om mij te verhoren. U gaat me toch niet afranselen?'


    Brigadier Simmonds maakte protesterende geluiden.


    Ze antwoordde niet meer op zijn vragen, en na een poosje liet Simmonds zich achterover zakken in zijn hoek van de bank om de rest van de tocht naar Londen wat te dutten.


    Zij brachten haar naar de kleine politiepost in Scotland Yard. Tien minuten later viel de celdeur achter haar dicht.
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    McGill liep heen en weer in zijn zitkamer. De klok, waar hij iedere paar minuten naar keek, wees twee uur aan. Er was nog steeds geen bericht van Ann. Op zichzelf was dat niet zo alarmerend. Ann was slim genoeg, en zou wel een omweg maken om de punten te vermijden waar de Vliegende Brigade haar kon oppikken. Maar zo langzamerhand zou hij toch wel iets van haar moeten horen. Het was al meer dan een uur geleden dat hij de contactman in Oxford aan de lijn gehad had.


    Plotseling keek hij op. De zoemer in de vestibule ging drie keer over. Hij liep naar het raam en keek naar buiten. Cavendish Square lag verlaten en nergens was een auto te zien. Het moest Ann zijn.


    Hij liep de hal in, opende de deur, en deed toen een haastige stap achteruit. Daar stond Bradley, achter hem twee van zijn mannetjes. De koude ogen van de inspecteur waren op hem gericht.


    'Verwacht je iemand?' vroeg hij. Mark had zich hersteld.


    'Om je de waarheid te zeggen, ja. Ik verwacht nieuws over Tiser.


    Hij is ziek geworden.'


    'Je telefoon ook?' vroeg de ander vlak.


    'Er is niemand in het Tehuis die een telefoon kan hanteren,' glimlachte McGill. 'Wil je me spreken?'


    Bradley haalde een officieel uitziend papier te voorschijn.


    'Ik heb hier een bevel tot huiszoeking,' zei hij. 'Ik kan alleen maar hopen dat we niet te laat zijn!'


    McGill had zichzelf voortreffelijk onder controle, moest hij toegeven. Het was ook teleurstellend, want het was wel duidelijk dat hij te laat kwam. Hij zou niet zo glimlachen als hij onaangename consequenties van de huiszoeking vreesde.


    'Kom binnen,' zei hij bijna vriendelijk. Ze volgden hem naar de zitkamer.


    Mark liep recht naar zijn bureau en draaide een van de schakelaars om die daaraan bevestigd waren.


    'Blijf daar af,' zei Bradley scherp. 'Wat wil je daarmee?'


    McGill haalde zijn schouders op.


    'Het is alleen maar een automatische installatie om de voordeur te sluiten. De heren hebben hem open laten staan en ik ben nogal gevoelig voor tocht.'


    'De deur was dicht,' zei Bradley kortaf. 'Waar is die andere voor?'


    'Daarmee maak je de deur open.'


    De inspecteur legde zijn hand op de schakelaar en knikte naar een van zijn mannen.


    'Ga eens in de hal kijken wat er gebeurt.'


    Hij draaide de schakelaar om en de man in de hal bevestigde McGills bewering. Bradley draaide de andere schakelaar om. 'Gebeurt er iets?'


    'Nee meneer.'


    'De deur sluiten doet hij niet. Wat dan wel?' vroeg hij.


    McGill keek hem aan zonder een spier te vertrekken.


    'Ik denk dat het mechanisme kapot is,' zei hij. 'Probeer de andere knop maar. Ze werken allebei op de deur.'


    Bradley draaide de schakelaar terug en hoorde de deur dichtvallen.


    'Je kunt hier blijven zitten terwijl mijn mannen het huis doorzoeken,' zei hij. McGill ging gehoorzaam op een stoel zitten en pakte een sigaar. 'Ik neem aan dat er geen bezwaar tegen is dat ik rook?' vroeg hij sardonisch.


    'Er zal nog wel meer in rook opgaan,' zei Bradley. Anderhalf uur lang waren de mannen aan het zoeken en speuren. Ze keerden iedere la om, inspecteerden de kasten, verwijderden de matrassen en klopten op de muren. McGill keek geamuseerd toe, terwijl ze de zitkamer doorzochten. Na een poosje stak hij zijn hand in zijn zak en nam er een sleutel uit.


    'Er zit een kluisje achter het paneel links van de schoorsteenmantel,' zei hij. 'Dit de sleutel.'


    Zonder een woord te zeggen nam Bradley de sleutel aan, opende de kluis en inspecteerde de inhoud. Toen hij klaar was, zei hij: 'Je hebt een garage. Kun je daar komen via de keuken?'


    'Laat ik je de weg wijzen,' zei McGill beleefd. Hij stond op en liep voor hem uit.


    In de keuken zag Bradley de kachel staan, die nog warm was. Hij opende het deurtje en pookte tussen de nog gloeiende sintels. 'Nuttig,' zei hij.


    'Erg nuttig,' antwoordde McGill. 'Hier verbrand ik mijn liefdesbrieven.'


    'Je bent een Don Juan, als ik de verhalen mag geloven.'


    Hoewel hij 't niet liet merken, hield hij de man nauwlettend in het oog.


    'En wie is je laatste verovering - juffrouw Perryman?'


    Hij zag McGill fronsen en voelde zich opgelucht. Voor hij antwoord kon geven, wees Bradley naar de deur naar de garage. 'Openmaken.'


    Hij volgde McGill de trap af, wachtte tot de lichten waren aangedraaid, en keek toen om zich heen. Er klonk een geluid, het geluid van stromend water. Hij wist onmiddellijk waar het vandaan kwam. Uit het binnenste van die sigaarvormige ijzeren bak. 'Wat is dat?'


    'Een nieuw ventilatiesysteem,' zei McGill luchtig. 'Ik heb een wetenschappelijke geest.'


    De inspecteur maakte de stalen klep los en trok hem open. Het licht van zijn zaklantaarn onthulde niets anders dan het geglinster van vallend water. Hij trok zijn mouw op en reikte met zijn hand tot hij de bodem van de bak voelde en de afvoer ontdekte: een ronde opening waar het water luidruchtig doorheen gorgelde. 'Kun je iets vinden?' vroeg McGill aangenaam.


    In de hoek van de garage stond een grote cilinder van bruin papier. Bradley scheurde het bruine omhulsel stuk en trok er een witte, kristalachtige plaat uit. Deze was rond en op regelmatige afstanden doorboord met gaten. Hij rook eraan, wreef er met een natte vinger overheen en proefde.


    'Zout' zei hij.


    Hij duwde de schijf in de houder en legde haar op de bodem. Binnen een paar seconden was zij opgelost en verdwenen. 'Mag ik dat leuke ideetje van jou eens reconstrueren, McGill?' vroeg hij. 'Je legt daar een plaat suiker of zout in - suiker is veiliger, denk ik - en daar leg je je onwettige bezittingen op. Vervolgens sluit je de klep. Bij het eerste teken van gevaar laat je het water stromen - de schakelaar natuurlijk!'


    Hij knikte glimlachend, en voor het eerst toonde McGill tekenen van onrust.


    'Als de politie bij je op bezoek komt, draai je de schakelaar om. Het water spoelt je voorraad cocaïne weg, en voor de politie er bij kan komen, is het bewijsmateriaal verdwenen! Heel ingenieus.' Hij tikte McGill op de borst.


    'Probeer dat niet nog eens. De volgende keer neem ik eerst de garage. Waar is juffrouw Perryman?'


    Hij stelde de vraag abrupt, zo abrupt dat McGill van zijn stuk was gebracht.


    'Juffrouw Perryman woont hier niet,' zei hij.


    'Maar je verwachtte nieuws van haar? Je wachtte op haar?'


    McGill lachte, maar niet van harte.


    'Beste inspecteur, je hebt echt de meest fantastische ideeën. Waar haal je het vandaan? Ik geef toe dat het een verademing is om eens een politiebeambte te ontmoeten met genoeg verbeeldingskracht om een verhaaltje te verzinnen, maar het is ook wel een beetje vermoeiend.'


    'Je wacht op Ann Perryman, en ik vrees dat je nog wel even geduld moet hebben. Ze is vannacht gearresteerd op de Oxford Road!'


    Mark stond volkomen bewegingloos. Geen spier van zijn gezicht vertrok. Hij knipperde zelfs niet met zijn oogleden.


    'Het spijt me dat te horen - waar wordt ze dan van beschuldigd?'


    'Bezit van verdovende middelen.'


    Onder normale omstandigheden zou McGill wantrouwig geworden zijn, maar nu was hij van zijn stuk gebracht en overwoog hij zelfs niet eens de mogelijkheid dat Bradley blufte.


    'Ik weet er niets van af,' zei hij wat te haastig en nadrukkelijk. 'Als zij verdovende middelen bij zich had, dan wist ik daar niets van. Als ze zegt dat ze ze hier vandaan heeft, dan liegt ze. Waar heb je ze gevonden in de wagen?'


    Hij had dat nog niet gezegd, of hij besefte zijn stommiteit. Ann zou het pakje bij het eerste teken van gevaar hebben weggegooid. Hij vertelde die man wat zelfs het meisje niet wist, namelijk dat zij meer vervoerde dan dat ene pakje.
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    Om helemaal eerlijk te zijn moeten we toegeven dat McGill, op een wat halfslachtige manier, geprobeerd had het risico voor Ann zo klein mogelijk te maken. In negen van de tien gevallen bestond het pakje dat ze vervoerde uit gewoon zout. De werkelijke 'lading' was verborgen in speciaal geconstrueerde bergplaatsen in de zijkanten van de wagen. Het pakje dat ze die nacht naar Oxford moest brengen was inderdaad gevaarlijk, maar hij vertrouw


    de op haar gezond verstand om het te lozen als er enig gevaar voor ontdekking dreigde.


    Maar in Bradley's aanwezigheid had hij zich plotseling een alarmerende omstandigheid herinnerd. Een week tevoren had hij haar naar Birmingham gestuurd, en de holtes in de wagen hadden toen een flinke hoeveelheid cocaïne bevat.


    Als Ann op haar bestemming aankwam, was er altijd iemand die haar opving en haar auto in de garage zette. Zonder dat ze het wist werd dan de echte lading verwijderd. Maar toch hadden de mensen in Birmingham de schrik te pakken gekregen. Ze had het pakje niet kunnen bezorgen en niemand had de auto onder handen genomen. Noch Mark, noch zijn kreupele monteur hadden het spul weggehaald.


    Hij zag hoe Bradley's ogen de zijne zochten en dwong zich tot een lachje.


    'Wat ik wou zeggen . . .'


    'Wat je wou zeggen,' zei Bradley, 'was dat Ann Perryman nog iets anders in de wagen had zitten dan het pakje dat ze in het water gooide.'


    Mark McGill knipperde met zijn ogen.


    'Daar weet ik niets van,' zei hij snel. 'Er is geen enkele reden waarom ze iets in het water zou gooien. Ze maakte een tochtje naar Oxford - waar is ze nu?'


    'Ze zit op het politiebureau, Cannon Row. Ik neem aan dat je haar op borgtocht vrij wil krijgen, en ik zeg je dat ik me daar tegen zal verzetten. Ik heb m'n best gedaan om die jongedame te helpen, maar nu staat ze in de schijnwerpers en ik kan er niets meer aan doen.'


    Hij streek in gedachten langs zijn kin.


    'Er is maar één kans, en dat is dat ze tegen jou wil getuigen, McGill. Als ze bereid is dat te doen, dan zal ik een streep zetten onder al haar moeilijkheden.'


    Zijn stem miste de heftigheid die McGill had verwacht. De aard van zijn bedreigingen in aanmerking genomen, was zijn toon bijna mild. McGill was mensenkenner genoeg om te beseffen dat Bradley wel praatte, maar dat zijn geest met heel andere dingen bezig was. Hij liet hem uit en bleef op de stoep staan totdat de politiewagen in de richting van Oxford Street was verdwenen.


    Er woonde ergens een jurist, die hij van zijn onzekere bestaan aan een politierechtbank in het zuiden van Londen had bevrijd om hem te installeren in een respectabele villa in de voorstad. Deze man belde hij op.


    'Ik stuur een auto naar je toe. Kom onmiddellijk hierheen!'


    Durther arriveerde om half drie. Hij was een man met een hol gezicht en handen die voortdurend trilden.


    'Een vriendin van me zit in de gevangenis. Ik wil dat je haar morgenochtend gaat opzoeken. Neem de beste verdediger die je kunt krijgen en zorg dat ze alles krijgt wat ze nodig heeft. Als je haar ziet, zeg haar dan dat er niets is waar ze bang voor hoeft te zijn als ze kalm blijft en weigert te antwoorden op hun vragen. Zeg haar dat Bradley hemel en aarde zal bewegen om haar veroordeeld te krijgen.'


    'Wat had ze bij zich?' vroeg Durther met zijn onvaste stem. 'Cocaïne, was het laconieke antwoord 'Ik ben er niet zeker van dat ze het gevonden hebben - daar zul je achter moeten zien te komen. Als ze haar in voorlopige hechtenis willen houden, dan moet je vrijstelling op borgtocht vragen.'


    Nadat Durther verdwenen was, zette McGill een sterke kop koffie, nam een koud bad en ging zitten wachten tot hij hem verslag uit zou komen brengen.
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    Bradley ging terug naar de garage waar de auto van Ann was ondergebracht. Hij onderwierp de wagen aan een onderzoek en had al spoedig de ruimte onder de bank gevonden. Er zat niets in. Hij onderzocht de gereedschapskist. Geen resultaat.


    Het was hem echter opgevallen dat de leren bekleding langs de binnenkant van de auto met meer zorg was afgewerkt dan in dit type normaal was. Hij onderzocht de bekleding centimeter voor centimeter. Aan de binnenkant van ieder achterportier bevond zich een zak, maar die waren allebei leeg. Hij voelde nog eens, en dit keer viel het hem op dat het portier zwaarder was dan absoluut noodzakelijk scheen.


    Hij tilde de loshangende zak wat op, en bekeek de bekleding eronder. Er tekende zich duidelijk een vierkante plek af. Hij keek onder de zak aan de andere kant en vond hetzelfde. Hij duwde de punt van zijn zakmes er tegenaan en stootte op metaal.


    Bij toeval vond hij hoe het werkte. Hij was bezig de zak omhoog te brengen en oefende daarbij waarschijnlijk een meer dan normale druk uit, want plotseling hoorde hij een klik en sprong het vier


    kant open. In de ruimte erachter vond hij een twaalftal platte pakjes, dicht op elkaar geperst. Hij haalde ze er voorzichtig uit en wijdde toen zijn aandacht aan het tweede portier.


    Dat kostte hem weinig tijd, want hij kende nu het kunstje. Als je de zak omhoog trok, ontspande je een veer. Maar dit verborgen vak was leeg. Hij probeerde de voorste portieren, maar die hadden kennelijk geen geheime bergruimten.


    Hij had een zonderling gevoel van dankbaarheid, dat hij niet goed kon begrijpen. Waarom zou hij zo blij zijn met zijn ontdekking - een ontdekking die een onweerlegbare aanklacht betekende tegen de vrouw die dag en nacht zijn gedachten bezighield? Maar dat was het helemaal niet, ontdekte hij. Hij was dankbaar omdat er geen getuigen bij geweest waren, toen hij de pakjes vond. Het gaf hem een schok toen hij dat besefte.


    Hij keerde niet terug naar Scotland Yard, maar haastte zich naar het bescheiden flatje dat hij bewoonde. Eenmaal thuis sloot hij eerst zorgvuldig de deur af en haalde pas daarna de pakjes te voorschijn. Hij opende een pakje - er kon geen twijfel aan bestaan wat dat kristalheldere poeder was dat schitterde onder het licht van de lamp. Hij maakte zijn vinger nat en proefde een beetje op zijn tong. Cocaïne!


    Lange tijd zat hij naar het verslavende middel te staren. Toen ging de telefoon. Het gerinkel deed hem opspringen. Hij haastte zich naar het toestel, meer om een einde te maken aan het onophoudelijke gerinkel dan omdat hij zo graag wilde weten wie er aan de andere kant van de lijn was.


    Hij herkende de stem van de hoofdinspecteur.


    'Ben jij dat, Bradley? We hebben net een tip gekregen uit Oxford. Eén van die cocaïnehandelaren beweert dat we waarschijnlijk een pakje met dat spul in de wagen van dat meisje zullen vinden. Er is een geheim vak in een van de deuren. Ik zal Simmonds erheen sturen.'


    'Nee, ik ga zelf,' zei Bradley snel.


    Hij legde de hoorn op de haak, liep terug naar de tafel en bekeek de pakjes. Wat hij ook voor een beslissing nam, hij moest het in elk geval direct doen. Plotseling werd hij getroffen door het absurde van de situatie en moest hij lachen. En terwijl hij lachte nam hij een beslissing. Hij nam de pakjes op, bracht ze naar de keuken en spoelde ze weg in de gootsteen.


    Tien minuten lang stond hij te kijken hoe het water het witte poeder oploste. Toen het allemaal verdwenen was en hij het papier verbrand had, trok hij zijn jas aan en ging terug naar de garage, op zoek naar iets dat er niet meer was.


    Een uur later ging hij rapport uitbrengen bij zijn chef. Maar die was zo verstandig geweest om naar huis te gaan.


    Het is niet overdreven om te zeggen dat John Bradley verbluft stond over zijn eigen verbazingwekkende plichtsverzuim. Als iemand hem die avond had verteld dat hij in een zeer ernstige rechtszaak met opzet bewijsmateriaal zou vernietigen omdat hij verliefd was op de verdachte, dan zou hij daar om gelachen hebben. Maar aan de andere kant was er altijd de onbehaaglijke overtuiging geweest dat Ann Perryman vroeger of later in aanraking zou komen met de wet. Ze haatte hem, daaraan twijfelde hij niet. En nog minder twijfelde hij eraan dat die haat was opgewekt door McGill.


    Ze had een zwakke poging gedaan om aardig tegen hem te zijn, maar ze was een slecht actrice. Altijd als hij haar tegenkwam deed ze vergeefse pogingen om haar afkeer te verbergen. En als hij weer wegging stond de opluchting duidelijk op haar gezicht te lezen. Hij ging terug naar zijn kantoor in Scotland Yard en dommelde wat in een stoel totdat iemand hem een kop hete koffie bracht. Meteen besefte hij weer dat hij over een paar uur de vrouw zou aanklagen die hij liefhad.


    Om acht uur die ochtend werd Ann naar de South London Police Court gebracht. Ze genoot het voorrecht met een taxi gebracht te worden, vergezeld van een vrouwelijke bewaker en een rechercheur. Een zeker bewijs, als de tekenen haar tenminste niet bedrogen, dat de beschuldiging die tegen haar zou worden ingebracht door de politie als zeer ernstig werd beschouwd.


    Ze was nog maar net opgesloten in de cel van de politierechtbank, toen de bewaakster bij haar kwam.


    'Uw raadsman is hier - de heer Durther. U moet maar in mijn kamer met hem spreken.'


    Hoewel de vrouw erbij aanwezig was, was het gesprek kennelijk bedoeld als een privé-gesprek, want de bevende jurist leidde haar naar een hoek van de kamer vlak bij het raam. In het begin was ze een beetje geschokt door zijn opvallende nervositeit, en dat had hij kennelijk in de gaten.


    'Let u maar niet op het trillen van mijn handen,' mompelde hij.


    'Ik heb last van m'n zenuwen.'


    Hij keek langs haar heen naar de bewaakster.


    'Ik heb een boodschap van Mark,' zei hij, terwijl hij zijn stem nog meer liet dalen. 'Er kan een heleboel spul in de auto gezeten hebben - sacharine.'


    'In de auto?' vroeg ze verbaasd. Hij knikte snel.


    'Geheime bergruimten . . . Als ze u er over ondervragen . . . dan weet u van niets . . . begrepen?'


    'Wat gaat er gebeuren?' vroeg ze.


    Hij haalde zijn magere schouders op in een gebaar dat zijn onwetendheid moest uitdrukken.


    'Ik weet 't niet . . . kan u vandaag niet verdedigen . . . moet voorlopige hechtenis worden.' Ze keek hem ontsteld aan.


    'Betekent dat dat ik nóg een week in de gevangenis moet zitten?'


    Durther meed haar blikken.


    'Kan zijn . . . We zullen proberen u op borgtocht vrij te krijgen . . . alles doen wat mogelijk is . . . de politie moet wel verlenging van voorarrest vragen, zeker als ze het spul gevonden hebben. Gevangenis is niet erg . . . raak je aan gewend.'


    Ann voelde de moed in haar schoenen zinken. De gevangenis was een ervaring waar zij nooit aan gewend zou raken. Met dat in het vooruitzicht dacht ze aan Bradley, en ze haatte hem erger dan ooit.


    'Hoeveel pakjes waren er?' vroeg ze na lang zwijgen. 'Vijf. U moet ontkennen dat u er ook maar iets van afwist.' Weer was het een poosje stil.


    'Wat zat erin?'


    'Sacharine, jongedame, niets anders dan sacharine,' bracht Durther uit.


    'Wat zou er met me kunnen gebeuren,' vroeg ze. 'Ik bedoel veronderstel dat ze ze vonden?'


    Hij haalde zijn schouders op. Dat was geen gemakkelijke vraag om te beantwoorden. Hij wist maar al te goed wat er zou gebeuren!


    'Staat er gevangenisstraf op smokkelen?' Hij schudde zijn hoofd.


    'De eerste keer niet. Waarschijnlijk wordt u veroordeeld tot een boete van honderd pond of zo en die zal McGill natuurlijk graag betalen.'


    Hij zag er nogal opgelucht uit, en ze vroeg zich af wat daarvan de reden kon zijn. Ze kon niet gissen dat Durther maar liever wilde vergeten wat het gevolg zou zijn van de ontdekking van de cocaïne, en dat hij maar al te blij was over een hypothetische overtreding te kunnen praten.


    Heel Lady's Stairs was er vandaag. Ze zag een majestueuze en gebaarde figuur een cel binnenduwen, die kennelijk terugkeerde uit het washok. Blijkbaar was ook Sedeman uit de gratie. Ze glimlachte in zichzelf, maar toen de deur achter haar dichtviel zag ze de ernst van de situatie in. De hele nacht had ze liggen woelen op de harde brits, een leren kussen onder haar hoofd, en waren er allerlei gedachten door haar heen gegaan . . .


    Ze was niet bang. Het nieuwe van haar toestand had haar een tijd lang afgeleid, maar dat was nu voorbij. De cel met zijn betegelde wanden en zijn afschuwelijke bank, riep een stroom van kwellende gedachten op. Ronnie had geweten hoe zo'n ruimte er van binnen uitzag en was vertrouwd geweest met de grimmige monotonie van de gevangenis.


    De bewaakster bracht haar een kop koffie en twee dikke sneeën brood. Ze had honger, merkte ze toen ze aan het eten was. Ze was nauwelijks klaar toen de deur weer open ging. De bewaakster zei haar mee te komen, en ze volgde de vrouw naar een klein kamertje.


    Er stond een man bij het raam, die naar de binnenplaats staarde. Hij draaide zich om, en ze stond oog in oog met inspecteur Bradley. Haar eerste opwelling was om de kamer uit te lopen, maar de bewaakster, die breeduit voor de gesloten deur stond, maakte dit onmogelijk.


    Hij zag er vermoeid en een beetje afgetobd uit, vond ze, en hij had zware wallen onder zijn ogen.


    'Goedemorgen,' zei hij. Zijn stem klonk scherp, gebiedend, meer de stem van een politie-inspecteur dan die van een vriend. Ze gaf geen antwoord, maar bleef stijf voor hem staan. Hij keek langs haar heen naar de bewaakster.


    'U kunt wel gaan. Wacht u maar buiten. Ik heb deze dame iets te zeggen.


    De vrouw trok zich gehoorzaam terug.


    'U bevindt zich in een heel lastig parket,' zei hij. 'Ik zal maar aannemen dat u niet wist wat u deed.'


    Zijn oude, spotzieke toon was verdwenen. Zijn stem klonk ernstig, maar niet onvriendelijk. Het was haar duidelijk dat hij haar wilde helpen, maar, zonder dat ze zelf begreep waarom, wekte dit alleen maar een golf van woede bij haar op. Ze had hem wel kunnen vermoorden op dat moment.


    'Ik weet precies wat ik gedaan heb,' zei ze, terwijl ze probeerde haar stem vast te doen klinken. 'Ik heb 's nachts in een auto rondgereden.'


    'U wilt toch niet zeggen dat u onschuldig bent,' vroeg hij botweg,


    'of dat u het slachtoffer bent van de willekeur van de politie?' Hij wachtte gespannen op haar antwoord, maar zij zweeg, en het hart zonk hem in de schoenen.


    'Bent u zich ervan bewust dat u gevaarlijke verdovende middelen verhandeld hebt?' Haar mond vertrok.


    'Werkelijk, meneer Bradley, u bent weinig oorspronkelijk! Dat verhaal hebt u me ook al verteld toen Ronnie was vermoord - dat hij in verdovende middelen handelde. Wilt u beweren dat ik dat ook doe?'


    'Niet dan?'


    Ze werd wit van woede, draaide zich abrupt om en wierp de deur open. De bewaakster deed een sprong achteruit. Ze zag eruit alsof ze geboeid naar het gesprek geluisterd had.


    'Breng me terug naar m'n cel,' beval Ann.


    'Is meneer Bradley klaar met u?' vroeg de bewaakster.


    'Ik ben klaar met hem.'


    Ze was bijna blij met de eenzaamheid van haar cel. Ze trilde van woede, en als ze nu had moeten spreken dan zouden haar woorden moeilijk gekomen zijn. Hoe durfde hij! Die oude leugen weer ophalen en haar brandmerken zoals hij het Ronnie had gedaan. Wat er ook gebeurde, wat er ook van kwam, een boete of gevangenisstraf, geen straf zou haar zo vernederen als wat die man haar had aangedaan.


    Toen Bradley de wachtkamer verliet, kon niemand op zijn gezicht de wanhoop lezen waaraan hij ten prooi was. Hij liep naar de rechtszaal, waar Simmonds hem opving.


    'De dokter zegt dat Smith iets moet hebben voor hij in de rechtszaal verschijnt.'


    'Smith?' Bradley was geschokt toen hij besefte dat hij was vergeten dat hij nog een andere zaak onder handen had, en wel een die heel wat belangrijker was dan die van Ann Perryman.


    Een week daarvoor was er een moord gepleegd. Een winkelbediende was vermoord en een juwelierszaak geplunderd. De moordenaar was ontsnapt maar later toch gegrepen. Bradley had onmiddellijk gezien dat hij verslaafd was aan verdovende middelen, een aan lager wal geraakt type, een wrak, iemand, die zijn ondergang te danken kon hebben aan de activiteiten van Mark McGill. 'U had Smith toch niet vergeten?' Simmonds lachte om de absurditeit van zijn eigen vraag.


    'Nee, ik had hem niet vergeten,' zei Bradley langzaam. 'Dus hij heeft iets nodig? Hoelang kan hij het volhouden zonder?'


    'Niet langer dan een uur.'


    Bradley knikte.


    'Ik zal zorgen dat zijn zaak de volgende is die voorkomt.' Hij had zich al omgedraaid om weg te gaan, toen Simmonds hem nog even tegenhield.


    'Steen wil u spreken. Hij is op de Yard geweest en daar hebben ze hem hierheen gestuurd.'


    Bradley keek zijn ondergeschikte verbaasd aan.


    'Steen? Wat is er aan de hand met hem?' Simmonds schudde zijn hoofd.


    'U kunt het hem beter zelf vragen, geloof ik. Hij heeft een brief van Binnenlandse Zaken.'


    Bradley haastte zich terug naar het kleine kamertje waar hij met Ann had gesproken, en vond er de man op hem wachten. Hij zat geduldig op het randje van de stoel, zijn grote handen rustend op zijn knieën. Hij was een lange, hoekige, onprettig uitziende man in een donker pak dat een beetje te ruim voor hem was. Hij stond op van zijn stoel.


    'Morgen, meneer Bradley. Ze zeiden me dat ik u hier wel zou vinden.'


    'Wat is de moeilijkheid, Steen?'


    De man maakte een protesterend gebaar met zijn hoofd.


    'Ik wil helemaal geen politiebescherming, maar u weet hoe die mensen van Binnenlandse Zaken zijn. 't Gaat over die man, die Libbitt. Ze zeggen dat zijn vrienden beweren dat ze me wel zullen krijgen. Maar ik heb hèn eerder te pakken, geloof me maar rustig!'


    'Ga maar vast naar het kantoor van de cipier,' zei Bradley. Ik kom bij je als deze twee zaken afgewerkt zijn.'


    'Maar twee vanmorgen?' vroeg Steen verbaasd.


    'Ja, maar twee échte zaken.'


    Bradley glimlachte. Zelfs de zaak Smith telde voor hem niet mee. Hij was in de rechtszaal toen Sedeman binnenkwam, zwierig en in grootse stijl. Hij begroette de rechter als een oude vriend, bekende bepaalde dwalingen op de vorige avond, herinnerde de politieman die als getuige optrad niet eens, maar herhaalde malen op de directe consequenties van meineed, en wachtte goedgehumeurd zijn vonnis af. Zelfs de drie weken dwangarbeid die hij kreeg beroerden hem niet.


    Daarna stond Bradley op.


    'Edelachtbare, ik zou u willen verzoeken nu de zaak tegen William Charles Smith te behandelen. Ik had u gevraagd of die zaak vanmiddag zou kunnen voorkomen, maar om een zeer bijzondere reden wil ik graag dat de zaak nu dadelijk behandeld wordt. Het zal niet meer kosten dan een paar minuten.'


    De rechter gaf met een gebaar zijn toestemming. Door de deur die naar de cellen leidde, verscheen een ziekelijke bleke man van tengere gestalte. Aan weerskanten van hem liep een rechercheur. Zijn handen waren geboeid en dat ontging de politierechter niet. 'Is het noodzakelijk dat die man geboeid is?' vroeg hij. 'Jawel Edelachtbare,' antwoordde Bradley. 'Hij heeft ons al een hoop moeilijkheden gegeven . . .'


    De man staarde hem aan en ontblootte zijn tanden in een afschuwelijke grijns.


    De aanklacht werd voorgelezen - dat hij met voorbedachte rade Harry Bendon had vermoord door in de nacht van de dertiende april met een revolver op hem te schieten in Fellow Street in de Parish of St. Martin's.


    'Is hij wettig vertegenwoordigd?' vroeg de rechter. Bradley schudde het hoofd.


    'Nee, Edelachtbare. Ik wil vandaag slechts het formele bewijsmateriaal voor de arrestatie aanbieden en u verzoeken hem tot aanstaande vrijdag in voorarrest te houden.' De man in de beklaagdenbank boog zich over de leuning. 'Als ik je ooit te pakken krijg, Bradley, dan zal ik je hart uit je lijf trekken!' jankte hij.


    Wat hij verder nog zei kon niemand verstaan.


    Het bewijsmateriaal werd snel gehoord en korte tijd later werd de gevangene weer weggeleid uit de rechtszaal.


    'Is die man onderzocht door de gevangenisdokter? Hij gedraagt zich nogal vreemd.'


    'Er is mij verteld,' antwoordde Bradley, 'dat hij voortdurend onder observatie gehouden moet worden. Hij toont een buitengewone zucht naar verdovende middelen - daar schuilt de grootste moeilijkheid.'


    De rechter schudde droevig het hoofd.


    'Ik krijg hier een ontstellend aantal misdadigers voor me die op een of andere wijze verslaafd zijn. Waar krijgen ze die rommel vandaan? Meestal bleven die praktijken beperkt tot bepaalde types. Mensen van het slag Smith ondergingen er zelden of nooit de invloed van.'


    'Het wordt systematisch verspreid in iedere hoek van het land,' zei Bradley.


    Ogenblikkelijk stond Durther op.


    'Ik hoop, Edelachtbare, dat deze verschrikkelijke zaak niet wordt gebruikt om u vooringenomen te maken in een andere zaak die hier zal worden gehoord. Ik bedoel de zaak Ann Perryman.'


    'Die bedoeling had ik niet!'


    Bradley snauwde die woorden bijna, maar Durther bleef op zijn stuk staan.


    'Het onmiddellijke effect van het doen verschijnen in de rechtszaal van Smith en van dit doelen op verdovende middelen kan alleen maar zijn, dat er een sfeer van vijandigheid wordt geschapen. Ik weet niet waar de politie mejuffrouw Perryman van wil beschuldigen -'


    Iemand raakte zijn elleboog aan - McGill was de zaal ingekomen en zat nu naast hem.


    'Laat het daarbij,' zei hij fluisterend. En terwijl de rechter, de griffier en Bradley zachtjes met elkaar praatten, vroeg hij: 'Wat zal Bradley doen?'


    'Als ze de cocaïne in de wagen gevonden hebben, dan zal hij haar ongetwijfeld beschuldigen van het onrechtmatig in bezit hebben van gevaarlijke verdovende middelen.'


    'Maar hebben ze 't gevonden?'


    'Ik heb er niets over gehoord,' zei Durther. 'Ik weet alleen maar dat ze de auto onderzocht hebben.'


    'Hoeveel zou ze krijgen?'


    'Drie maanden - misschien zes.'


    Op dit ogenblik beëindigde de rechter het overleg dat hij had gevoerd en werd de naam 'Ann Perryman' afgeroepen.


    Ann wandelde de rechtszaal binnen, knikte naar Mark en stapte met een glimlachje de beklaagdenbank in. Bradley had dat lachje al eerder gezien, op het gezicht van haar broer.


    'Zo, meneer Bradley!'


    Het was Ann die sprak. Hij kon zijn oren nauwelijks geloven. 'U hebt me gekregen waar u me hebben wilde. Dit moet een hele blijde dag voor u zijn.'


    'Wilt u zich alstublieft alleen tot mij richten,' onderbrak de rechter gemelijk.


    Ze glimlachte sardonisch.


    'Goedemorgen, Edelachtbare! Ik neem aan dat ik het recht heb om iets te zeggen?'


    De griffier keek naar het vel papier voor hem. 'U wordt ervan beschuldigd een auto te hebben bestuurd op een wijze die gevaar opleverde voor anderen. Verklaart u zich schuldig of onschuldig?'


    Weer kwam de rechter tussenbeide.


    'Er was vanmorgen sprake van dat er nog een andere aanklacht zou worden ingediend. Is die er niet?'


    Tot McGill's verbazing schudde inspecteur Bradley zijn hoofd. 'Er wordt geen andere aanklacht ingediend, Edelachtbare,' zei hij. 'Er is niets ontdekt dat dat zou rechtvaardigen.'


    Ann had zich het eerst hersteld.


    'U wilt me toch niet genadig behandelen, wel? Dat zou ik afschuwelijk vinden.'


    De rechter probeerde haar het zwijgen op te leggen, maar zij ging door. Ze voelde een vreemde vervoering. Het gevoel dat zij hem in haar macht had, deed haar gloeien. Bradley loog! Hij loog omwille van haar, en zijn meineed had hem in haar macht gebracht. Ze beefde bij die gedachte. Er was een heftig verlangen in haar om hem te verwonden - te verminken zoals hij had verminkt, hem te gronde te richten zoals hij het Ronnie had gedaan.


    Op dat ogenblik hield ze absoluut geen rekening met het gevaar dat ze liep - met het gevaar dat Mark liep en wist ze alleen maar dat haar vijand zich aan haar had overgeleverd.


    'Mijn goede vriend inspecteur Bradley, die me zo graag wil helpen! Hij heeft me in ieder geval de cel in geholpen!'


    Durther, die zich wanhopig bezorgd maakte, probeerde haar tot zwijgen te brengen.


    'Juffrouw Perryman, misschien zou het 't beste zijn als u . . .'


    Met een gebaar snoerde ze hem de mond.


    'Inspecteur Bradley is buitengewoon vriendelijk voor me geweest.' Haar woede deed haar stem dunner klinken. 'Ik weet niet hoeveel keren hij heeft geprobeerd mij van het slechte pad af te brengen. We hebben een heleboel afspraakjes gemaakt en ik heb met u gedanst, nietwaar, inspecteur? Hij vindt me erg aardig - hij zei dat hij alles voor me zou willen doen!'


    Bradley bewoog niet. Zijn gezicht was een masker.


    'Zwijgt u, alstublieft.'


    De poging van de rechter was tevergeefs.


    'Ik houd m'n mond niet!' ging ze te keer. 'Als een man achter me aanloopt en m'n handje vasthoudt en zich aanstelt als een verliefde idioot - en me bij de eerste de beste gelegenheid in een smerige cel stopt, dan heb ik het recht om wat te zeggen, en ik zal het doen ook. Bradley heeft vannacht mijn auto nagezocht en hij zei dat hij niets gevonden had. Hij liegt. Hij heeft vijf pakjes sacharine gevonden!'


    'Rustig nou.' De stem van Durther klonk als een jammerkreet. 'Het was sacharine - en ik heb het gesmokkeld! En hij weet dat ik smokkelde en hij staat hier te liegen. De zielenpoot. Hij denkt zeker dat ik hem uit dankbaarheid om zijn hals zal vallen. Nou weet zijn baas wat voor een man dat is - een inspecteur die zijn bewijsmateriaal vernietigt omdat hij gek is op een vrouw!'


    Haar stem brak af. Ze snakte naar adem - verwonderd over haar eigen woede.


    'Zwijgt u nu, alstublieft!'


    De rechter was boos; hij was ook een beetje verbijsterd.


    'Ik heb alles gezegd wat ik te zeggen had.'


    Durther stond op en keek haar aan, maar voor hij iets kon zeggen had de rechter weer het woord genomen.


    'Ik weet niet wat al die onzin betekent en ik ben ook niet van plan er aandacht aan te besteden. Er wordt geen andere aanklacht tegen u ingediend. Verklaart u zich schuldig aan het op gevaarlijke wijze besturen van een auto?'


    'Wij verklaren ons daaraan schuldig, Edelachtbare,' viel Durther haastig in.


    'Heel goed. Ik veroordeel u tot een boete van twintig pond en ontzegging van de rijbevoegdheid voor twaalf maanden.' McGill gaf een zucht van opluchting. Hij had nooit durven dromen dat de zaak zo zou aflopen.


    Een ogenblik bleef Ann uitgeblust staan, haar handen om de leuning van de beklaagdenbank geklemd.


    'Kan ik mijn jas gaan halen?' vroeg ze met zachte stem.


    De bewaakster wenkte haar. In het voorbijgaan greep ze Marks hand.


    'Waarom deed ze dat? Ze moet hem wel haten!' zei Mark fluisterend, maar Durther was niet in stemming om daarover te babbelen.


    'Kom mee en betaal de boete,' zei hij.


    Het liep tegen lunchtijd, zodat een schorsing van de zittingen wel gerechtvaardigd was. Bijna onmiddellijk liep de zaal leeg. De rechter rommelde nog wat met een paar papieren op zijn tafel. Hij zag Bradley en wenkte hem.


    'Dat was een merkwaardige uitbarsting, meneer Bradley?'


    'Zeker meneer.' Hij sprak futloos. Hij voelde zich verpletterd en vernederd.


    'Dit is de eerste keer in mijn carrière dat ik het meemaak dat een beklaagde een politieman ervan beschuldigt verliefd op haar te zijn.'


    De edelachtbare heer was erg geamuseerd.


    'Ik wou dat ze gelogen had.'


    De woorden waren eruit voor hij het besefte.


    'Een heel aantrekkelijk meisje,' zei de menselijke rechter. 'Het was natuurlijk een erg domme aanklacht - maar wel origineel . . . buitengewoon!'


    Bradley bleef alleen achter in de zaal en probeerde zijn gedachten te ontwarren. Toen ging de deur open en kwam Ann binnen. Ze bleef staan toen ze hem zag, en zocht naar een andere uitgang.


    Maar ze moest langs hem heen om het hekje te bereiken dat naar het andere gedeelte van de zaal leidde.


    'Is dit de uitgang?' vroeg ze zonder hem aan te kijken.


    'Eén van de uitgangen.'


    Hij bewoog niet. Hij leunde met zijn rug tegen het houten hekje waar zij doorheen moest.


    'Wilt u me even laten passeren,' vroeg ze.


    En toen ontmoette ze zijn blik.


    'Ik had nooit gedacht dat u zo ongelooflijk gemeen zou kunnen zijn,' zei hij rustig.


    'Mag ik er langs, alstublieft.'


    'Zeker.' Hij opende het hekje voor haar. 'Ik hoop dat je weet waar je heen gaat.'


    Dat was genoeg om haar wrok weer te doen opvlammen.


    'Het hellende pad af, waar jij me van terug probeert te houden, net als Ronnie!' zei ze.


    Hij knikte.


    'Het laatste wat Ronnie tegen me zei was dit: 'Godzijdank dat mijn zuster McGill niet kent!'


    Ze trok minachtend met haar mond.


    'Weer een sprookje - net als van dat lege vak in de auto. Je moet een boek gaan schrijven!'


    'Dat was inderdaad een sprookje,' gaf hij toe.. 'Ik heb de pakjes weggegooid.'


    'O, wat edel!' hoonde ze. 'Ik hoop dat je je baantje kwijtraakt!'


    'Ik denk 't niet. Maar als ze wisten dat ik cocaïne in die auto gevonden had . . .'


    'Je liegt - 't was geen cocaïne!' zei ze giftig. 'Dat is een smerige leugen!'


    'Een mensonterende handel,' zei Bradley hard. 'Er was hier vanmorgen een moordenaar in de zaal - een slachtoffer van McGill, verslaafd! Misschien heb jij hem dat gif wel bezorgd!'


    'Je bent een leugenaar - een smerige leugenaar!' hijgde ze. 'Ik heb die rommel nog nooit van m'n leven vervoerd! Ik doe Ronnie's werk!'


    Hij knikte.


    'Dat is precies wat Ronnie deed - de cocaïne verspreiden die Li Yoseph en McGill het land binnen smokkelden.'


    'Zelfs de doden moet jij belasteren.' Haar stem was tot het uiterste gespannen. 'Zelfs de man die je vermoord hebt!'


    'Wat een lieve gek ben je toch,' zei hij triest. 'Vandaag heb je geprobeerd me kapot te maken - de kranten zullen smullen van je beschuldiging - "Inspecteur van politie houdt van zijn gevangene" - dat is nog eens romantiek!'


    'Ik heb niet gezegd dat je van me hield,' barstte ze los. 'Ik heb gezegd dat je je sentimenteel aanstelde! Dat is wat mannen van jouw soort voor liefde aanzien.'


    Hij knikte. De vroegere sombere blik kwam weer terug in zijn ogen. 'Je kunt 't gerust liefde noemen - dat is de waarheid.' Haar lach klonk hard en bitter.


    'Liefde! Ik hoop dat je van me houdt. Ik hoop dat ik nooit uit je gedachten ga, overdag niet en 's nachts niet! Ik hoop dat ik je kwel en dat het nooit overgaat!'


    Wat zij gewenst had, was in vervulling gegaan. Die gedachte bracht haar in een roes.


    'Ik haat jou en ik haat je beroep. Je leeft van de ellende en de pijn van anderen.'


    Bradley glimlachte.


    'Daar lach jij om! Zulke dingen vind jij grappig!'


    Hij lachte zachtjes en grimmig.


    'Ga naar buiten,' zei hij. 'Er staat een agent die het verkeer voor je tegenhoudt zodat je geen ongeluk krijgt. Er loopt een rechercheur die zorgt dat je tas niet gestolen wordt. Er lopen hier kerels rond die je voor een tientje je keel af zouden snijden, als dat vak van mij niet bestond, en die je een vinger af zouden hakken om je ring te krijgen! Ga rustig slapen in dat flatje van je, want er loopt een agent in de straat om op je juwelen te passen. Mijn vak is een goed vak - mijn vak is de wet.'


    'Wat indrukwekkend!' Hij negeerde haar sarcasme.


    'En wat jouw vak aangaat, ga daar maar rustig mee door. Het is een vak dat mensen in de goot brengt, en in de beklaagdenbank, en tenslotte aan de galg. Een smerig beroep, al weet je dat misschien zelf niet. Ik hou zoveel van je als een man van een vrouw kan houden, maar ik heb je je laatste kans gegeven.'


    Op dit moment kwam McGill de lege rechtszaal binnen. Hij was getuige van wat er volgde.


    'Ronnie ging zijn eigen gang en hij is dood. Jij zult nog erger terechtkomen, als dat tenminste al niet gebeurd is!'


    Hij had dit niet willen zeggen, maar het was eruit voor hij het wist. Het volgende ogenblik brandde haar hand op zijn wang. Zij staarde hem aan, ontsteld over wat zij gedaan had.


    'Neem me niet kwalijk - dat had ik niet moeten zeggen,' zei Bradley, en toen maakte McGill een fout.


    Hij kwam naar voren stommelen.


    'Precies wat je verdient! Wat bedoel je daarmee, Bradley?' Bradley's ogen waren nauwe spleetjes.


    'Je zag hoe ze me een klap gaf,' zei hij langzaam. 'Ik geef 'm door aan jou!'


    Zijn vuist schoot uit en het volgende ogenblik lag McGill op de vloer te kronkelen. Hij krabbelde overeind, zijn gezicht vertrokken van woede.


    'Bij God, dat zal ik je inpeperen, Bradley!' hijgde hij.


    Een ogenblik verwachtte hij dat Bradley zijn aanval zou herhalen, maar deze bewoog zich niet.


    'En dit is nog niets bij wat je te wachten staat,' zei hij. 'Ik zal je krijgen, McGill - vóór jij haar krijgt!'


    'Mij krijgen?' Mc Gill spoog de woorden eruit. 'Wil jij mij bang maken? Ik ben niet bang voor jou of voor Scotland Yard of voor welke rechter ook!'


    Op dat moment kwam Steen binnen, een afstotende figuur in het zwart. Bradley zag hem binnenkomen en wees naar hem.


    'Er is één man die je nog niet hebt genoemd. Die man! Hij is hierheen gekomen voor politiebescherming, want ook zijn vak is weinig populair. Steen!'


    McGills gezicht vertrok in een uitdrukking van afgrijzen. 'Steen!'


    'Steen - de beul! Maak eens kennis met hem. Het zal niet bij deze ene ontmoeting blijven!'
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    Ze reden zwijgend naar huis. Mark had een enkele poging gedaan om haar aan het spreken te krijgen, maar hij merkte al gauw dat ze daarvoor niet in de stemming was. 'Wil je wat eten?' vroeg hij. 'Je zult wel honger hebben.'


    Hij verwachtte niet dat Ann de uitnodiging aan zou nemen. Ze had te kennen gegeven dat ze naar haar flat wilde gaan. Maar tot zijn verrassing stemde zij toe. Ze was lusteloos. Al het vuur dat zij in de rechtszaal getoond had, de zelfbeheersing die hij bewonderde en die hem schrik aanjoeg, ze behoorden aan een andere persoon.


    Plotseling zag ze er moe en weerloos uit. Er waren kringen onder haar ogen, iets wat hij bij haar nooit eerder gezien had.


    Hij stond op het punt te bellen, toen ze hem haar instructies gaf:


    'Ik heb nergens trek in, Mark. Eén kop thee is voldoende. En daarna ga ik maar naar bed.


    'Arme meid! Dat zwijn van een Bradley!'


    Ze haalde haar schouders op en zuchtte.


    'Dat zwijn van een Bradley,' herhaalde ze monotoon.


    'In ieder geval heb je hem onsterfelijk belachelijk gemaakt,' zei Mark met voldoening. 'Heel Londen lacht hem uit.'


    'Praat daar niet meer over, alsjeblieft.' Haar stem klonk scherp en gebiedend. 'Zo trots ben ik niet op mezelf.'


    'Dat zou je toch wel moeten zijn,' zei hij met voorgewende hartelijkheid. 'Als ooit een kerel verdiende . . .'


    'Hij verdiende niets. Hij deed doodgewoon zijn plicht. Ik word ziek als ik eraan denk.'


    'Dat is de reactie,' zei McGill vrolijk. 'Die moest je wel krijgen. Bradley heeft gekregen wat hij verdient, in ieder geval iets daarvan.'


    Ze keek hem nadenkend aan. Ze zat ineengekrompen in een hoek van de diepe bank.


    'Was dat de beul? Die man die er zo afschuwelijk uitzag?' Die vraag deed hem opschrikken.


    'Ja-a, dat was Steen. Opgewekt type, hè? Ik had hem nog nooit gezien natuurlijk. Met zulke kraaien ga je niet om. Het is een bruut!'


    'Voor mij had hij iets aandoenlijks,' zei ze peinzend. 'Er was iets droevigs aan hem en ook een vreemde waardigheid.'


    'Waardigheid - bij een beul? Liefje, waar heb je 't over?' Ze zuchtte en staarde naar de grond.


    'Niets van belang - ik wou dat ik het niet gedaan had! O, ik wou dat ik het niet gedaan had!' Hij klopte haar op de schouder.


    'Meisje, je hebt prachtig werk gedaan! Je zult de kranten straks eens zien! Ik kan er haast niet op wachten. Ik zal ze je straks laten brengen.'


    Ze sprong onmiddellijk overeind.


    'Nee hoor, ik wil ze niet zien! Ik wil er niet aan herinnerd worden. Hij probeerde me te helpen.'


    Ze keek McGill lang en ernstig aan.


    'Waarom hield hij vol dat ik cocaïne vervoerde en geen sacharine?'


    'Omdat hij een leugenaar is,' zei McGill vlug. 'Omdat hij je wijs wil maken dat hij veel meer voor je gedaan heeft dan hij werkelijk deed. Zie je dat niet in?'


    Ze gaf hem geen antwoord.


    'Ik vond het een enorm idee van je om over zijn verliefdheid te beginnen. Je hebt me nooit iets gezegd over dat handje plakken, meisje. Ik wist niet eens dat hij je het hof maakte. Als ik dat geweten had -'


    'Wat dan?'


    McGill glimlachte.


    'Nou, ik zou hem het een en ander verteld hebben, dat is alles.'


    'Waarom?'


    Die vraag maakte hem onzeker.


    'Waarom? Nou, ik zou natuurlijk niet toestaan . . .'


    Ze onderbrak hem.


    'Maar waarom niet? Voel je je plotseling verantwoordelijk voor mijn leven en - mijn gedrag?'


    McGill voelde dat hij zich op glad ijs bevond.


    'We zoeken 't wel wat diep,' zei hij. 'In elk geval is het gebeurd met hem.'


    Ze schudde haar hoofd.


    'Ik weet weinig van de politie af, maar ik weet zeker dat de autoriteiten niet veel notitie zullen nemen van wat ik zeg. Er is bijna geen rechtszaak waarbij geen beschuldiging wordt geuit tegen de politie. Ze zullen mij net zo behandelen als de rest - dat hoop ik tenminste.'


    'Dat hoop je?' hikte hij. Ze knikte.


    'Ja, dat hoop ik. 't Was erg laag wat ik deed - ik wou dat ik 't niet gedaan had.'


    Mark grijnsde. 'Je bent toch niet verliefd op hem?'


    De thee werd binnengebracht en ze vond het kennelijk niet nodig om hem te antwoorden. Al gauw zette ze haar kopje neer en pakte haar jas.


    'Ik ga naar mijn kamer,' zei ze. Ze liep naar de deur en bleef daar staan.


    'Waarom beweerde hij dat het cocaïne was, bij Ronnie en bij mij. Daarin handelen is toch afgrijselijk, vind je niet?'


    Mark begreep dat dit een geschikt moment was voor wat deugdzame verontwaardiging.


    'Geloof je soms dat ik zoiets zou doen? Natuurlijk was 't geen cocaïne! Je hebt het toch zelf gezien? Wat heb je toch? Vertrouw je me misschien niet meer?'


    Het was geen gelukkige uitdaging, want toen hun ogen elkaar ontmoetten, besefte hij dat zij hem inderdaad reeds wantrouwde.
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    Tiser nodigde soms een paar bevoorrechte bewoners van het Tehuis uit om hem op zijn kamer, die tevens zijn slaapkamer was, gezelschap te houden. Die kamer bevond zich gelijkvloers en keek uit op een lawaaierige zijstraat, zodat de gecapitonneerde tweede deur, die, zoals hij zijn bezoekers vertelde, bedoeld was om de geluiden van het Tehuis buiten te houden, ietwat nutteloos scheen. Misschien was het juister om te zeggen dat de deur diende om de geluiden binnen de kamer te houden, want zelfs de scherpste luistervink, al schroefde hij zijn oor in het sleutelgat, was niet in staat de vele interessante gesprekken te volgen die in die kamer plaatsvonden.


    Dikwijls moest Tiser problemen bespreken die van het grootste belang waren, zowel voor hemzelf als voor de ex-misdadigers die in de beschutting van het Tehuis leefden. Die avond had hij drie mannen op bezoek die heel goede bekenden van de politie waren, terwijl twee van hen zelfs de onderscheiding genoten dat zij in verzoeken om aanhouding werden omschreven als 'gevaarlijk -kunnen vuurwapens dragen'. Een van hen was die week uit de gevangenis ontslagen, waar hij gezeten had wegens roof en geweldpleging. Als je iemand zijn horloge afpakt en hem daarna neerslaat, dan is dat 'roof en geweldpleging' en zijn de consequenties dezelfde als bij diefstal. Maar als je hem eerst zijn hersens inslaat en dan pas zijn horloge inpikt, dan is het 'roof met geweldpleging', een veel zwaardere misdaad, waarbij je een goede kans loopt aan de ketting gelegd te worden en het ongemak te moeten verduren van een zweep met negen riemen. Zo luidt de wet nu eenmaal en de man had het dus niet eens slecht getroffen.


    Harry Gummiknuppel was er ook, evenals Lew Patho. Ze zaten rond Tisers kaarttafel en dronken whisky.


    Het zag eruit als een bestuursvergadering, met Tiser als voorzitter. 'Het spijt me heel erg voor jullie,' zei hij. 'Jullie ongelukkige schepsels, die door de politie van de ene schuilhoek naar de andere worden verjaagd en die door ongelukkige en valselijke veroordelingen meer in de gevangenis verkeren dan daarbuiten, jullie verdienen onze volle sympathie.'


    De drie mannen keken elkaar aan en stemden hier volledig mee in. 'Ik wil niet zeggen dat ik iets tegen de politie als zodanig heb,' zei Tiser. 'Het zijn dikwijls heel respectabele mensen. Ik beweer ook niet dat ik iets tegen meneer Bradley heb, want hij kan in zijn hart best een christenmens zijn, dat geloof ik zeker. Maar ik heb wel bezwaar tegen wat hij me vandaag zei.'


    Niemand stelde hem de vraag, hoewel hij ze alle gelegenheid daartoe bood.


    'Hij zei: "Ik vraag me af, meneer Tiser" - hij noemt me altijd meneer, wat ik heel respectvol en juist van hem vind - "waarom u zulke bandieten" - dat is het woord dat hij gebruikte - in uw huis laat rondlopen als Lew Patho en Harry Gummiknuppel, en die rooie bruut die drie maanden heeft gekregen omdat hij zijn vrouw schopt.'


    De 'rooie bruut' bewoog onrustig.


    'Als hij iets over me te zeggen heeft. . .' begon hij nors.


    Tiser hief zijn hand op.


    'Ik kreeg zo de indruk,' zei hij, 'en die indruk groeide uit tot een overtuiging, dat die man pas gelukkig zal zijn als hij jullie allemaal achter de tralies heeft zitten. Het is een afschuwelijke gedachte dat het menselijke hart dat door de Schepper geschapen is als een bron van liefdevolle genegenheid, zo ten kwade wordt aangewend. Ik voelde het als mijn plicht jullie te waarschuwen.'


    Hij leunde achterover in zijn stoel. Harry Gummiknuppel trok een gezicht en maakte een sissend geluid. 'Vandaag of morgen krijgt hij zijn portie,' zei hij.


    Tiser beaamde dit.


    'Daar ben ik ook bang voor. Weet je, ik heb de gewoonten van de heer Bradley bestudeerd. Ik weet precies waar hij woont en hoe laat hij naar huis gaat. Ik heb dikwijls gedacht hoe dom het is dat een man tegen wie de handen van alle . . . ongelukkige mensen zijn opgeheven, 's nachts om één uur naar huis wandelt langs Bryanston Square, dat vrijwel verlaten ligt. Zonder enige begeleiding . . . heel dwaas - het is bijna de voorzienigheid verzoeken!'


    Er kwam geen reactie. De drie mannen staarden voor zich uit. 'Ik wil niet zeggen dat ik het bewonderenswaardig zou vinden als een gekrenkt persoon daar een hinderlaag zou leggen voor deze bedrijvige en intelligente officier,' zei Tiser, 'maar ik heb wel het gevoel dat het begrijpelijk zou zijn.'


    Hij stond snel op, liep naar de kast en pakte een fles.


    'En nu, jongens, zal ik jullie de radio eens laten horen. Een dierbare onbekende vriend van het Tehuis heeft ons die laatst cadeau gedaan.'


    Boven op de boekenkast stonden twee luidsprekers, de ene groter dan de andere. De man die het toestel had geplaatst, had Tiser verteld dat de kleinste als een filter voor scherpe tonen dienst deed. En toen hij het toestel inschakelde klonk de stem van een zingende vrouw inderdaad heel natuurlijk en zonder vervorming. Het was tenslotte het derde lid van de partij, de rooie vrouwenmepper, die de gedachten van de drie mannen onder woorden bracht. Mogelijk werd hij geïnspireerd door de heldere tonen die uit de luidspreker kwamen.


    'Hoe zit 't met dat opwachten van Bradley - die goser wordt een beetje al te luizig.'


    'Stil, stil!' zei Tiser met een glimlach en bedekte speels zijn oren. 'Dat soort dingen moet ik niet horen!'


    Kennelijk had de muziek niet zoveel aantrekkingskracht voor ze. Vóór elven waren ze de deur al uitgeschoven.


    Om kwart voor een verliet Bradley Scotland Yard. Hij werd opgepikt door de rooie, die hem op een eerbiedige afstand volgde. De bijzonderheden die Tiser had gegeven, waren kennelijk juist. Hij nam geen taxi en stapte al evenmin op een bus. De rooie was hem vlak op de hielen toen hij Bryanston Square opliep. Uit het duister doken zijn twee vrienden op, die zich bij hem voegden. Halverwege het verlaten trottoir slopen zij dichter op hun prooi toe. Zij waren nog maar vijf passen van hem verwijderd, toen Bradley zich plotseling omdraaide.


    'Handen omhoog, en vlug!' zei hij afgebeten. 'En probeer niet weg te lopen want dan verspil je je adem.'


    Terwijl hij dit zei verschenen er twee politieauto's op het plein, aan iedere kant één, die op hen toereden. De politiemannen sprongen eruit en de drie kerels werden snel gefouilleerd.


    'Patho heeft een revolver.'


    'Dat betekent dan tien jaar voor jou, Patho,' zei Bradley vriendelijk.


    Toen ze in een van de politiewagens waren geduwd, liep hij er naar toe en richtte zich tot een van de sombere, geboeide mannen.


    'Als ik Tiser zie zal ik hem vertellen dat jullie zijn suggestie hebben uitgevoerd. Jullie hadden beter op de rest van het programma kunnen wachten. Er kwam nog een heel interessante lezing over het gevangeniswezen, al had de spreker jullie niet veel nieuws kunnen vertellen.'


    Hij liep in een uitstekende stemming naar huis. Die nacht gehoorzaamde Tiser aan een instinct dat sterker was dan de rede, en onderzocht de luidsprekers van de radio. De kleinste bleek aangesloten te zijn op een telefoondraad op het dak! Hij haalde er een inwoner van het Tehuis met een technische knobbel bij, en deze kon hem al gauw verzekeren dat de luidspreker geen luidspreker was maar een gevoelige microfoon. Tiser kromp ineen bij de gedachte aan de bezwarende gesprekken die hij sedert het installeren van het toestel in deze kamer had gevoerd.


    Een week ging voorbij - voor Ann een week van inactiviteit, een week van zelfonderzoek dat slechts tot nog grotere verwarring leidde. De kranten had ze niet gelezen - haar geest was zelf een krantenpagina, vol schreeuwende, onaangename koppen. Het intrekken van haar rijbewijs beroofde haar van haar liefste ontspanning. Maar zelfs dit kon haar haat voor Bradley niet wakker roepen.


    Ze zag hem een keer toen ze in het park wandelde. Hij reed voorbij in een zwarte wagen vol agenten en zij vroeg zich af wat zijn doel was en welke mannen hij als de wrekende gerechtigheid in hun plannen zou dwarsbomen.


    Een keer las ze iets over een autodief die hij gegrepen had en een andere keer over een bende zakkenrollers die geschaduwd was vanaf East End en tenslotte gearresteerd in een groep mensen bij Hyde Park Corner.


    Om haar iets te doen te geven had Mark haar op een avond meegenomen naar het Tehuis. Het was geen plezierige ervaring voor haar geweest. Mark had haar over Sedeman verteld en haar zijn kamer laten zien.


    'We durven die oude duivel niet buiten te sluiten, dus houden we zijn kamer maar voor hem vrij,' zei Mark. 'Er zijn op het ogenblik erg weinig mensen in het Tehuis.'


    'Hebben jullie de anderen bekeerd?' vroeg ze, en dat alarmeerde hem enigszins.


    'We proberen ze niet echt te bekeren,' legde Mark uit toen zij naar huis reden. 'We proberen werk voor ze te vinden.'


    'Wat voor werk?' vroeg ze, en opnieuw bespeurde hij een vleugje scepticisme in haar stem.
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    Mark McGill liep heen en weer in zijn grote zitkamer. Af en toe onderbrak hij dit ijsberen even om uit het raam naar het sombere plein te kijken. De tafel lag bestrooid met krantenknipsels die hem door een bureau waren bezorgd en die alle betrekking hadden op de zaak waarin Ann zo'n belangrijke rol had gespeeld.


    Zijn rusteloze heen en weer geloop werd onderbroken door de komst van Tiser. De zaken liepen niet zo best in 'Het Tehuis'. Er waren een paar bezoeken van de politie geweest en een van de meest veelbelovende bewoners was veroordeeld tot negen maanden dwangarbeid. Bovendien hadden de gemeentelijke politiekorpsen bepaalde activiteiten ontwikkeld die McGills inkomen aanzienlijk hadden beknot. Zijn ongeoorloofde handel had hem een flink kapitaal opgeleverd, maar zijn onkosten waren hoog en het intrekken van de rijbevoegdheid van het meisje had moeilijkheden doen rijzen die hij niet voorzien had.


    Hij keerde zich met een dreigende blik om toen Tiser schutterig de kamer binnenkwam. Tiser knipperde angstig met zijn ogen en trok nerveus met zijn hele gezicht. Hieruit en uit het zenuwachtige bewegen van zijn handen concludeerde McGill dat zijn adjudant nog meer van streek was dan gewoonlijk al het geval was. Tiser liep recht naar de kast waar de whisky stond, schonk zich een stevig glas in en dronk het leeg.


    'Wat is er met jou aan de hand?' snauwde Mark. 'Je laat me schrikken - laat Ann je alsjeblieft niet zien in zo'n toestand!'


    'Ann?' Tiser bracht zijn handen naar zijn bevende lippen. Hij probeerde iets als een glimlach op zijn gezicht te brengen, maar produceerde slechts een afschuwelijke grimas. Tets aan haar gemerkt de laatste tijd - Mark? Ze praat haast niet met me en ze kijkt me haast niet aan, Mark. Ze heeft toch niets tegen die goeie ouwe Tiser?'


    'Ze heeft hoe dan ook nooit iets tegen jou gezegd,' snauwde McGill. 'Ik zie ook niet in hoe een vrouw met jou zou kunnen praten zonder haar zelfrespect te verliezen. Wat is de moeilijkheid?'


    'Ik maak me echt zorgen over haar, Mark.' Tiser liet zijn stem dalen. 'Ze is zo stil. Gisteravond heeft ze geen woord gezegd zolang ik hier was.'


    'Dat pleit voor haar smaak. Waarover had ze moeten praten?' zei Mark ongeduldig - des te meer ongeduldig omdat ook hij die verontrustende symptomen bij Ann had opgemerkt. 'Wat wil je?' Tiser keek zenuwachtig van links naar rechts en trok een stoel naar de bank waar McGill op was gaan zitten. 'Ik heb een praatje gehouden met een van die rivierratten,' zei hij zacht maar nadrukkelijk. 'Hij vertelde me iets dat me bezorgd maakte, Mark. Als ik het al die tijd geweten had, dan zou ik gestorven zijn van angst.'


    'Wat is het dan? Niet dat iets dat jou doet sterven van angst zo ernstig hoeft te zijn.'


    'Ze hebben al die tijd naar Li gezocht. Ze zijn niet opgehouden met zoeken toen we dat dachten, Mark. Ze zijn elke dag aan het dreggen en porren en zoeken geweest in de buurt van Lady's Stairs. Ze hebben veertien dagen geleden zelfs een duiker in een speciaal pak naar beneden gestuurd om de modder onder het huis te doorzoeken.'


    Mark zweeg. Het nieuws had hem overvallen. 'Hebben ze iets gevonden?' Tiser schudde zijn hoofd.


    'Nee. Dat mannetje van mij heeft erbij gestaan toen de rivierpolitie erover praatte. Ze hebben het zoeken definitief opgegeven.' McGill streek langs zijn kin.


    'Dat hadden ze beter meteen in het begin kunnen doen. Zijn lichaam is natuurlijk naar de rivier gedreven en naar zee.' Tiser was niet overtuigd.


    'Ik hoop het, oude jongen. Het zou verschrikkelijk zijn als hij er toch nog tussenuit geknepen was en nu een plannetje in elkaar zat te draaien om ons - Herinner je je nog wat hij zei?'


    Hij huiverde en wierp opnieuw een blik om zich heen.


    'Vlak voor hij stierf? Hij zei dat hij terug zou komen, Mark. Hij zei dat jij hem niet dood kon maken. Ik heb hem dat al eerder horen zeggen. Herinner jij je zijn geesten, zijn kleine kinderen . . . Ronnie - zeg, Mark?'


    Hij staarde McGill angstig aan.


    'Dat is toch allemaal onzin, nietwaar Mark? Jij gelooft toch niet in geesten . . . die over de aarde wandelen? Het is stompzinnig, nietwaar Mark?' Mark bekeek hem vol verbazing.


    'Wat is er verdomme met jou aan de hand, Tiser? Ben je gaga of heb je een spuitje gehad?'


    'Nee, nee!' Tiser schudde energiek zijn hoofd. Hij jammerde. 'Ik wil het weten, Mark . . . denk je dat de geesten terug kunnen komen op de aarde?'


    'Je bent bezopen,' zei Mark ruw.


    'Niet waar, niet waar!' Het deerniswekkende ding aan zijn zijde klemde zich aan zijn arm vast. 'Vannacht, toen ik in bed lag . . . ik had een of twee borrels op . . .'


    Wat hij zei werd onsamenhangend. Mark nam de whiskyfles, vulde een glas en duwde het Tiser in z'n handen.


    'Drink op en laat horen wat je te zeggen hebt, bibberende kwal! Geesten! Als ik net zo zoop als jij, zou ik ook spoken zien.' Tiser gulpte de drank naar binnen. Hij kalmeerde voldoende om zijn verhaal te kunnen vertellen. Hij was vroeger dan gewoonlijk naar bed gegaan. Hij gaf toe dat hij een paar borrels genomen had, maar hij was zeker niet dronken geweest. Hij sliep licht en onrustig en hij kon zich herinneren dat hij om een uur en om twee uur wakker geweest was. Toen hij een poosje later weer wakker was geworden, bekroop hem het gevoel dat hij niet alleen in de kamer was. De maan scheen en in het licht dat naar binnen stroomde . . . 'Hij was daar, Mark.' Hij jankte. Zijn tanden klapperden en hij kon nauwelijks uit zijn woorden komen. 'Hij zat op een stoel. . . zijn handen op zijn knieën . . . hij keek me aan!'


    'Wie?' vroeg Mark.


    'Li Yoseph! Hij had die vettige oude jas van hem aan en zijn bontmuts op. Ik zie z'n gele gezicht weer voor me, Mark! God, 't was afschuwelijk!'


    Hij bedekte zijn gezicht met zijn handen alsof hij de herinnering aan het visioen wilde buitensluiten.


    'Dus je lag in bed? En toen stond je op en toen merkte je dat je gedroomd had?' suggereerde McGill. Hij schudde zijn hoofd.


    'Nee, ik heb niet gedroomd. Hij was het. Hij zat daar en keek me aan, en zei een hele tijd niets. En toen zag ik hem met z'n kinderen praten - ik weet niet wat er daarna gebeurd is. Ik denk dat ik flauwgevallen ben. Toen ik weer bij bewustzijn kwam voelde ik me . . . ontzettend. Het begon licht te worden -'


    'En hij was verdwenen!' spotte McGill. 'Je zult eens een ander merk whisky moeten proberen.'


    'Ik heb hem gezien,' hield Tiser kribbig vol. 'Dacht je dat ik me zó kan vergissen? Daarvoor ken ik Li veel te goed - hij was het!'


    Hij hoorde McGills scherpe lach en vertrok zijn gezicht alsof hij pijn had.


    'Doe dat niet, Mark! Ik was niet dronken, echt niet. Ik zag hem even duidelijk als ik jou nou zie.'


    'Je verzint iets of je was dronken, idioot,' zei McGill minachtend. 'Dacht je dat ik dat niet door had? Waarom zou hij naar jou toe gaan? Hij zou naar mij toe komen. Of niet soms? Misschien is een van die frisse jongens van het Tehuis je kamer wel binnengedrongen om te kijken of hij wat van zijn gading kon vinden.'


    'De deur was op slot,' weerlegde Tiser.


    'Misschien is hij wel door het raam geklommen. Voor een beetje ervaren inbreker levert jouw kamer geen enkele moeilijkheid op. Nee, mij maak je niet bang, vriend! Li Yoseph is dood, zand erover. Hoor je wat ik je zeg? Je hebt hem niet gezien en je hebt hem niet gehoord. Het was alleen maar een krankzinnige droom van je . . .


    Maar Tiser was plotseling overeind gesprongen, zijn gezicht was bleek, zijn ogen stonden starend. 'Luister!' hijgde hij. 'Luister, Mark! Hoor je dat?' Mark wilde wat zeggen toen ook hij het geluid hoorde. Het geluid kwam van de straat - het ijle geluid van een viool die het 'Chanson d'Adieu' speelde. Met een vloek rende hij naar de openslaande deuren, rukte ze open en stapte het balkon op. De straat lag verlaten, geen geluid was te horen.


    Hij liep weer terug de kamer in en sloot de deuren. Onmiddellijk hoorde hij het wijsje weer. Het leek uit de muur te komen. 'Hoor je het?' hijgde Tiser.


    Op dat ogenblik werd er op de deur geklopt. McGill ging erheen en liet het meisje binnen.


    'Hoorden jullie ook iemand viool spelen?' vroeg ze. 'Dus jij hebt het ook gehoord. Kom verder.' Ze liepen naar de zitkamer.


    'Ik zat wat te naaien in mijn slaapkamer' - ze wees naar de muur


    - 'toen ik het hoorde. Is dat niet de melodie die Li Yoseph speelde?'


    Tiser stond er bij als een krankzinnige.


    'Hoorde je dat?' piepte hij. 'Li Yoseph! Niemand speelde dat liedje zoals hij . . . nooit het juiste tempo . . . altijd zo. Mark, het is Li - ik zweer dat het Li is! Ik zweer dat ik Li in mijn kamer zag zitten.'


    Met een vloek greep Mark hem bij zijn schouder en gooide hem op de bank.


    'Blijf daar zitten en hou je kalm, jij raaskallende rat! Let niet op hem, Ann - hij is dronken.'


    'Wanneer heeft hij Li Yoseph gezien?'


    'Hij heeft hem niet gezien - hij droomde dat hij hem zag. Wat kun je anders verwachten van een vent die nooit nuchter naar bed gaat?'


    Er klonk een zwak protest van de bank, maar Mark negeerde dat. 'Hij is gek - iedereen kan zien dat hij gek is. 't Was een of andere straatmuzikant. Op een stille avond kun je zo'n viool een heel eind horen. Je gaat toch niet weg, Ann?' Ze was al bij de deur.


    'Jawel. Ik vroeg me alleen maar af of jullie het ook gehoord hadden.'


    Voor hij haar tegen kon houden was zij al verdwenen. Hij hoorde zijn eigen deur slaan en toen de hare. Met een stap was hij bij de bank, hees Tiser overeind en schudde hem heen en weer zoals een hond een rat schudt.


    'Hoe vaak heb ik je al niet gezegd dat je dat meisje niet bang moet maken, stuk ongeluk? Wees voorzichtig, Tiser! Jij gaat dezelfde weg op als Li Yoseph, als je gevaarlijk voor me wordt. Ga terug naar je nest en je drank.'


    Hij gooide Tiser naar het midden van de kamer en deze kon slechts met de grootste moeite overeind blijven staan. Hij schudde zich. Er was een verbijsterde trek op zijn gezicht.


    'In orde, Mark,' zei hij gedwee. 'Het spijt me verschrikkelijk dat ik je heb lastig gevallen. Ik had 'm een beetje om, beste oude Mark.'


    Hij schoof zijdelings de deur uit, vluchtte de trappen af en rende Cavendish Square langs. Toen hij Oxford Street bereikte was hij buiten adem, maar hij voelde zich al weer wat evenwichtiger. Eenmaal bij Hammersmith was zijn vrees voor het grootste gedeelte verdwenen.


    Het Tehuis lag op de hoek van twee straten achter Hammersmith Broadway en op dit uur van de avond bevonden zich daar geen voetgangers. Maar toen hij de hoek omsloeg, zag hij een man met zijn rug tegen een lantaarnpaal aanleunen. Aan zijn houding te zien zou je kunnen denken dat hij half in slaap was. Zijn hoofd was op zijn borst gezonken en zijn armen waren over elkaar gevouwen. Tiser versnelde zijn pas om langs hem heen te komen. Het licht van het Tehuis scheen uitnodigend door het glazen vak van de deur en bracht hem in een wat overmoedige stemming.


    'Goedenavond,' zei hij joviaal toen hij de gestalte onder de lantaarn passeerde.


    Bij die woorden keek de vreemdeling op. Een ogenblik staarde Tiser naar het gele gezicht, naar de bontmuts en het slordige grijze haar dat er onderuit kwam, de vooruitstekende neus en kin . . . Toen draaide hij zich met een schreeuw om en vluchtte het Tehuis binnen. Hij had in het gezicht van Li Yoseph gekeken!
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    McGill had de lichten in de zitkamer uitgedaan en stond op het punt om in bed te kruipen toen de telefoon ging. Toen hij de stem aan de andere kant hoorde, vloekte hij zacht maar intens. 'Wat is er nou weer met je aan de hand?'


    '. . . ik heb hem gezien, Mark . . . net buiten het Tehuis. Hij keek me aan. Nog geen meter van me af.'


    'Over wie heb je het?' vroeg McGill scherp.


    'Li - Li Yoseph - nee, ik ben niet dronken! Iemand in het Tehuis heeft hem een taxi zien nemen om de hoek. Hij mompelde in zichzelf, net als de oude Li. Mark, wat moet ik doen!'


    'Geef me die kerel die hem gezien heeft,' beval McGill. Het duurde even voor hij een hese stem hoorde.


    'Dat is waar, meneer McGill, ik heb die oude knaap gezien - een geel gezicht had-ie


    'Ken jij Li Yoseph?'


    'Nee meneer, ik heb hem nooit gezien. Maar ik heb wel een hoop over hem gehoord en volgens mij was hij het.'


    'Zeg tegen Tiser dat hij aan de telefoon komt,' zei McGill, maar toen zijn adjudant zich meldde praatte hij zo onsamenhangend dat McGill de verbinding verbrak.


    Hij ging terug naar de zitkamer, draaide de lichten weer aan en trok een stoel naar het uitdovende vuur. Er moest een kern van waarheid in dat verhaal zitten.


    't Kon niet alleen maar zijn angst zijn. En die muziek. . . waar was die vandaan gekomen? Ergens uit de muur? De herinnering is soms scherper dan de waarneming zelf. Het geluid was uit de flat boven gekomen. Maar die flat stond sinds een paar dagen leeg. De eigenaar was naar Schotland gegaan en had zijn bedienden met zich mee genomen. Dat had McGill van de conciërge gehoord.


    Li Yoseph? Waarom had de politie het zoeken plotseling gestaakt? Wisten ze misschien dat de oude man naar Engeland was teruggekeerd? Bradley was een sluwe duivel die zo'n val graag voor hem zou opzetten. Zou hij daarvoor Li Yoseph als een lokvogel gebruiken?


    Maar hoe kon die man nog in leven zijn? Hij stond nog geen vijf passen van hem af toen hij op hem had geschoten. De kogels hadden hem tussen de schouders getroffen!


    Hij zat ineengedoken bij het vuur, zijn hoofd in zijn handen, en bleef de zaak van alle kanten overwegen. Plotseling hoorde hij een geluid dat hem recht overeind deed zitten. Het was het geluid van schuifelende voeten en het kwam van boven. Het leek of er iemand op pantoffels rondliep. Dat deed hem aan Li Yoseph denken. Toen hoorde hij het geluid van de viool weer, wat zachter, wat tederder dan hij het de eerste keer had gehoord. McGill liep naar zijn slaapkamer, trok zijn jas aan en liep zonder geluid te maken de gang door. Hij opende de deur. Een brede trap leidde naar de flat boven de zijne. Hij sloop de trap op, bukte zich voor de deur, drukte de klep van de brievenbus naar binnen en legde zijn oor er tegenaan. Geen geluid was te horen. Hij drukte op de bel en hoorde die luid en schel overgaan. Er gebeurde niets. Geen voetstappen klonken. Hij belde nog eens, maar niets daarbinnen verroerde zich. Er zat een kaart op de deur vastgeprikt:


    Tijdens de afwezigheid van sir Arthur Findon wordt men verzocht alle brieven en pakjes bij de conciërge af te geven.


    McGill stond voor een raadsel. Hij liep langzaam naar beneden en keerde terug naar zijn zitkamer. De muziek was opgehouden. Een uur lang wachtte hij op het geluid van schuifelende voetstappen. Toen besloot hij maar naar bed te gaan.


    Hij kon zich niet herinneren dat hij de deur tussen de twee kamers had afgesloten. Hij dacht daar zelfs niet over na, totdat hij de knop omdraaide en merkte dat de deur op slot zat. McGill liep langzaam terug van de deur. Hij ademde zwaar en zijn hand ging naar zijn heup. Llij draaide de lichten uit, trok de gordijnen opzij, opende de deuren en stapte het balkon op. Ook zijn slaapkamer had openslaande deuren die op het balkon uitkwamen. Ze stonden wijd open. Er was niemand te zien.


    Hij stapte voorzichtig de kamer in, diep in elkaar gedoken, zijn revolver klaar voor gebruik. Hij schoof naar de zijkant van zijn bed en draaide het licht aan. De kamer was leeg.


    Maar er was iemand geweest. Er was een voddig stuk papier op


    zijn kussen geprikt, waar met grote letters een paar regels op waren gekrabbeld.


    Mein lieber Freund Mark, Bald werde ich, Li Yoseph zu Ihnen zurück kommen.


    Dat was het hele bericht. "Mijn beste vriend Mark, Spoedig zal ik, Li Yoseph, bij je terugkeren.'


    In de spiegel zag hij zijn eigen gezicht weerkaatst. Het was een zeer bleek gezicht.


    Die nacht ging hij niet naar bed, maar dommelde wat bij het vuur dat hij had bijgevuld. Toen de dag aanbrak stapte hij het balkon op en zag hoe eenvoudig het was om van het smallere balkon boven het zijne zijn flat te bereiken. Er was iemand in Findon's flat geweest. Mogelijk kon de conciërge het raadsel oplossen.


    Maar de verbaasde conciërge kon hem niet inlichten. 'Nee, meneer, er is niemand in de flat boven. Sir Arthur verhuurt nooit en hij is erg precies op het binnenlaten van mensen tijdens zijn afwezigheid.'


    McGill dwong zich tot een glimlach.


    'Misschien zou hij er geen bezwaar tegen hebben als ik er eens een kijkje nam?' zei hij. 'Weet je wie de sleutel heeft?'


    De man aarzelde.


    'Ja meneer, die heb ik,' zei hij, 'maar ik zou waarschijnlijk m'n baantje verliezen als hij wist dat ik u had binnengelaten.'


    Hij liep naar het souterrain om de sleutel te halen en McGill vergezelde hem de trap op naar de flat van Findon. Het was een luxueuze suite, en het merendeel van de meubels was verborgen onder witte hoezen. Noch in de gang, noch in de kamers lagen kleden. De kamer die boven zijn eigen zitkamer lag interesseerde hem het meest. Maar niets wees erop dat zich hier iemand verborgen had. De witte jaloezieën waren neergelaten. De meubels zagen er spookachtig uit in hun witte hoezen. Toen McGill de openslaande deuren probeerde, bleken ze aan de binnenkant afgesloten te zijn. 'U moet zich vergist hebben, meneer. Er is hier vannacht niemand geweest. Er zijn maar twee sleutels. Ik heb er een, en Sir Arthur heeft er een.'


    'Wie is sir Arthur?' vroeg McGill.


    Sir Arthur was klaarblijkelijk een heel belangrijk iemand, een secretaris-generaal, die hier woonde met zijn vrouw en dochter, en weinig vrienden ontving.


    'Als hij iemand de sleutel van de flat gegeven had, zou hij me dat gezegd hebben.'


    McGill onderzocht de kamer wat nauwkeuriger. De kamer was groter dan de zijne en moest, zoals hij al verwacht had, gedeeltelijk boven de slaapkamer van Ann liggen. Hij opende de deuren en stapte het balkon op. Een lenig man zou heel gemakkelijk op het balkon eronder kunnen komen. Maar Li Yoseph was niet lenig - wie zou er bij hem geweest kunnen zijn? Hij onderzocht de stenen balustrade, maar er waren geen sporen van een touwladder of een haak.


    Hij stapte de kamer weer binnen en volgde de portier naar de gang, toen hij iets op de grond zag liggen. Hij bukte zich en raapte een klein, vierkant voorwerpje op. Het kwam hem heel erg bekend voor, maar hij kon het niet onmiddellijk thuisbrengen.


    'Wat is dit?' vroeg hij.


    De conciërge nam het in zijn hand en zette zijn bril op.


    'Dat is hars, meneer. Ik denk dat het van juffrouw Findon is. Zij speelt viool.'


    'Is zij ook in Schotland?'


    'Ja meneer.'


    Dat was een tegenvaller voor McGill. Als het meisje in Londen geweest was, had dat tenminste iets kunnen verklaren. Toen hij terugkeerde in zijn eigen kamer zat Ann op hem te wachten. 'Ik wou wat boodschappen gaan doen vanmorgen,' zei ze, 'en ik heb wat geld nodig. Ik vind eigenlijk niet dat ik er recht op heb, want zonder rijbewijs . . .'


    'Dat is belachelijk,' zei hij. 'Je kunt net zoveel krijgen als je hebben wilt - vijftig pond, honderd?'


    'Waar heb ik recht op?' vroeg ze. 'Als ik tenminste ergens recht op heb.' En toen, in één adem: 'Wie zou er vannacht op die viool gespeeld hebben?'


    McGill haalde zijn schouders op.


    'Die oude man, Li Yoseph, die is toch dood, hè?'


    'Natuurlijk! Het was hoog water en als hij in de rivier gevallen is . . .'


    Iets in haar gelaatsuitdrukking deed hem zwijgen.


    'Maar dat was toch de theorie van de politie dat hij in de rivier is gevallen?'


    Hij ontdekte zijn blunder en lachte.


    'Ik ben al bijna zover dat ik die theorie zelf geloof. Ik heb het al zo vaak gehoord.'


    Hij probeerde ongedwongen te doen, maar het ging hem niet best af. 'Tiser beweert dat hij hem gezien heeft - twee keer. Ik begrijp het niet, behalve natuurlijk dat Tiser een dronkaard is die alles kan zien.'


    De tijd dat McGill deed alsof Tiser een zeer bewonderenswaardig mens was, was nu wel voorbij.


    'Zou het veel verschil voor jou maken, ik bedoel als hij terugkwam?'


    Het was een onschuldige vraag, maar McGill was in een wantrouwende bui.


    'Wat bedoel je?' vroeg hij bars. 'Waarom zou het verschil voor mij maken als hij nog leefde? Hij was een handige oude kerel, maar zijn beste tijd had hij gehad. Bovendien hield de politie hem in de gaten. Nee, voor mij had hij zijn tijd gehad toen hij verdween. En hij was zwaar getikt. Al die geesten die hij zag, dat was een vorm van krankzinnigheid. En je wist nooit waar je aan toe was. Ik bleef vriendelijk tegen hem omdat ik wou dat hij jou de feiten over Ronnie zou geven, als getuige.'


    'Deed hij dat?'


    Hij liep langzaam naar Ann toe en keek op haar neer. 'Deed hij wat?'


    'Gaf hij mij de feiten? Je zegt dat hij getikt was. Waarom zou hij mij dan de waarheid verteld hebben? Misschien was dat ook wel allemaal onzin.'


    Dat was een vraag waar moeilijk een antwoord op te geven viel, McGill had een reden temeer om zich onrustig te voelen. 'Ik begrijp je niet goed de laatste tijd, Ann,' zei hij. 'Je zegt de vreemdste dingen en je stelt de gekste vragen. Je weet hoe die man was - in bepaalde opzichten was hij gek. Die geesten en kinderen van hem, bijvoorbeeld. Maar in andere opzichten was hij niet gekker dan jij of ik.'


    Hij dacht even na.


    'Hij kan natuurlijk gelogen hebben. Ik heb dat verhaal genomen zoals hij het vertelde, net als jij. Het klonk waarschijnlijk.'


    Hij wachtte weer even. Toen kwam zijn uitdaging.


    'Als Bradley je broer niet vermoord heeft, wie heeft het dan gedaan?'


    Ze schudde haar hoofd en zuchtte.


    -


    Vrouwen hadden in McGill's leven geen grote plaats ingenomen. Er waren er twee geweest - de ene was een altijd en eeuwig klagend en ontevreden schepsel geweest, dat zich op een gelukkige dag als een bloedzuiger had vastgeklampt aan een man, die haar getrouwd had. De andere - McGill vergat altijd hoe die geweest was.


    Ann was anders, en dat had hij haar ook gezegd.


    'Alle vrouwen zijn anders,' was haar ontmoedigend antwoord.


    Hij was verliefd op haar in de zin waarin die uitdrukking meestal wordt gebruikt. Hij bewonderde haar en was uit op een nauwere vriendschap dan zij wilde accepteren. Maar hij was bereid de tijd tot zijn bondgenoot te nemen. Veel was hij daar echter niet mee opgeschoten. De nieuwe fase die was ingetreden na haar terugkeer van de politierechtbank, vroeg om een andere atmosfeer. Maar zijn pogingen om die te scheppen, waren tevergeefs geweest.


    McGill had heel wat om over te tobben, want zijn zaken liepen niet erg voorspoedig. Het Tehuis was voor Tiser niet langer een tehuis meer. Hij was niet langer meer geïnteresseerd in de bewoners en in de humane doelstellingen van het Tehuis. Een man op wie McGill bijna twee jaar had gewacht, kon Dartmoor verlaten zonder de gebruikelijke tip om contact te zoeken. En toen hij later, door een gelukkig toeval, toch nog in het Tehuis opdook, liet Tiser hem zonder meer weer vertrekken. McGill was razend toen hij het hoorde, en liet zijn armzalige assistent op het matje komen. 'Wat ben je eigenlijk van plan? Hebben we de zaak soms opgedoekt? Waar wou jij van leven? Of wou je misschien helemaal niet meer leven?'


    'Ik doe mijn best, Mark.'


    McGill glimlachte, maar het was geen aangename glimlach.


    'Je doet je best, hè? Je deed je best om Bradley uit de weg te ruimen en de aandacht van de Brigade op jou en mij te vestigen! Jij stuurde er drie vrouwenbeulen met twee linkerhanden op af, die zich met open ogen in de val lieten lokken. Jij deed je best om te verbergen wat er in het Tehuis omging, en je liet vlak onder je neus een microfoon installeren. Alleen maar een kwestie van geluk dat ik toen niet bij je ben langs gekomen.'


    'Mark, ik zweer je dat ik die jongens er niet op uit heb gestuurd . . .' begon Tiser, maar de ander legde hem het zwijgen op. 'Wat hebben wij eraan als Bradley een tik op zijn kop krijgt? Er is maar één manier om hem te pakken en dat is de juiste kerel oppikken, hem opladen met cocaïne en een revolver in zijn zak douwen.'


    Tiser trilde als een blad. Hij deed niet anders meer tegenwoordig. 'Laten we weggaan, Mark,' smeekte hij. 'We hebben genoeg verdiend om ergens rustig te gaan zitten. Wat denk je van Zuid-Amerika? Ik heb altijd in een warm klimaat willen leven!'


    'Wacht maar tot je kapot bent!' snauwde McGill. 'Er zijn nog wel hetere plaatsen dan Zuid-Amerika!'


    Toen de weken voorbijgingen en de griezelige verschijning die hem koude rillingen had bezorgd niet meer opdook, begon Tiser weer wat moed te vatten.


    Hij kreeg heel wat bezoekers die door een zijdeurtje binnenkwamen en niet door de hoofdingang. Zij hadden een kort onderhoud met Tiser en verdwenen weer even geheimzinnig als ze gekomen waren.


    Daar had je Laring, een man met een rood gezicht, een knolachtige neus en bleke, blauwe ogen, die sprak als een heer - hij was ooit officier geweest in het leger. Laring stond bekend als een man in goede doen - een mooi huis in een zuidelijke voorstad van Londen, twee auto's, en altijd goed in de kleren. Hij had altijd wel een reden om het Tehuis te bezoeken, want hij bracht steeds een pak boeken en tijdschriften mee voor de bewoners. Wat hij met zich mee naar huis nam uit het gesticht, dat wisten alleen Tiser en hijzelf. McGill had hem een keer thuis ontvangen, in zijn exclusieve woning, en Ann had daar kennis met hem gemaakt. Hij was een ontwikkeld man die gemakkelijk uit zijn woorden kwam, en die zonder ophouden whisky dronk zonder dat het hem iets scheen te doen.


    Op een avond kwam hij aanzetten met een groot pak boeken en een vriendelijke klacht. Tiser zette een fles whisky en een sifon spuitwater op tafel. Laring had heel wat te zeggen.


    'De zaak is bezig op de fles te gaan, beste jongen, en als Mark niet op zijn tellen past zullen die Amerikaanse knapen hem uitschakelen. Ze hebben mij al benaderd, vanzelfsprekend, want mijn organisatie is een van de beste in het land. Maar ik heb al in geen twee maanden een levering van je gehad! Dat gaat zo niet, Tiser, dat gaat zo helemaal niet!'


    Larings 'organisatie' was zelf Amerikaans. Hij was een heel groot exporteur, die agenten had zitten van New Orleans tot Seattle. 'De hele moeilijkheid is dat jullie 'm knijpen. Ja, ja, ik weet alles af van die rechtszaak. Ik heb het met de grootste belangstelling gelezen. Maar zaken zijn zaken, beste Tiser. Ik maak me geen zorgen over mijn plaatselijke contacten, ik denk er trouwens over die op te geven, maar . . .'


    Op dat ogenblik ging de bel. Tiser, met McGill's nadrukkelijke opdracht nog vers in het geheugen, haastte zich naar de deur. Het was Ann. Hij was zo verbaasd dat hij haar een hele tijd bleef staan aangapen.


    'Mijn lieve jongedame, wat doet u hier - helemaal zonder geleide?' Hij schudde zijn hoofd. 'Dat is heel gevaarlijk. Het verbaast me dat Mark dat goed vindt.'


    'Mark weet het niet,' zei ze, en wachtte tot hij haar zou vragen binnen te komen.


    Zijn aarzeling was nogal duidelijk.


    'Heeft u bezoek?' vroeg ze.


    'Nee, nee, alleen mijn goede vriend Laring - hij is erg geïnteresseerd in het Tehuis en voorziet ons regelmatig van lectuur.' Hij haastte zich naar zijn kamer en vertelde wie er aan de deur was. Laring, die een galant man was, begroette haar met een kleine buiging. Maar hij voelde zich wat onzeker. Noch hij, noch iemand van McGill's agenten kon met zekerheid zeggen of het meisje nu precies wist wat voor werk ze gedaan had. Vanaf het begin was men overeengekomen dat in haar aanwezigheid nooit over de handel zou worden gepraat, maar over het algemeen werd dit beschouwd als een grappige komedie, die alleen maar diende als een bescherming voor het geval de smerissen haar te pakken zouden krijgen.


    Haar komst naar het Tehuis was een impuls geweest. Ze wist niet wat de drijfveer was: ontsnappen aan haar moeilijkheden of haar eigen twijfels bevestigen.


    'Nee, Mark weet niet dat ik hierheen ben. Ik verveelde me. Ik dacht dat ik Li Yoseph misschien wel zou ontmoeten.' Ze zag Tiser wegtrekken en had al spijt van haar grapje. 'Li Yoseph?' Laring trok zijn grijze wenkbrauwen op. 'Ik dacht dat onze oude vriend . . .'


    'In het buitenland, ouwe jongen, in het buitenland,' murmelde Tiser. 'Kan ik iets voor u doen, juffrouw Perryman - ik bedoel iets bijzonders? Het is nogal laat en . . .'


    Het was al over tienen, een tijdstip waarop in het Tehuis zelden jongedames aangetroffen werden.


    'Nee, niets bijzonders - ik had zin om een eindje te lopen,' zei ze, terwijl ze bedacht dat het maar goed was dat hij haar niet uit de taxi had zien stappen.


    Ze was blij dat ze Laring zag - hij betekende een schakel met de werkelijkheid. Ze had de vage bedoeling gehad om met Tiser over smokkelen te praten en daardoor de zo begeerde oplossing voor haar moeilijkheden te vinden. Natuurlijk had ze sacharine vervoerd - dat was een hele gewone manier van smokkelen. Vorige week nog had ze gelezen dat een hofmeester op een schip een boete van honderd pond had gekregen en dat de officier van justitie had gewezen op de omvang die deze smokkel had aangenomen.


    Bradley had geprobeerd haar angst aan te jagen. Het zou ongetwijfeld een gangbaar politietrucje zijn. Bradley wilde de bende


    uit elkaar zien vallen en zette daarom het ene bendelid tegen het andere op. Maar als het nu eens geen sacharine was? Dat 'als' kwelde haar. En hier had je Laring, een van Marks belangrijkste klanten. Laring zou haar kunnen vertellen wat Mark's bevende medewerker haar nooit zou durven zeggen. Maar hier zou hij het haar zeker niet vertellen. En toen hij na een kwartiertje vriendelijk babbelen over het weer, haar vervelende ervaring met de politierechtbank, en de voortreffelijke karaktereigenschappen van Mark - Tiser liet zich bij dit onderwerp niet onbetuigd - besloot om maar eens op te stappen, stond ook Ann op van haar stoel. 'Ik loop een eindje met u op, als u het goed vindt.'


    Tisers gezicht nam een gealarmeerde uitdrukking aan, en dat sterkte haar in haar besluit.


    Laring had zijn auto om de hoek staan, en het zou hem een genoegen zijn haar naar haar huis te rijden. Hij was niet afkerig van het gezelschap van een knappe vrouw en dus schonk hij weinig aandacht aan Tiser's nadrukkelijke wenken dat er nog een paar zaken waren die hij graag met Laring wilde bespreken.


    Laring reed niet zelf. Hij had een kleine, luxe uitgeruste limousine, met een zeer waardige en gereserveerde chauffeur. Terwijl de wagen Hammersmith Broadway afgleed, maakte Laring het zich gemakkelijk in zijn hoekje.


    'Een merkwaardige figuur, die Tiser. Ik ben bang dat hij wat te veel drinkt.'


    Deze kritiek uit zijn mond deed haar glimlachen. Hijzelf hield alleen maar op met drinken om te kunnen eten.


    'Hij is over zijn toeren, de arme kerel!' ging hij verder, terwijl hij medelijdend het hoofd schudde. 'Ik ben bang dat Mark weinig nut van hem heeft - het zal niet meevallen. En u rijdt nu natuurlijk ook niet, Miss Perryman? Wat jammer! De jongens zullen u missen.'


    'Mark zal wel kans zien het spul te distribueren,' zei ze. Hij bromde wat.


    'Hij doet niet zoveel als hij zou moeten doen. Ik ben bang dat hij ook een beetje nerveus is - begrijpelijk. U hebt ons aardig in het nauw gedreven, juffrouw Perryman. De hele zaak was door Bradley op een schurkachtige manier in elkaar gezet. Hij liet eerst die zaak van Smith behandelen om de rechter goed duidelijk te maken hoe erg uw overtreding was.'


    Toen schoot hem iets te binnen.


    'Niet dat het smokkelen van sacharine zo verderfelijk is,' voegde hij er haastig aan toe.


    'Sacharine?' antwoordde Ann lachend. 'Kom nou!' Ze wachtte met kloppend hart op wat er nu zou komen.


    Laring zuchtte diep.


    'Ik vraag me dikwijls af of het wel goed is wat ik doe - of ik niet een boze kracht ben.' (Hij had nooit één seconde aan dergelijke overwegingen besteed.) 'Maar wat moet je doen? Er bestaat een interessante roman over dit onderwerp, "Mijn lichaam is van mij". Heeft u die misschien gelezen? Ik vind mijn eigen filosofie daarin in een concrete vorm terug. Heeft iemand het recht om mij voor te schrijven waar en hoe ik mijn plezier mag zoeken? Heeft iemand het recht om te zeggen dat je geen whisky mag drinken, zoals ik persoonlijk bij gelegenheid wel doe, of dat je geen parfum zou mogen gebruiken als de geur daarvan je genot schenkt?'


    Dit was de gelegenheid, en ze greep haar.


    'Of cocaïne gebruiken, nu we het daar toch over hebben.'


    Het verraste hem. 'Precies,' zei hij. En toen, na een korte pauze:


    'Voor mij persoonlijk heeft het nooit enige aantrekkingskracht gehad. Maar ik kan me voorstellen dat er mensen zijn die er een intens genot in vinden, hun enige genot in het leven. Ik beschouw mezelf niet als schuldig aan een . . . verwerpelijke daad als ik ze dat genoegen verschaf. Er zijn natuurlijk zielige, zwakke individuen die de zaak op de spits drijven. Maar er zijn ook mensen die te veel roken en eten . . .'


    Hij had erbij kunnen zeggen 'te veel drinken', maar zelfs aan zijn vermogen tot zelfbedrog waren grenzen. Terwijl ze luisterde voelde Ann zich steeds minder op haar gemak. Hij had haar alles verteld wat zij wilde weten - veel meer dan zij wilde weten. De auto minderde vaart en stopte. De galante heer Laring wilde haar helpen met uitstappen, maar ze gaf hem de kans niet. Ze stapte uit op de stoep en sloot het portier.


    De auto reed weg.


    Terwijl ze de wagen nakeek, drong het tot haar door dat er op nog geen twee meter afstand een man tegen een hekje leunde. Ze zag de rode gloed van zijn sigaret en wilde al snel de flat binnenlopen, toen hij haar aansprak.


    'Een heerlijke avond voor een ritje, juffrouw Perryman.' Het was Bradley.


    'Ja, heel fijn,' zei ze niet op haar gemak.


    Ze had langs hem heen het huis binnen kunnen lopen, maar ze bleef staan.


    'Was het leuk in het Tehuis? U zou een goede invloed moeten hebben op die boeven. En in een van die leuke boekjes zou u dat ook zeker doen. Daarin zouden ze allemaal poeslief en week worden -ik hou van dat woord "week"'.'


    Hij was even vriendelijk en onbekommerd alsof hij nooit met een bleek, gespannen gezicht tegenover haar had gestaan in de rechtszaal.


    'Ik wilde u eigenlijk spreken -,' teemde hij. 'ze zeggen dat hier een viool spelend spook rondzwerft.'


    'Waarom arresteert u hem niet?' vroeg ze.


    Na de eerste schok van de ontmoeting had ze haar zelfbeheersing weer een beetje teruggevonden.


    'Het arresteren van spoken valt buiten mijn bevoegdheden. Hebt u Li Yoseph misschien gezien?'


    'U soms?'


    'Zelfs het puntje van zijn snor niet,' zei hij vrolijk. 'Niemand trouwens.'


    Ze zwegen allebei, maar toch bleef ze staan. 'Wie heeft u gezegd dat ik in het Tehuis was?'


    'Ik ben u gevolgd,' zei hij onbeschaamd. 'Ook op de terugweg. Jullie werden opgehouden door een verkeersopstopping, maar een politieauto glipt daar langs. U kent mijn methoden - Watson.' Ze glimlachte flauwtjes.


    'Wat hebt u uitgevoerd - sinds ik u het laatst gezien heb?' Hij grinnikte zachtjes.


    'Inbrekers gevangen, zakkenrollers - alles behalve sacharine smokkelaars.'


    'U zult wel erg aardig voor ze geweest zijn,' zei ze een beetje sarcastisch.


    'Zachtzinnige Bradley is een van mijn bijnamen,' zei hij met spottende ernst. 'Als ik een inbreker in de cel stop, houd ik zijn hand vast tot hij is ingeslapen.'


    'En daarna gooit u zijn gereedschap weg en doet of u het nooit gezien hebt,' zei ze geamuseerd spottend. Hij lachte weer.


    'Een Don Quichot, dat ik ben. Ik heb nog nooit een man voor twintig jaar achter de tralies gedouwd zonder mezelf in slaap te huilen.'


    Hij keek langs haar heen. Ze zag de koplampen van een auto die snel op hen toekwam.


    'Welterusten, juffrouw Perryman. Ik moet weer barmhartigheid gaan betrachten.'


    Hij stapte in de auto. Ann liep de flat binnen. Ze voelde zich merkwaardig opgelucht, en toen zij voor zij naar bed ging nog even bij Mark aanliep, zag hij een licht in haar ogen dat hij nooit eerder gezien had.


    'Waar ben jij geweest?' vroeg hij.


    'Een wandelingetje gemaakt,' antwoordde ze.


    De naam Bradley noemde ze niet.
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    McGill had beschikking over gevaarlijker strijdkrachten dan Tiser en zijn onfrisse vriendjes. Die primitieve overval die ze hadden opgezet behoorde nog tot de minst onaangename gevolgen van McGill's vijandschap. Veel uitgekiender was het weghalen van een naaf van de politieauto die Bradley gebruikte. Toen ze met een vaart van tachtig kilometer over de Great West Road reden, vloog een van de voorwielen eraf. Het mocht een wonder genoemd worden dat er geen ernstig ongeluk gebeurd was. Toen ze op een nacht in de buitenwijken van Londen een verdachte auto achtervolgden, reed de politieauto tegen een draad op die tussen twee bomen was gespannen. De auto die ze achtervolgden was een laag gebouwde sportwagen - laag genoeg om onder de draad door te kunnen. Gelukkig voor de Brigade werd de draad nog net op tijd zichtbaar in het licht van de koplampen. Maar ondanks krachtig remmen werd de voorruit verbrijzeld.


    Een andere avond, toen Bradley naar huis terugkeerde, reed er een gesloten two-seater langs hem heen, van waaruit drie kogels op hem werden afgevuurd uit een automatisch pistool. Het publiek zou hier niets over gehoord hebben, als een van de kogels niet door een raam van een kamer was gevlogen waar op dat moment een dansfeestje aan de gang was. Een kelner die daar met verversingen rondging, moest het verlies van een deel van zijn linkeroor betreuren.


    Wat Scotland Yard vooral verontrustend vond was het toenemende gebruik van geweld bij de gepleegde misdaden. En er is maar één ding dat de misdadiger zijn angst voor de strop kan doen vergeten - verdovende middelen!


    Bradley kende de misdadigers. Hij had mannen in de beklaagdenbank hem horen bedreigen met dood en verminking en hij had velen na afloop van hun straf naar hem toe zien komen om zijn gunst te winnen. In het begin van zijn loopbaan had hij geprobeerd hun vrouwen en kinderen te helpen en dikwijls was hij daarvoor beloond met laster.


    Nu was hij zonder illusies. Hij haatte ze niet en verachtte ze niet, maar hij wist wat ze waard waren en hij deed zijn best de maatschappij tegen ze te beschermen.


    Er was een vergadering op de Yard, waar Bradley bij aanwezig was.


    'McGill is niet erg actief op het ogenblik - hij doet helemaal geen zaken. Ik denk dat die zaak tegen die Perryman hem de stuipen op het lijf heeft gejaagd.'


    'Het is jammer dat je niet een van die knapen aan het praten kan krijgen,' zei zijn chef.


    'Bij McGill is daar weinig kans op. Hij heeft zich zo goed gedekt dat je haast geen vat op hem krijgt.'


    'Valt er niets te beginnen met dat meisje, die Perryman?' vroeg een ander.


    Bradley verstrakte een beetje. 'Wat zou u willen voorstellen?' vroeg hij koel.


    De grijsharige man die net gesproken had lachte.


    'Nou, Bradley, jij bent een knappe kerel, zo te zien . .


    'Laten we stoppen met het uitwisselen van complimentjes en ons bij de feiten houden,' snauwde Bradley. 'Ik krijg McGill te pakken, maar voor iets anders dan de handel in verdovende middelen.'


    Spoedig hierna kreeg McGill van zijn mensen bericht dat de politie gestopt was met de actie die zij op touw had gezet en die bedoeld was om het centrum van de handel op te sporen. Auto's konden de grote steden weer in en uit rijden zonder dat zij aan een onderzoek werden onderworpen en de uitgebreide groepen rechercheurs die de spoorwegstations in het oog hadden gehouden, werden teruggebracht tot een of twee mannen.


    McGill begon weer contact te zoeken met zijn Belgische en Duitse leveranciers. Een belangrijke hoeveelheid cocaïne werd uit België ingevoerd en er moesten nieuwe methoden ontwikkeld worden om de douane te ontlopen. Nu Ann 'buiten gevecht' gesteld was en er langs de kust een speciale controle op vliegtuigen was ingesteld, stond McGill voor bijna onoverkomelijke moeilijkheden. Li Yoseph had de organisatie enorme diensten bewezen. Hij was de sleutel tot een vijftigtal verbindingswegen. Hij kende honderden zeelieden en bezat een huis dat uitstekend geschikt was voor het verzamelen en verspreiden van smokkelwaar. Er waren genoeg schurken te vinden die hun illegale handel dreven op en om de Pool, maar zij waren volkomen onbetrouwbaar.


    Op een ochtend zat hij met Ann aan het ontbijt - zij ontmoetten elkaar tijdens de maaltijden - toen hij haar een voorstel deed. 'Ik heb er over gedacht een huis te kopen langs de rivier,' zei hij luchtig, 'ergens tussen Teddington en Kingston, met een fijn gazon naar de rivier. Hoe lijkt je dat?'


    'Het klinkt heel aantrekkelijk,' zei ze, zonder op te kijken van tafel.


    'De zaken liggen zo goed als stil,' zei hij, 'en het kost me alleen maar geld. Jij kunt niet meer rijden. Ik denk dat dat huis aan de rivier een goed idee zou zijn. Maar het moet wel beneden de sluizen liggen.'


    Ze sloeg haar ogen op en keek hem strak aan.


    'Probeer je een vrouwelijke Li Yoseph te vinden?' vroeg ze, en ondanks zijn grote zelfbeheersing kreeg hij een kleur.


    'Ik begrijp niet goed . . .'


    'Wat zou je willen dat ik deed in dat huis met dat gazon tot aan de rivier. Zou het niet beter zijn als het uitkeek over een of andere kreek?'


    Hij fronste nijdig zijn voorhoofd.


    'Ik weet niet wat ik aan je heb, Ann. Wou je suggereren dat ik . . .'


    Hij zweeg, omdat hij geen andere verklaring zag, en zij glimlachte. 'Ik dacht dat je op zoek was naar iets anders voor Lady's Stairs,' zei ze. 'Een plaats waar de mensen . . . dingen heen zouden kunnen brengen. Het idee staat me niet zo heel erg aan. Ik ben bang dat ik een slechte smokkelaar ben.'


    'Ik heb het woord smokkelen niet genoemd,' zei hij geërgerd. 'Jij bent me er ook één! Altijd als ik iets voor je probeer te doen, vind jij een of ander duister motief voor mijn . . .' Hij kon niet op het goede woord komen.


    'Vriendelijkheid,' vulde ze aan. 'Nee, Mark, ik geloof niet dat het me erg aan zou trekken. In de eerste plaats ben ik wat je noemt een getekende vrouw - ik heb terechtgestaan. Ik heb Bradley een paar vervelende momenten bezorgd. Je kunt er zeker van zijn dat er op mij gelet zal worden, waar ik ook ga. Ik wil niet nog eens zo'n ervaring opdoen.' Ze sloot haar ogen en huiverde. 'Het was verschrikkelijk, Mark . . . die afschuwelijke cel!'


    Hij liet het onderwerp varen, maar hij was teleurgesteld. Het leek een betrekkelijk gemakkelijke oplossing voor zijn moeilijkheden. Het spul kon op de Pool worden opgepikt en in een plezierjachtje naar het huis gebracht. Hij had al een huis op het oog.


    Het was louter boosaardigheid die hem dwong het te zeggen: 'Is Bradley nog steeds verliefd op je?'


    Hij smaakte de voldoening haar gezicht roze te zien kleuren, en van roze vuurrood.


    'Doe niet zo stom,' zei ze, maar ze durfde hem niet aan te kijken. 'Dat heb je zelf gezegd voor de rechtbank,' ging hij meedogenloos verder. 'Merkwaardig dat een dergelijke knaap nog verliefd kan worden. Ik neem aan dat hij daar nu wel van genezen is? Het is trouwens heel goed mogelijk dat hij maar deed alsof. Voor wat informatie zijn ze tot alles bereid. Maar van jou zal hij nu wel genoeg hebben.'


    Het lag haar op de tong om te bewijzen dat dit niet zo was.


    'Wat wou je zeggen?'


    'Niets,' zei ze en stond op om naar haar flat te gaan. Ze was nu moedig genoeg om de feiten onder ogen te zien. Ze keerde terug naar haar kamer waar het dubbele portretlijstje stond - Bradley aan de ene kant en Ronnie aan de andere - haalde de krantenfoto van de inspecteur eruit en scheurde die in kleine snippers. Ze haatte Bradley niet meer en ze geloofde niet meer dat hij haar broer had vermoord. Ze geloofde dat.


    Hier kwam ze aan een punt waar ze de feiten niet onder ogen durfde te zien. Hij had haar aardig gevonden, daar was ze zeker van. Hij had niet maar wat met haar gespeeld. Hij had van haar gehouden, maar had die liefde de vernedering verdragen die zij hem voor de rechtbank had doen ondergaan?


    En toen begon ze te vermoeden wat de oorzaak was van die wanhopig ongelukkige gevoelens die haar bij vlagen overvielen. McGill was niet van gisteren. Er viel slechts één diagnose te stellen voor de symptomen die hun gesprek had onthuld. Ze mocht Bradley. En haar vertrouwen in hem was geschokt. Al zijn pogingen om dat vertrouwen te herstellen waren tevergeefs geweest. Een verbond tussen haar en Bradley zou moordende gevolgen hebben. Ann wist meer over zijn werk dan zij zelf besefte. Ze wist misschien niet wat ze bij nacht en ontij in haar wagen vervoerde, maar ze wist wel waar ze het heen bracht. Elke draad van de organisatie was in haar handen. Hij had nooit aan trouwen gedacht, maar nu werd dit plotseling een onderdeel van zijn politiek. Als Bradley van haar hield, zou hij twee vliegen in een klap slaan. Hij zou een uitermate gevaarlijke getuige buiten spel zetten en tegelijk de man treffen die hij haatte. Verder was voor McGill een huwelijk niet zo iets belangrijks dat hij er lang over na moest denken.


    Er waren hem een aantal dingen gerapporteerd die hem nogal verontrustten. Op het platteland waren de activiteiten van de politie weliswaar opgehouden, maar in de steden werd alles systematisch en meedogenloos uitgekamd. Zoals het hoge water de ratten opjaagt naar hoger gelegen gronden, zo dreef deze georganiseerde jacht van Scotland Yard grote aantallen mannen en vrouwen uit hun duistere holen. De autodieven en de helers ondervonden daar de onmiddellijke gevolgen van. Op een avond had McGill, na een dringende telefonische oproep, een ontmoeting met een beruchte handelaar in gestolen auto's, die hem in het verleden vele nuttige diensten had verleend.


    'Ze werken in de havenbuurt,' zei de man. 'Bij Bergson hebben ze de binnenplaats al uitgemest en drie auto's uit de kisten gehaald die volgende week op de boot naar Indië zouden worden gezet. Bergson hebben ze laten lopen, maar zijn zoon hebben ze gepakt. Ik heb gehoord dat ze beloofd hebben hem heel schappelijk te behandelen als hij wil praten over dat snuifspul van jou.'


    'Hebben ze mijn naam genoemd?' vroeg McGill snel.


    'Ze hebben helemaal geen namen genoemd, maar ze bedoelen jou,' zei de man. 'Heb je ooit een van die mensen van Bergson gebruikt om dat spul rond te brengen?'


    McGill dacht even na. 'Nee,' zei hij.


    'Het gaat hier om,' ging zijn compagnon verder, 'dat de jongens denken dat het jouw cocaïnehandel is die de Yard zo in beweging brengt en dat ze een beetje boos op je zijn. Ik heb al mijn wagens naar Birmingham gestuurd - hoe is het met jouw stalling?' McGill huurde drie garages in Londen, hoewel het woord 'garage' een erg weidse benaming was voor de rommelige binnenplaatsen en omgebouwde stallen waarin hij bepaalde artikelen placht op te slaan die hij graag uit het gezicht hield en die in elk geval te gevaarlijk waren om in zijn flat te bewaren.


    'Er zijn daar bijna geen auto's,' zei hij niet op zijn gemak, 'hooguit twee. En die staan niet op mijn naam.'


    Wat hij er niet bij vertelde was dat een van de wagens op naam van Ann Perryman stond.


    'Ik zeg je dat je uit moet kijken,' waarschuwde zijn vriend hem. 'En nog iets anders, weet die oude Sedeman iets van jouw zaken af? Hij is weer uit de bajes en hij heeft een hele grote bek. Die oude kerel was een vriend van Li Yoseph. Hij woonde daar toen hij nog niet als een parasiet aan het Tehuis kleefde. Wat weet hij?'


    'Niets,' zei Mark nijdig.


    Het verschijnen van een derde persoon op Kensington Square, waar zij hun rendez-vous hielden, was voor hem aanleiding genoeg om in het duister te verdwijnen.


    Lange tijd zat hij in gedachten voor de haard te roken. Toen herinnerde hij zich het etuitje dat die middag was bezorgd. Hij haalde het uit de safe en keek naar het glinsterende voorwerp op het blauwe fluweel. Hij drukte op de bel en Ledson, zijn butler, verscheen, niet in zijn beste stemming, want om deze tijd behoorde hij al naar huis te zijn.


    'Loop even naar de andere kant, Ledson, en vraag Miss Perryman of ze zo vriendelijk wil zijn even hierheen te komen.' Ledson gromde inwendig, want dit kon betekenen dat hij nog langer moest blijven.


    'Een ogenblikje geleden hoorde ik de voordeur van haar flat slaan, meneer. Ik geloof niet dat ze thuis is,' zei hij.


    'Ga kijken en bespaar me je commentaar!' snauwde McGill.


    Hij had één prettige eigenschap voor zijn personeel - hij betaalde goed. Ledson had een gezin en zweeg.


    Toen hij de deur opendeed, vond hij Tiser op de mat staan. Hij bette zijn gezicht met zijn zakdoek alsof hij hard had gelopen.


    'Is meneer McGill thuis?' vroeg hij fluisterend. 'Zeg eens, Ledson, beste kerel, is hij in een goede stemming?'


    'Ik kan het u niet zeggen, meneer. Zal ik hem . . .


    'Nee, ik ga wel.'


    Hij schoof de kamer in en het duurde even voor McGill in de gaten kreeg dat hij er was.


    'Wat moet jij hier, verdomme?' vroeg hij weinig toeschietelijk. Tiser was nerveus, maar dat zei weinig, want hij was altijd nerveus. Hij deed een paar onzekere passen, wreef zijn handen tegen elkaar en begon op zachte, vertrouwelijke toon te spreken. 'Beste kerel, wat denk je dat ze hebben gedaan? Ze hebben vannacht een inval in het Tehuis gedaan.'


    Mark fronste. 'Bradley?'


    'O, die kerel!' jammerde Tiser. 'Nee, het was Bradley niet. Een van zijn trawanten. Zij hebben Benny gearresteerd en Walky en kleine Lew Marks - zes van de aardigste jongens! En zij deden niets, beste Mark. Ik zweer je dat dit het meest onrechtvaardige geval van vervolging is waar ik ooit van gehoord heb! Die arme kerels zaten gewoon een glas bier te drinken.'


    'Ze hebben toch geen cocaïne gevonden?' vroeg McGill snel. 'Ik heb je gezegd dat je ze nog geen speldenknop van dat spul in het huis mocht laten bewaren.' Tiser deed pijnlijk getroffen.


    'Beste kerel, je weet toch dat ik dat niet toesta in het Tehuis! Je vertrouwt me niet, Mark. Dag en nacht sloof ik, en pieker ik en maak ik me zorgen. Mijn leven is niets dan ellende. Mijn beste krachten geef ik voor jou . . .'


    'Hou je bek!' snauwde Mark. 'Waarom die inval?'


    Op dat moment kwam Ann binnen.


    'Dag schat!' riep Mark opgewekt. 'Hier is je bete noire - wees een beetje aardig voor hem. Hij heeft al zijn angsten en moeilijkheden hierheen getorst.'


    Tiser glimlachte beminnelijk. Hij wist dat haar aanwezigheid hem in ieder geval een aantal scheldwoorden bespaarde. 'Goedenavond, juffrouw Ann. U ziet er verrukkelijk uit! Het spijt me - maar ik moest het zeggen!' Ze wendde zich tot McGill.


    'Wilde je me spreken, Mark? Zal ik later terugkomen?' Hij schudde zijn hoofd.


    'Nee, nee, Tiser blijft niet. Hij komt me alleen maar vertellen dat er vannacht een inval geweest is in het Tehuis en dat er een paar mensen zijn gearresteerd.'


    Haar ogen keken strak in de zijne. Het drukte hem dat zij geen enkele emotie toonde.


    'Waarom?' vroeg ze. Tiser gaf het antwoord.


    'Het gaat om iets dat een week geleden of zo is gebeurd. Het schijnt dat een bende kerels Bradley overvallen heeft - heel erg verkeerd van ze natuurlijk -'


    'Hem aangevallen?' vroeg ze snel. Ze moest zich bedwingen om er niet aan toe te voegen 'Daar heeft hij me niets van gezegd.'


    'Dat beweren ze,' zei Tiser, 'maar de politie kun je nooit geloven.'


    Hij schudde bedroefd zijn hoofd. 'Het schijnt dat dit al de tweede aanval was - iemand heeft naar hem gestoken met een scheermes.'


    Haar gezicht nam een uitdrukking van afschuw aan.


    'Wat beestachtig!' riep ze uit.


    Tiser was een beetje van zijn stuk gebracht.


    'Ja. Ongelukkig genoeg - eh - gelukkig hebben ze zijn gezicht niet geraakt. Het was heel verschrikkelijk -'


    'Wist jij daar iets van af?' McGill's gezicht was bleek van woede. 'Ik niet, Mark, dat zweer ik je. Een paar van de jongens waren boos om die negen maanden die die arme kerels hadden gekregen.'


    'Wist jij daar iets van af, jij vuile gemene gluiperd? Wat dat een van jouw fijne plannetjes, jij zielige, hersenloze zuiper?'


    Een blik van Ann bracht hem tot zwijgen.


    'Weet jij wie het gedaan heeft?' vroeg ze aan Tiser.


    Hij kon alleen maar zwakjes glimlachen en iets zeggen van 'er gaan geruchten'.


    'Werd hij gewond?'


    'Doet dat er iets toe?' onderbrak Mark ongeduldig. 'Ik wou dat ze zijn vervloekte keel afgesneden hadden! Dan had het tenminste zin gehad. Maar nou . . .'


    Zijn woede deed hem een ogenblik zijn voorzichtigheid vergeten. 'Je bent een grote idioot, Tiser. Dat vervloekte kleine beetje hersens dat je hebt gebruik je nog verkeerd ook. Je had ze op moeten laden en een revolver in hun handen douwen - dan zou er nu geen Bradley meer zijn.'


    'Ze opladen?' herhaalde Ann traag. Mark herstelde zich en lachte. 'Om godswil, Ann, waar is je gevoel voor humor?'


    'Opladen met wat?' herhaalde ze.


    'Met een borrel natuurlijk,' zei Mark. 'Neem er een, Tiser. Ik zou niet graag willen dat je flauw viel op mijn tapijt.'


    Tiser accepteerde de uitnodiging meer dan gretig. 'Ik begrijp niet dat ze die man niet hebben weggelachen bij de politie,' zei hij. Toen stak hij zijn hand in zijn binnenzak en haalde er een bundeltje krantenknipsels uit. 'Die heb ik altijd bij me. Ik laat ze nog eens inlijsten.'


    Hij keek ernaar en lachte stompzinnig.


    'Opzienbarend toneel voor de Rechtbank. Beroemde Detective en zijn Vrouwelijke Gevangene,' las hij. 'En hier is nog een andere: "Liefde in de Gevangenis. Opzienbarende Beschuldiging van een Vrouw tegen een Hoofd van de Politie" -'


    Zo ver was hij gekomen toen Ann de knipsels uit zijn hand rukte.


    Haar gezicht was wit, haar ogen flikkerden van woede.


    'Als je je wilt amuseren ga er dan ergens anders mee spelen,' siste ze.


    Zelfs Mark was geschrokken van haar felheid.


    'Wat is er met jou aan de hand, Ann?' vroeg hij.


    Het kostte haar een paar seconden om haar stem onder controle te krijgen.


    'Is het wel eens in je opgekomen dat ze van mij een even grote idioot maken als van Bradley?' vroeg ze. 'Denk je dat ik het leuk vind dat deze' - ze probeerde tevergeefs een passende naam voor Tiser te vinden - 'die knipsels bij zich draagt om aan zijn vrinden te laten zien en zich vrolijk maakt over wat ik allemaal heb moeten meemaken?'


    'Destijds scheen je dat niet zo erg te vinden,' gromde Mark. 'Ik weet niet wat er met jou aan de hand is, Ann. De mensen hoeven je niet dat in de weg te leggen of je vliegt ze naar de keel.' Tiser was een en al verontschuldiging.


    'U bent de laatste persoon in de wereld die ik zou willen beledigen, juffrouw Perryman. Ik bewaarde ze alleen maar als een soort historisch document.'


    Ann haalde haar schouders op. 'Wie zijn er gearresteerd?' vroeg ze. 'Allemaal onbelangrijke mensen,' haastte Tiser zich te verzekeren. 'Bradley schijnt gezegd te hebben -' Hij ontmoette McGill's boosaardige blik en zweeg.


    'Als je jou hoort zou je denken dat jij er alles van afweet,' zei hij en veranderde van onderwerp. 'Ann, ik heb een cadeautje voor je.'


    Hij liep naar de schoorsteenmantel en haalde er het platte doosje af. 'De laatste zending heeft ons wat geld opgeleverd.'


    Ze schudde haar hoofd.


    'Ik wou dat je het niet deed.'


    'Waarom niet?' vroeg Mark.


    Het kostte haar wat tijd om haar gedachten zo in woorden te vatten dat ze hem zo min mogelijk zou kwetsen.


    'Dat zal ik je zeggen, Mark. Ik vind het niet erg dat Tiser er bij is, want hij weet evenveel van jouw zaken af als jijzelf. Ik doe nu een jaar met je mee. Voor ik werd aangehouden maakte ik zo'n twintig tochten per maand voor je naar verschillende delen van het land. Ik had nooit meer dan een kilo bij me op zo'n tocht.'


    'Nou, en?' zei Mark toen ze bleef zwijgen.


    'Dat betekent twintig kilo,' zei ze. 'Je hebt me ooit verteld dat we aan een kilo sacharine ongeveer vijftig gulden verdienen - dat betekent dus ongeveer duizend gulden in de maand, en daar moeten de onkosten dan nog af.'


    'Dat is geen slechte winst, juffrouw Perryman,' haastte Tiser zich haar te verzekeren. 'Een heleboel bedrijven zouden blij zijn met zo'n winst.'


    'En bovendien ben jij niet de enige die met het vervoer belast is,' vulde Mark met een welwillende glimlach aan. 'Er zijn nog een heleboel anderen.' Hij bood haar het doosje aan.


    'Bradley beweerde dat ik ondankbaar ben,' zei ze. 'Ik hoop niet dat dat waar is. Mag ik eens kijken wat erin zit?'


    Ze maakte het etuitje open en was een en al bewondering.


    'Wat prachtig!' riep ze uit. 'Achtvlakkige diamanten, en - wat merkwaardig!'


    'Ze zijn niet zo ongewoon,' zei Mark. 'Een juwelier dat ik ken heeft dit voor me gemaakt.'


    Ze hoorde Tiser iets extatisch mompelen.


    'Achtvlakkige diamanten!' herhaalde Ann traag. 'Ik probeer me wat te herinneren. Bijna twee maanden geleden is er een overval gepleegd in Bond Street - achtvlakkige diamanten - dat klopt.


    Een man die Smith heette schoot een winkelbediende neer.'


    Ze zag de kleur uit Mark's gezicht wegtrekken.


    'Stel je niet aan. Er zijn duizenden van dat soort diamanten.'


    Ze duwde hem het doosje in zijn handen. Haar ogen waren wijd opengesperd in een afschuwelijke herinnering.


    'We stonden in de gang te wachten toen ze Smith wegbrachten,' zei ze met toonloze stem. 'Ze brachten ons terug naar onze cellen en sloten ons op, om niet in het gezicht van een moordenaar te hoeven kijken. Het was afschuwelijk!'


    'Ben je gek geworden?' snauwde Mark, terwijl hij de armband met een venijnig gebaar in het doosje smeet. 'Wat is er met je aan de hand? Tiser!' Hij knikte veelbetekenend naar de deur. 'Jou zie ik later nog.'


    Tiser deed zijn uiterste best om zijn afscheid heel natuurlijk te doen lijken. Met zijn klamme hand pakte hij Ann's hand en drukte die.


    'Ik moet naar die arme kerels gaan kijken op het politiebureau. Als ze konden zouden ze hen laten verhongeren. Goedenavond, juffrouw Perryman.'


    Mark wachtte tot de deur achter hem dichtviel.


    'En nu, Ann, ga zitten en biecht eens op. Er is iets mis. Wat is het?'


    Ze zette haar tas op de tafel en liep naar het vuur. 'Ik weet het niet,' zei ze moedeloos.


    Voor McGill, de grootmeester van het opportunisme, was dit het juiste moment om een belangrijk en vitaal onderwerp aan te snijden.


    'Wat onze winsten betreft heb je volkomen gelijk,' zei hij ontspannen. 'Ze zijn niet zo groot als ze zouden moeten zijn. Om je de waarheid te zeggen heb ik er zelfs over gedacht de onkosten wat te besnoeien.'


    'Ik neem aan dat ik je grootste verliespost ben,' zei ze zonder haar hoofd om te draaien.


    'Dat ben je zeker,' glimlachte hij. 'Ik denk dat alleen al je flat me op duizend pond per jaar komt.' Ze keerde zich om.


    'Ik heb altijd goedkoper willen wonen, Mark.'


    Hij lachte luidop, en dat deed hij zelden.


    'Ik ben niet van plan je op straat te zetten, meisje. Dat is helemaal mijn bedoeling niet.'


    Hij vermeed haar ogen en bestudeerde het patroon van het tapijt. 'Ik heb hier twee kamers die ik nooit gebruik.'


    'In deze flat?' vroeg ze snel, en toen hij knikte: 'Wilde je voorstellen dat ik die twee kamers zou gebruiken?'


    'Er steekt niets verkeerds in -' begon hij, maar zij glimlachte en schudde haar hoofd.


    'Voor mij zou dat niet goedkoper zijn,' zei ze.


    'Maar het is toch een beetje belachelijk,' zei Mark met vriendelijke overredingskracht, 'jij alleen in die grote flat en ik hier aan de andere kant!'


    Kennelijk vond zij het niet zo gek.


    'Het kost meer geld, dat geef ik toe - zal ik eerlijk, en ondankbaar zijn?' Hij wachtte.


    'Ik zou liever ergens anders wonen,' zei ze.


    'Weg bij mij?'


    Ze knikte.


    'Je bent bang dat er over je gepraat gaat worden?' daagde hij haar uit.


    Ze lachte. 'Dat kan me niet schelen. Tiser herinnerde me er net aan dat er ook over me gepraat werd toen ik in de gevangenis zat.'


    Hij liep naar haar toe en legde zijn hand op haar schouder.


    'Wat is er toch met je, Ann? Geloof je dat de mensen denken dat je met mij samenleeft, zoals Bradley denkt?'


    Ze keek maar al te vlug op.


    'Doet hij dat?'


    'Natuurlijk doet hij dat. Hij heeft het zelf gezegd, in de rechtszaal.'


    Ze glimlachte ongelovig.


    'Dat deed hij niet. Hij zei: "Als het al niet zo ver is gekomen". Hij was razend op me, toen. Hij was in staat om alles te zeggen. Maar hij gelooft het niet. Als ik dacht dat hij dat wel deed -'


    Hij schudde haar zachtjes heen en weer bij haar schouders, maar tot zijn ergernis maakte ze zich van hem los.


    'Dat zou je geweldig veel plezier doen, hè? Je zou dat zwijn willen kwellen, net als ik. En er is geen betere manier om hem te treffen dan . . . van flat te veranderen.'


    'Het zou mezelf het meeste treffen,' zei ze rustig, en hij liet het onderwerp even rusten.


    'Het is een vreemde duivel, die Bradley. Ronnie had het vaak over hem. Ze waren bijna vrienden -'


    Toen vloekte hij inwendig. Wat had hij toch de laatste tijd? Ze keek hem met een verbaasde en ongelovige blik aan.


    'Nou ja, vrienden waren ze natuurlijk niet -' begon hij.


    'Je hebt me verteld dat hij Ronnie haatte en Ronnie hem.'


    Het was een beschuldiging.


    'En dat was waar,' zei hij met veel nadruk, maar ze was niet overtuigd.


    'Ik kan me moeilijk meer voorstellen dat hij Ronnie vermoord heeft, steeds moeilijker. Hij zei dat hij een vriend van Ronnie was,' zei ze zacht.


    McGill schoof onrustig heen en weer.


    'Gingen ze vriendschappelijk met elkaar om?' hield ze aan. Het duizelde haar. Als Bradley hierin de waarheid had gesproken, waarom dan niet over het poeder dat ze vervoerd had? McGill geloofde ze niet meer. Het hele bouwsel van bedrog dat hij had opgetrokken om zichzelf te dekken, was in elkaar gestort. Wanneer was ze aan hem gaan twijfelen? De afgelopen week? Voor de rechtbank misschien? De gedachte dat zij Ronnie's werk voortzette had destijds geen ruimte gelaten voor twijfels. Ze was een dwaas geweest.


    'De druppel die de steen uitholt, Ann. Bradley heeft zijn werk goed gedaan. Je begint hem te geloven.'


    Ze schudde haar hoofd.


    'Ik kan die man niet vergeten, die Smith. Het luik van mijn cel stond open . . . het was net een wild dier.'


    'Hij is gisteren ter dood veroordeeld,' zei Mark onverschillig, en toen hij haar uitroep van afschuw hoorde: 'Ja, liefje, kerels die dat soort dingen doen moeten er voor betalen! Hij zal kennismaken met Mr. Steen.'


    Hij grinnikte.


    'Ik ben blij dat Tiser er niet bij was toen we de beul ontmoetten. Ik wed dat hij ter plaatse flauw gevallen was.'


    'Jij moet wel stalen zenuwen hebben,' zei ze.


    'Ik heb helemaal geen zenuwen!' zei Mark opgewekt. 'Nou, hoe denk je over die flat? Ik denk dat je het hier heel plezierig zult hebben. Je hoeft me niet vaker te zien dan jij wilt.' Toen hij haar kalme glimlach zag, kwam er plotseling iets over hem, een drang, een wild verlangen dat bevrediging eiste. Zij stond vlak naast hem. Hij hoefde zijn handen maar uit te steken om haar aan te raken. Op hetzelfde ogenblik nam hij haar in zijn armen en kuste hij het witte gezicht dat naar hem was opgeheven. Ze verzette zich niet. Ze bleef stijf rechtop staan, maar haar passiviteit verkilde hem en hij liet haar los.


    Ze liep naar de tafel waar zij haar tas had neergezet, en maakte die open. Ze haalde er iets uit.


    'Zie je dit, Mark?'


    Ze had een kleine Browning in haar hand.


    'Waarom draag jij een pistool bij je?' vroeg hij hijgend, maar zij antwoordde niet op zijn vraag.


    'Als je dat nog eens doet, schiet ik je neer.'


    Haar stem was vast als staal, zonder trilling. Hij was geschokt.


    'Ik ijl niet en ik ben niet hysterisch,' zei ze. 'Ik zeg 't je alleen maar.'


    Mark ademde zwaar. Hij had wel moeite met het spreken. 'Je maakt een hoop drukte om niets,' zei hij eindelijk.


    Er werd op de deur geklopt.


    'Voor mij is het heel belangrijk,' zei Ann en liep de kamer uit.


    Er stond een oude, patriarchale figuur in de gang en toen zij hem zag vergat zij haar woede even.


    'Goedenavond, mijn lieve jongedame,' zei Sedeman op zijn vorstelijke wijze. 'Wel, daar ben ik weer, terug uit de beproeving! U was zo gelukkig.'


    Ze lachte.


    'U maakt dat ik me voel als een metgezel in het lijden, meneer Sedeman. Het speet me heel erg toen ik het hoorde.'


    'U kent de politie, m'n lieve juffrouw, ze zullen niets nalaten om een rechtschapen mens te vernederen. Ik denk erover om daar eens een boek over te schrijven.'


    Op dat moment kwam Mark de hal in, en hoewel hij Sedeman zeker niet als een welkom bezoeker beschouwde, was hij nu blij met zijn komst, omdat hij Ann in een andere stemming bracht. Ze had geen uitnodiging nodig om hem naar binnen te volgen. 'Hebt u de butler weggestuurd?' vroeg Sedeman onschuldig. 'Er placht hier een heel gastvrije knaap rond te lopen -' Mark wees.


    'Daar staat de fles. Waar woon je nu?'


    'Ik heb andere kamers betrokken,' zei Sedeman met een schouderophalen. 'De echtgenoot van mijn hospita was nogal beledigend, ik vond haar aantrekkelijk, maar er was niets onoorbaars in onze relatie.'


    De vrijmoedigheid van deze oude liefhebber bracht Ann een beetje van haar stuk.


    'U bent hopeloos,' zei ze, niet zonder ontzag.


    'Maar nooit zonder hoop,' zei hij, en hield zijn glas tegen het licht. Het was duidelijk dat Sedeman zijn gastheer alleen wilde spreken. Toen ze hem zulks in de mond legde, stemde hij dat geredelijk toe, want als het om zaken ging, was Sedeman niet zo fijngevoelig. Bij de deur draaide ze zich nog een keer om.


    'Heb je gehoord wat de heer Sedeman zei over het wonen onder één dak met een aantrekkelijke vrouw?'


    Ze wachtte zijn antwoord niet af.


    'Nou, wat moet je,' vroeg McGill op zijn onvriendelijkste toon, toen ze alleen waren.


    'Een beetje steun,' zei Sedeman. 'Maandag moet ik een hele hoge rekening betalen - mijn dokter - een veearts.'


    Mark keek hem aan door zijn samengeknepen oogleden.


    'Hoe lang denk je dat dit nog door kan gaan?' vroeg hij.


    'Ten eeuwigen dage, vertrouw ik,' zei Sedeman vroom.


    McGill's blik was moordend, maar zijn bezoeker vertoonde geen neiging om ineen te krimpen.


    'Denk je dat ik het soort kerel ben dat zich eindeloos laat chanteren? Ik geloof niet dat je iets gezien hebt in Lady's Stairs.'


    'Ik heb nooit beweerd dat ik iets gezien heb,' zei Sedeman, 'maar ik was in het huis. Dat wist je niet voor ik het je vertelde. Ik was een soort boodschappenjongen voor de oude Li. Ik geloof dat er een interessante brief was die hij me op Scotland Yard wilde laten bezorgen. Ik wachtte beneden . . .'


    'Li Yoseph ging uit,' zei Mark.


    'Ik hoorde hem weggaan,' zei de kalme heer Sedeman. 'Het was een lawaaiig vertrek.'


    McGill liep naar de deur en overtuigde zich ervan dat Ann die goed had gesloten.


    'En als ik nu eens met Li Yoseph had afgerekend, denk je dan niet dat ik met jou hetzelfde zou doen?' vroeg hij.


    Sedeman mompelde iets over 'respect voor oudere mensen'.


    'En dan is er nog iets,' vervolgde Mark. 'Ik weet dat je alleen maar gist, maar stel je eens voor dat je goed gist - snap je dan niet dat je er zelf ook tot je nek insteekt?'


    Sedeman voelde zich niet op zijn gemak.


    'Ik heb niets gezien, ik gokte alleen maar bepaalde dingen. Ik heb u een interessante theorie verteld, en u was zo vriendelijk om me te zeggen dat u het goed met me zou maken. Ik kan het niet helpen dat de mensen vriendelijk voor me zijn. Vanmorgen nog hield een dame me aan en vroeg me twee shilling te willen accepteren. Ik weet niet of ze een bepaalde bedoeling had. Ze zag er heel respectabel uit.'


    Mark haalde een bankbiljet uit zijn zak en schoof het over de tafel.


    'Hier heb je honderd ballen. Ik wil dat je redelijk nuchter blijft. Hier, heb je dit wel eens geprobeerd?'


    Sedeman staarde bijziende naar de kleine gouden doos met poeder die hem werd voorgehouden.


    'Probeert u me op het slechte pad te brengen?' vroeg hij verwijtend.


    'Een snuifje hiervan levert je meer plezier op dan een hele fles,' zei Mark.


    Sedeman pakte het doosje aan en liep naar de haard. Voor McMill besefte wat er gebeurde had hij de inhoud al in het vuur geworpen.


    'Vervloekte ouwe gek, geef terug!' riep McGill razend, terwijl hij Sedeman bij zijn arm greep. Maar de oude man schudde hem af en wierp hem met één arm van zich af tegen de tafel. Mark stond volkomen machteloos tegenover dit verbazingwekkende staaltje van kracht.


    'Daarvoor zal ik je je nek breken!' hijgde hij.


    'De man die daartoe in staat is, zou records kunnen breken,' zei Sedeman, en McGill herinnerde zich, al was het dan wat laat, dat deze man, die dik in de zeventig moest zijn, altijd bekend had gestaan om zijn reusachtige kracht. 'Probeer maar eens zo'n grap met me uit te halen, mijn jongen,' waarschuwde hij, 'en ik zal je een dreun op je kin geven dat je gelooft dat je tegen een stoomwals bent opgelopen.'


    Mark dwong zich tot een lach.


    'Je bent nog aardig gespierd - Methusalem.'


    'Methusalem, dat beschouw ik als een compliment,' zei Sedeman. 'En als je me nog eens wilt verleiden, mijn jongen, doe 't dan niet met die rommel, maar met een eerlijke fles Schotse whisky.'


    Op dat moment klonken er haastige voetstappen in de gang. Tiser kwam binnen, wit, buiten adem, niet in staat om te spreken. Mark duwde hem in een stoel.


    'Jij eruit,' zei hij tegen Sedeman. 'Neem je geld en verdwijn.'


    De oude man nam het biljet dat hem werd aangeboden en was niet ondankbaar voor de verwarring, die zijn weldoener immers had doen vergeten dat hij reeds een bankbiljet in zijn zak had zitten. Maar toch voelde hij er weinig voor om te vertrekken. McGill belde de butler. 'Laat meneer Sedeman uit.'


    De oude man liet zijn hoofd naar een kant vallen, net als een vogel.


    'Wel, heel goed dan.'


    Hij schreed kalm naar de deur. De deur viel achter hem dicht. 'Wat is de moeilijkheid?' Tiser hervond zijn stem.


    'Een van die jongens heeft de politie alles verteld.'


    'Welke jongens?'


    'Een van die jongens die geprobeerd hebben om Bradley koud te maken,' snikte Tiser. 'De chauffeur.'


    'Wie is dat. Wat wist hij?'


    Toen Tiser de naam noemde, herkende hij hem onmiddellijk. Een vrachtwagenchauffeur zonder werk, pas uit de gevangenis ontslagen, die hij had gebruikt voor dringende karweitjes.


    'De hele Vliegende Brigade is op zoek naar de cocaïne,' zei de trillende Tiser, 'maar de kerel die gepraat heeft kan ze niet vertellen waar het wordt bewaard. Hij weet alleen maar dat het ergens in Londen in een garage zit. De mensen van Bradley zijn alle garages aan het uitkammen. Mark, we hebben de grootste voorraad in huis die we ooit gehad hebben . . .'


    McGill legde hem het zwijgen op.


    'De hele afgelopen week zijn ze bezig geweest met het uitkammen van garages,' zei hij.


    Maar de toestand was gevaarlijk. Als de politie doelbewust zocht, kon de kleinste tip gevangenisstraf en ondergang betekenen - er kon van alles gebeuren. En als hij zich over iemand zorgen maakte, dan was dat Tiser. De lafheid van die kerel kon hem tot elke vorm van verraad drijven.


    'We zullen de voorraad ergens anders heen moeten brengen,' zei hij.


    'Geen kans om weg te komen!' zei Tiser venijnig. 'Op elke hoofdweg staat een politiewagen. Bij Savernake en Staines houden ze auto's aan. Zo kwam ik op het idee dat er gepraat moest zijn. En toen heb ik een paar informaties ingewonnen.'


    'Is de hele Vliegende Brigade aan het werk?'


    Teder mannetje.'


    'We moeten het Londen uit zien te krijgen.'


    'Wie het probeert wordt gepakt, dat staat zo vast als een huis.'


    'Gepakt of niet, het moet weg. Het zal niet veel tijd kosten om te ontdekken dat ik iets met die garage te maken heb. Er liggen ook nog een stuk of twaalf revolvers opgeslagen.'


    De twee mannen keken elkaar aan. Het kostte Tiser weinig moeite de gedachten van zijn compagnon te lezen.


    'We kunnen Ann het risico natuurlijk niet laten lopen?' vroeg hij. Mark trok een gezicht.


    'Waarom niet? ze kunnen het beter in haar auto vinden dan in mijn garage.'


    Zelfs Tiser's huid was niet zo dik dat het verraderlijke van deze opzet hem onberoerd liet.


    'Maar - jij - goede god, Mark - dat kun je toch niet doen! Ze zullen haar pakken. Je weet hoe Bradley is. Als hij haar weer in zijn vingers kreeg . . . Dat kun je niet doen!'


    'Waarom niet?' vroeg Mark kil. 'Bradley is gek op haar. Hij heeft haar een keer gedekt: waarom zou hij het niet nog eens doen? Als ze het in mijn garage vinden is het gebeurd met me. Zij krijgt hooguit zes maanden!'


    'Maar je kunt haar toch niet in de gevangenis laten stoppen!' jammerde Tiser.


    McGill keek hem onheilspellend aan.


    'Nou, ga jij dan, Tiser - jij kunt rijden. Je krijgt niet meer dan zes maanden.'


    Tiser was stil. Hij deed geen poging meer om nog wat te zeggen, en hij kreeg ook geen kans. McGill belde Ledson. 'Mag ik even naar het Tehuis bellen?' vroeg Tiser. 'Ik heb daar een mannetje die de informaties verzamelt. Ik wil graag weten waar ze zitten.'


    'Niet met deze telefoon. Er is een cel in Regent Street - ga daar maar heen. Ik loop trouwens met je mee.' Ledson kwam binnen.


    'Mijn hoed en mijn jas, Ledson. En vraag juffrouw Perryman of ze zo vriendelijk wil zijn over een paar minuten hierheen te komen. Het is erg belangrijk.'


    Iedere minuut telde nu. De voorraad moest Londen uit en er was er maar één die dat kon doen - Ann.


    Ledson was bezig de kamer wat op te ruimen, toen er op de deur werd geklopt. Hij deed open en zag de man voor de deur staan die hij verwachtte.


    'Kom binnen, meneer Bradley,' zei hij zenuwachtig. Hij volgde de inspecteur naar de zitkamer. 'Meneer McGill kan ieder ogenblik terugkomen. Ik dacht dat u pas later zou komen.'


    'Waar is hij heen?'


    'Hij is gaan telefoneren, meneer. Ik geloof dat ik maar beter kan verdwijnen - ik kan altijd zeggen dat u me dat bevolen hebt.' Bradley knikte. Alleen gelaten liep hij wat heen en weer door de kamer, zonder echter aanstalten te maken de zaak aan een onderzoek te onderwerpen.


    Hij bekeek de foto's op de schoorsteenmantel en vroeg zich af of McGill ergens familie had zitten, toen hij een sleutel hoorde omdraaien en daarna het dichtvallen van de voordeur. Hij draaide zich om in de verwachting McGill te zien binnenkomen, maar het was Ann die in de deuropening verscheen en hem sprakeloos van verbazing aanstaarde. 'Goedenavond,' zei Bradley ernstig.


    'Wat eh. . . goedenavond, meneer Bradley,' stotterde ze. Het was overduidelijk dat ze zich niet op haar gemak voelde.


    Op dat moment kwam Ledson binnen, die de flat nog niet had verlaten.


    'Het is in orde, Ledson, ik heb mezelf binnengelaten,' zei ze haastig. 'Met de sleutel die meneer McGill me vanmorgen geleend heeft.' Haar stem klonk een beetje schril bij die laatste woorden. Met een ostentatief gebaar legde ze een kleine, platte sleutel op de tafel.


    'Geef deze aan meneer McGill, wil je?'


    Ledson keek van de een naar de ander.


    'Is er nog iets dat ik voor u kan doen, juffrouw?'


    Ze schudde van nee, en hij verliet de kamer.


    'Gewoonlijk draag ik geen sleutels van andermans flats bij me.'


    'Daar ben ik zeker van,' glimlachte hij.


    Er viel een pijnlijke stilte.


    'Wilt u niet gaan zitten?' Hij schoof een stoel bij. Opnieuw stilte.


    'ik heb me dikwijls afgevraagd wat ik tegen u zou moeten zeggen - als ik de gelegenheid kreeg. Maar dat was die avond niet het geval. Ik heb me ontzettend over mezelf geschaamd.'


    'Ik denk dat u die dag niet helemaal uzelf was.' Ze haalde haar schouders op.


    'Dat. . . is wel zo. Ik ben in ieder geval blij dat u er zo over denkt. Het is . . . erg aardig van u. Gelukkig maar dat u niet in moeilijkheden bent gekomen door mijn . . . stompzinnigheid. Met uw werk, bedoel ik.'


    Ze had de sleutel van de tafel genomen en speelde ermee.


    'Gek dat ik juist vanavond de flat binnen moest komen. Meneer McGill heeft me de sleutel geleend om binnen te komen als hij weg is . . . om dingen op te zoeken . . . ik vergeet soms dingen. Ik ben nogal slordig . . . niet dat ik hier zo vaak kom.'


    Erg samenhangend was het niet. Inwendig amuseerde Bradley zich kostelijk.


    'Een sleutel is erg gemakkelijk,' zei hij.


    Ze schudde haar hoofd, 'ik weet niet waarom ik er over praat,' zei ze. 'Ik wou dat ik iets kon doen om mijn stommiteit goed te maken.'


    'Ik zal u een straf opleggen,' haakte hij onmiddellijk in. 'Ik wil dat u me belooft dat u vanavond en vannacht onder geen voorwaarde het huis verlaat.'


    'Maar ik woon hier niet, ik woon aan de andere kant van de hal.' Kennelijk was dit van groot belang voor haar. 'Heel goed. Beloof me in ieder geval dat u dit gebouw vannacht niet verlaat.'


    'Ik ben helemaal niet van plan om weg te gaan.'


    'Het kan best zijn dat je nu niet van plan bent om weg te gaan.


    Maar ik wil dat je me belooft dat niets je er toe zal brengen dit gebouw vannacht te verlaten - niets!'


    Ze glimlachte om zijn felheid.


    'En als er nu eens brand is?'


    'Stel je niet zo aan,' zei hij bijna geïrriteerd. Ze moesten er samen om lachen.


    'Je moet me niet zeggen dat ik me aanstel: dan word ik woedend.


    Goed, ik beloof het.'


    'Erewoord?'


    'Op mijn erewoord,' zei Ann plechtig.


    Hun handdruk bezegelde de overeenkomst. Zijn opluchting was zo duidelijk dat ze zich een beetje ongerust maakte, en hem naar de reden vroeg.


    'Het is een beroerde nacht om er met een auto op uit te gaan,' zei hij ontwijkend.


    Ann keek hem strak aan.


    'Je bent bang dat mij vannacht iets zou kunnen overkomen? Je bent een echte beschermengel! Maar hoe zou dat kunnen? Je bent zo voorzichtig geweest om me m'n rijbewijs af te nemen!'


    'Ook mensen zonder rijbewijs rijden in auto's rond,' zei hij goedgehumeurd.


    Weer stokte het gesprek. Toen zei ze plotseling, alsof ze uiting gaf aan een plotseling opkomende gedachte: 'Heb je - ach nee, ik vraag het je niet.'


    'Ga door.'


    'Heb je - zo ook op Ronnie gepast?'


    'Ik heb 't geprobeerd,' zei Bradley rustig. 'Maar dat geloof je immers niet?'


    Ze zuchtte. 'Nu wel,' zei ze.


    Op dit moment hoorden ze de deur opengaan en het geluid van McGills stem in de gang. Hij kwam binnen met een gezicht als een donderwolk. 'Nou, Bradley, wat moet je?'


    Bradley keek langs hem heen en zag dat Tiser bezig was zijn hoed op te hangen. Hij wachtte tot hij binnen was.


    'Ik wil een beetje praten.'


    'Vriendschappelijk?' vroeg McGill dreigend.


    'Min of meer,' zei de ander koel.


    McGill keek naar Ann.


    'In orde, liefje, ik zie je over vijf minuten.' Maar Bradley kwam tussenbeide.


    'Juffrouw Perryman mag alles horen wat ik te zeggen heb - het gaat over Li Yoseph.'


    McGill was duidelijk opgelucht.


    'O, is dat alles! Ik zag vanavond een paar mensen van je Vliegende Brigade . . . vertel me niet dat jullie Li Yoseph gevonden hebben.'


    Rond Bradley's mondhoeken verscheen een glimlachje. 'Ongeveer een maand geleden zijn we opgehouden met dreggen.'


    'Een maand geleden pas? Een jaar na zijn verdwijning? Jullie zijn een geduldig volkje.'


    'Geduld is onze grootste deugd,' zei Bradley. 'Weet jij iets van zijn huidige verblijfplaats?'


    'Van Li Yoseph? Nee, en dat heb ik je al eens eerder gezegd. Je doet erg geheimzinnig, inspecteur.'


    'Wij leven van mysteries,' zei Bradley koeltjes. Hij ontmoette de ogen van het meisje. 'Was u bang voor Li Yoseph? Ach nee, natuurlijk niet.' Hij nam zijn hoed op en liep naar de deur. 'Goedenavond, juffrouw Perryman - het is een beroerde avond.' Ze begreep wat hij bedoelde.


    'Goedenavond, McGill - Ik denk niet dat ik je vanavond op de Great West Road zal treffen?'


    Het bleef lange tijd stil, toen hij vertrokken was.


    'Waar doelt hij op?' vroeg McGill tenslotte.


    'Die kerel is onmenselijk, Mark,' piepte Tiser. 'Er zit iets achter, daar ben ik zeker van! Beroerde avond . . . Great West Road. Denk je dat hij wat weet?' Mark belde Ledson.


    'Ik denk niet dat ik je vanavond nog nodig heb,' zei hij en de man was binnen een seconde de kamer uit.


    Ann wilde hem volgen, maar de stem van McGill hield haar tegen. 'Ga nog niet weg, Ann. Ik hoop dat je niet al te moe bent?'


    'Waarom?' vroeg ze.


    McGill keek naar Tiser en dan naar haar.


    'Ik heb je hulp nodig,' zei hij.


    Er was nog iemand die graag wilde verdwijnen.


    'Kan ik er vandoor gaan, Mark?' pleitte Tiser. 'Ik voel me niet zo lekker.'


    'Blijf hier,' snauwde McGill. 'Ik wil dat je Ann naar de garage brengt.'


    Ze keek op. 'Naar de garage? Nu?'


    'Die op de Edgware Road,' zei Mark losjes. 'Na die affaire heb ik je auto daar gestald. Dat leek me nuttig voor het geval dat er iets zou gebeuren . . . en er is iets gebeurd.'


    Ze kwam terug en ging zitten op de stoel waar Bradley zojuist van was opgestaan.


    'Ik weet dat je me wilt helpen, liefje. Ik zit in het nauw. Ik heb daar tien kilo poeder liggen . . . en twaalf automatische pistolen. De doos staat achter de benzineblikken.'


    'Automatische pistolen?'


    'Jawel, die heb ik in België gekocht,' zei McGill geïrriteerd. 'Er zit een goede winst op. Ik wil dat alles vannacht naar Bristol wordt gebracht. Daar zit een mannetje die 't wel op een veilige plaats zal opbergen.'


    'U hebt zoiets al eens eerder gedaan,' pleitte Tiser. 'Het is maar een kleinigheid.'


    'En Bradley zit er niet achteraan,' vervolgde McGill. 'Je moet niet de Bath Road nemen. Ga over Uxbridge en sla dan af naar -'


    'Ik kan niet,' zei Ann.


    Hij kneep zijn oogleden samen.


    'Wat? Kun je niet? Bedoel je dat je niet wilt?'


    Ze haalde haar schouders op.


    'Ik kan niet, dat is alles. Bovendien heb ik geen rijbewijs. Die kleinigheid schijn je over het hoofd te zien.'


    'Dat hoeft niemand te weten,' zei McGill. 'Ik wil dat je dit voor me doet.'


    Ze schudde haar hoofd. 'Ik doe het voor niemand.'


    McGill liep naar haar toe, legde zijn handen op haar schouders en keek haar recht in haar ogen.


    'Wat is er aan de hand?'


    'Ik ga niet uit vannacht,' zei ze langzaam en nadrukkelijk.


    'Maar besef je dan niet,' jammerde Tiser, 'dat Mark en jij en iedereen verschrikkelijk gevaar loopt als jij dit niet doet?'


    'Ik ga vannacht niet weg,' herhaalde Ann. 'Ik ga morgen als je dat wilt.'


    'Morgen is het te laat,' zei Mark. 'Wees redelijk, Ann. Je weet dat ik niet zou aanhouden als ik niet een hele goede reden had. En je weet ook dat ik je niet weg zou sturen als je een groot risico liep.'


    'Het risico kan me niet schelen,' zei Ann rustig. 'Ik heb geen zin om te gaan, dat is alles.'


    Tiser maakte een jammerend geluid, maar McGill legde hem met een vloek het zwijgen op.


    'Laat haar met rust. Goed Ann, doe wat je wilt. Ga dan maar niet.' Hij nam een sigaar en stak 'm op. 'Wat had Bradley te vertellen?'


    Hij was van onderwerp veranderd. 'Niet veel bijzonders,' zei Ann.


    'Ik vraag me af hoe u in staat bent met die man te praten,' zei Tiser, terwijl hij zijn natte gezicht bette.


    'Maar wat zei hij?' vroeg Mark. Ann haalde onverschillig haar schouders op. 'Hoe maakt u het, en dat soort dingen.'


    'Was hij hier al toen jij binnenkwam? Ze knikte.


    'Heeft Ledson je dan niet gezegd dat hij er was?'


    'Nee,' zei Ann. 'Ik ben zelf binnengekomen, met de sleutel.'


    Er verscheen iets als een glimlach op het gezicht van McGill.


    'Zo! Dat was een klap in z'n gezicht.'


    Ze dacht daarover na.


    'Ik geloof het niet.'


    Ze liep naar de piano en liet haar vingers over de toetsen gaan. 'Ik denk dat hij met zoveel afschuwelijke mensen te maken krijgt dat het moeilijk wordt iemand nog aardig te vinden,' zei ze. 'Gek dat hij het over Li Yoseph had . . . Ik heb veel aan hem gedacht vandaag.


    Mark stond haar aan te kijken, een zware frons op zijn gezicht. Ze irriteerde hem.


    'Hou eens op met dat getingel op die piano . . . speel eens wat. Je hebt in geen weken gespeeld.'


    'Ik heb geen zin om te spelen,' zei ze, en daarop: 'O, heel goed . . . herinner je je nog hoe die rechter dat zei "Heel goed"?'


    'Ik begrijp het niet,' huiverde Tiser. 'Ik leef op m'n zenuwen.'


    Ann riep van achter de vleugel.


    'Doe een paar lichten uit. Zo kan ik geen Chopin spelen.' McGill liep naar de lichtknop en draaide alle lichten uit, behalve een lamp bij de piano en een paar elektrische kaarsen bij de haard. Tiser vertrok zijn gezicht in een grimas van de uiterste ellende. 'Ik krijg er wat van. Ze heeft verdomd veel temperament, dat meisje.'


    Maar McGill luisterde niet.


    'Waarom interesseert die kerel zich voor Li Yoseph?' vroeg hij. Tiser keek om zich heen en dempte zijn stem. 'Denk je dat hij weet dat hij leeft?'


    'Leeft? Vervloekte idioot!' zei Mark minachtend. 'Zes passen. Ik kon de kogels zien inslaan. Levend! Hij ligt in de modder, onder het huis.'


    De muziek veranderde. De melodie had iets angstig bekends. Ze speelde het 'Chanson d'Adieu'. Tiser greep zijn arm.


    'Mark! Hoor je wat ze speelt? Laat ze ophouden, Mark, om godswil! Dat speelde hij altijd!'


    'Hou je bek, idioot!' gromde Mark. 'Er is meer nodig om mij aan het schrikken te brengen.'


    Plotseling stopte de muziek met een vals akkoord. Ann staarde hen aan.


    'Wat is dat? Hoorden jullie niets?' vroeg ze.


    'Ik hoorde niets. Ik denk dat je Tiser hoorde.'


    Ze schudde haar hoofd.


    'Het was het geluid van een viool.'


    'Verbeelding,' zei Mark.


    Maar terwijl hij nog sprak hoorde hij de ijle tonen van een viool de kamer binnendringen. Het was de melodie die Ann had gespeeld, het lievelingslied van de oude Li Yoseph. 'Luister.'


    Het kwam uit de andere kamer . . . de slaapkamer van Mark.


    'Iemand speelt voor gek,' zei McGill en deed een stap naar voren. Maar op dat ogenblik ging de deur van zijn slaapkamer langzaam open en gleed een gestalte de schemerig verlichte kamer binnen . . . 'Li Yoseph!' hijgde hij.


    Wat grijzer, wat meer gebogen, het haar nog slordiger, de oude bontmuts nog wat smoezeliger en meer afgedragen. Zijn viool droeg hij onder zijn arm en de hand die de strijkstok vasthield was blauw dooraderd.


    Ann was opgestaan achter de piano en staarde hem aan, niet angstig, maar volkomen geabsorbeerd door deze verschijning. 2e hoorde Tiser schreeuwen en zag hem op de grond vallen. Hij verborg zijn gezicht in zijn armen.


    'Haal hem weg! Haal hem weg! Je bent dood . . . zes passen!'


    Li Yoseph!' hijgde Mark weer.


    De oude man toonde zijn verbrokkeld gebit in een grijns.


    'Ah, der goede Mark! Und der goede Tiser! Kom binnen, mijn kleintjes!'


    Hij wenkte zijn onzichtbare kindertjes de kamer binnen.


    'Kijk, dat zijn de goede vrinden van Li Yoseph . . . zie je, kleine Heinrich, en Hans? Der goede Mark.'


    'Waar - waar kom je vandaan?' vroeg Mark hees.


    'Van alle plaatsen die ik ken.' De bezoeker giechelde. 'Kom je spoedig naar Lady's Stairs, eh, Mark? En u, jonge dame, u bent de zuster van Ronnie, komt u ook Li Yoseph opzoeken? Spoedig komt u, ja?'


    Ann knikte.


    Zonder nog een woord aan Mark of de kronkelende lafaard op de vloer te wijden, schuifelde hij de kamer door. Mark deed geen poging om hem tegen te houden. Hij stond als versteend. De voordeur sloeg dicht.


    Dat geluid scheen hem weer tot leven te brengen. Hij rende de gang door, wierp de deur open en sprong de treden af, maar Li Yoseph was niet meer te zien. Toen hij terugkeerde in de huiskamer hoorde hij de telefoon bellen. Hij liep naar het toestel. 'Ben jij dat, McGill?' Het was de stem van Bradley. 'Inspecteur Bradley hier. We hebben hier op de Yard een tip gekregen dat Li Yoseph in Londen is. Ik dacht dat ik je maar moest waarschuwen.'


    'Mij waarschuwen, waarom?' vroeg Mark ziedend. 'Als jij dat niet begrijpt, dan begrijpt niemand het,' was het raadselachtige antwoord. Daarna werd de verbinding verbroken.
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    In het doolhof van smerige straatjes rond Lady's Stairs ging het gerucht als een lopend vuurtje. Li Yoseph was teruggekeerd. Niemand was erg verbaasd. Li Yoseph met zijn geesten had iets onsterfelijks over zich. En hij was uitgeslapen, niemand was zo uitgeslapen als Li Yoseph. De Meadows en de gore stegen er omheen hadden eigenlijk maar één onderwerp waar ze met elkaar over spraken: zou Li Yoseph opgepakt worden of niet? Iedereen wist waarom de politie met dreggen was opgehouden. Echt iets voor die oude kerel om ze zoveel moeite te bezorgen en pas op het allerlaatste moment te voorschijn te komen!


    Niemand had hem gezien, maar de niet vlekkeloos schone mevrouw Shiffan, die zijn boeltje aan kant hield, had zich met haar luie vlerk van een echtgenoot op zeer opvallende wijze naar Lady's Stairs begeven en was daar naar binnen gestapt. De sleutels waren haar de avond tevoren bezorgd, samen met een briefje dat de opdracht bevatte om het huis schoon te maken.


    Mevrouw Shiffan was een wat huilerig aangelegde, maar niet onaantrekkelijke vrouw. Haar echtgenoot, die ze bij tijd en wijle ontmoette, namelijk als hij niet in de gevangenis zat, werd plotseling een persoon van gewicht, maar zelfs na zijn bezoek aan Lady's Stairs kon hij geen informatie over Li Yoseph verschaffen, behalve dan dat het huis er verschrikkelijk uitzag. 'De politie heeft alles overhoop gehaald,' zei hij wanhopig. 'Ze hebben alle planken weggehaald en de plafonds weggebroken. De oude Li moet minstens duizend pond van ze krijgen.' De wijkagent gaf ook geen inlichtingen, maar hij wekte de indruk dat hij het wel zou kunnen als hij zou willen. Op een ochtend zag de buurt Bradley arriveren en het huis binnengaan. Hij kwam na verloop van tijd weer naar buiten en reed weg, maar van Li was er nog steeds geen spoor. Het gerucht ging dat ze hem vasthielden, maar bewijzen waren er niet. Aangenomen werd dat Li heel wat rustige plaatsjes in Londen had waar hij zich kon terugtrekken als de grond hem te heet onder zijn voeten werd en het lag voor de hand dat hij daar ergens ondergedoken had gezeten het afgelopen jaar.


    Ann was meer geboeid dan geschokt door de terugkeer van de oude man, maar het kon haar niet ontgaan wat voor een indruk het op McGill en zijn vriend maakte. Mark was gemelijk en gesloten geworden. Hij bracht veel tijd door achter de deur van zijn slaapkamer, waar de open haard vol lag met verbrand papier. Tiser maakte de voor hem overigens vrij normale indruk voortdurend in staat van dronkenschap te verkeren. Volkomen laveloos was hij nooit, hij werd alleen nog wat onsamenhangender. Zijn instinct dreef hem naar het meisje toe, alsof hij bij haar een zekere veiligheid vermoedde.


    Mark beweerde altijd dat zijn zenuwen van staal waren, maar Bradley's volhardendheid ondermijnde hem, ook al had hij de gevaarlijke vracht in de garage nog net op tijd kunnen laten afvoeren door iemand uit het Tehuis. En nu Li Yoseph was teruggekeerd, besefte hij maar al te goed hoe gevaarlijk de situatie was. Sinds die avond had hij Li Yoseph niet meer gezien. Hij was naar Lady's Stairs gegaan, maar had daar alleen het echtpaar Shiffan aangetroffen, bezig alles voor de terugkeer van de zwerver in orde te brengen. De oude man bleef even ongrijpbaar als ooit.


    'Je denkt toch niet dat hij je nog een kans zal geven,' had Tiser rillend gezegd.


    'Li Yoseph heeft het op een akkoordje gegooid met Bradley,' zei Mark verbeten. 'Hij heeft Bradley alles verteld wat er gebeurd is.'


    'Maar waarom arresteert Bradley je dan niet voor poging tot moord?'


    Mark schudde zijn hoofd. Z'n lippen knepen zich samen tot een glimlach.


    'Omdat hij me voor Ronnie wil hebben, dat is zo helder als glas. Het getuigenis van Li Yoseph is niet genoeg. Hij wacht op een andere verrader.'


    Hij hield zijn ogen strak op zijn metgezel gericht.


    'Zet die gedachte maar uit je hoofd, Tiser,' zei hij honend. 'Jouw zouden ze niet als getuige aanvaarden!'


    'Ik zweer je . . .' begon Tiser, maar Mark snoerde hem de mond. 'Dat is de enige voldoening die ik heb . . . jij kunt me er niet in luizen. Als we hangen, hangen we met z'n tweeën.


    Tiser huiverde.


    'Ik wou dat je dat soort dingen niet zei. Wat vindt Ann?'


    Mark zweeg. Ann had erg weinig gezegd, maar haar houding was heel welsprekend.


    'Je gelooft toch niet dat ze aan het . . . verslappen is?' vroeg Tiser bezorgd. Hij zweeg even en zei toen: 'Ik had zo'n idee . . .'


    'Dat is de eerste keer dat ik dat van jou hoor,' snauwde Mark. 'Je hebt 't over Ann zeker . . . en over Bradley.'


    Tiser knikte.


    'Je gelooft toch niet dat ze verliefd op hem is?' spotte hij. Maar tot zijn verbazing knikte Tiser.


    Tiser was een lafaard en een hypocriet, maar hij kon mensen goed beoordelen.


    'Denk je dat Ann gek op hem is?' vroeg hij, nog steeds verbaasd.


    Tiser knikte.


    'En dat hij dat weet?'


    Tiser knikte opnieuw.


    Hij liep naar de deur en keek naar buiten. Er was nergens een bediende te zien. Hij sloop weer terug naar zijn metgezel. Het was een van zijn geliefkoosde dramatische gebaren, maar dit keer toonde Mark zich niet geamuseerd of geïrriteerd.


    'Is het wel eens in je opgekomen, beste kerel, dat Ann wel eens van heel groot . . . nut zou kunnen zijn?' McGill vestigde zijn koude slangenogen op de ander.


    'Van nut? Natuurlijk is ze nuttig voor ons, zeker als ze haar rijbewijs weer terug heeft.'


    Tiser trok een stoel naar de tafel, ging zitten en wenkte zijn chef naar de plaats tegenover hem.


    'Laten we daar eens een ogenblik over nadenken, beste kerel,' vervolgde hij met een stralende glimlach die noch bij zijn gelaatsuitdrukking, noch bij zijn stem paste.


    Het gebaar was zo bevelend dat Mark als vanzelfsprekend gehoorzaamde. Pas toen hij al zat, realiseerde hij zich dat dit de eerste keer was dat hij handelde op een aanwijzing van Tiser. Hij voelde zich geërgerd, maar ook van zijn stuk gebracht.


    'Wat wil je eigenlijk?' vroeg hij nijdig.


    Tiser keek langs hem heen.


    'Bradley heeft een meineed gepleegd om Ann te redden, maar er zijn grenzen.'


    Mark keek hem met half dichtgeknepen ogen aan. 'Ik zie niet goed waar je op aanstuurt.'


    Tiser glimlachte.


    'Is het wel eens in je opgekomen dat we onze vriend Bradley een bezigheid zouden kunnen bezorgen die al zijn aandacht opslokt? God verhoede dat ik Ann zou kwetsen, of haar in een, eh, laten we zeggen gevaarlijke positie zou brengen. Maar stel je eens voor - alleen maar voorstellen, Mark - dat hij een andere aanklacht tegen Ann moest indienen . . . een zeer ernstige aanklacht. Veronderstel eens dat hij, tegen zijn wil, moest getuigen tegen een . . . moordenares?'


    Mark sprong overeind.


    'Waar ben jij op uit?' vroeg hij scherp. 'Ann Perryman is geen moordenares.'


    Toen begreep hij hoeveel sneller Tiser's hersenen werkten.


    'Ann is een sta-in-de-weg voor ons,' vervolgde hij. 'Ik heb de indruk dat ze niet zo aardig voor jou is geweest, kerel, en er is hoe dan ook een breuk op komst . . .'


    'Waarom denk je dat?' onderbrak McGill.


    'Ach, er komen mij zoveel dingen ter ore,' zei Tiser glimlachend. 'Bovendien kan ze een gevaar voor ons gaan betekenen. Zou het niet mogelijk zijn om . . Hij haalde zijn schouders op en spreidde zijn handen.


    McGill staarde hem verstomd aan. 'Dus je wilt. . .'


    Tiser knikte langzaam.


    'Vergeet niet dat ze al eens voor de rechtbank geweest is. Ze heeft de schijn tegen. Bradley zal er niet omheen kunnen . . . al breekt 't zijn hart.'


    McGill hield zijn ogen strak op zijn compagnon gericht.


    'Heb je de moord al in elkaar gestoken?' vroeg hij sarcastisch.


    'Dat is het moeilijkste niet,' zei Tiser met een sluwe glimlach.


    McGill dacht na.


    'Ik denk dat ik een betere oplossing weet,' zei hij langzaam, 'en ook een beter slachtoffer.'


    Hij liep naar zijn slaapkamer en kleedde zijn hand een beetje aan. Toen liep hij naar de overkant van de hal en klopte op Anns deur. Toen ze hem zo zag staan, was de verwijdering die er tussen hen was ontstaan plotseling weer even overbrugd.


    'Wat is er in 's hemelsnaam met jouw hand gebeurd?' vroeg ze. Zijn hand zat dik in het verband en rustte in een zwarte doek.


    'O, niets bijzonders. Ik probeerde mijn auto aan te slingeren en toen sloeg de kruk terug. Maar het is wel lastig. Ik wilde je vragen eventjes als m'n secretaresse op te treden. Er zijn een paar belangrijke brieven die ik moet schrijven!'


    Ze aarzelde even. Ze was geneigd hem te helpen, maar van de andere kant kon zij een zeker wantrouwen niet onderdrukken.


    'Ik kan niet typen,' zei ze.


    'Dat is niet erg. Het gaat maar om twee briefjes. Ik zit nogal klem.'


    'Natuurlijk help ik je, Mark,' zei ze, en volgde hem naar zijn flat. De eerste brief die hij dicteerde was gericht aan een man in Parijs en hield het verzoek in om een bepaald bezoek uit te stellen. De tweede brief . . .


    'Ik wil Tiser een briefje schrijven,' zei hij. 'Telefoneren durf ik niet, omdat vriend Bradley de gesprekken waarschijnlijk laat afluisteren. Begin maar met "Beste vriend".'


    Ann voerde zijn opdracht uit.


    'Zet dit erin,' dicteerde Mark. "Ik heb je iets van het allergrootste belang te vertellen. Kan ik je om elf uur vanavond ontmoeten in het park tegenover Queen's Gate? Kom alleen." Je hoeft het niet


    te tekenen. Hij zal wel begrijpen van wie het komt.'


    Ze overhandigde hem het briefje en hij las het zonder een spoor te tonen van de opwinding die hem vervulde. Bradley zou het handschrift herkennen.
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    Het was volkomen waar dat McGill zijn carrière was begonnen als een gewoon smokkelaar en dat dit bedrijf hem geen windeieren had gelegd. Zijn nieuwe en meer boosaardige handel was daaruit voortgekomen, en hij had die verderfelijke koers met zoveel succes en zo ongrijpbaar gevolgd, dat hij een beetje zorgeloos was geworden.


    McGill was de eerste om dat toe te geven. Hij had weinig illusies. Hij wist dat de politie over een eindeloos geduld beschikte en dat ze een net rond hem aan het weven waren. Hij had zijn pas opgestuurd om die te laten verlengen en had daarop een briefje gekregen dat 'in verband met bepaalde onregelmatigheden' een vertraging zou optreden in het opnieuw uitgeven van het document. Nu had McGill nog wel twee of drie andere paspoorten, onder verschillende namen, maar hij begreep heel goed dat als hij op een daarvan het land zou willen verlaten, dit de meest onaangename gevolgen voor hem zou kunnen hebben.


    Ann was een gevaar gaan vormen, en hij moest haar kwijt. Hij vouwde de brief zorgvuldig op en stopte hem in een envelop. Deze adresseerde hij aan inspecteur Bradley van Scotland Yard. Ongeveer een half uur nadat Ann de brieven had zitten schrijven, ging de telefoon. Het was geen onverdeeld genoegen de stem van Tiser te horen. Zijn eerste zin was zo onverstaanbaar, dat ze hem moest vragen die te herhalen.


    '. . . naar Bristol. Wilt u onze goede vriend zeggen dat ik de eerste trein gemist heb, maar dat ik vanmiddag vertrek? Ik heb geprobeerd hem te bellen, en u weet hoe Mark is.'


    'Weet hij dat u naar Bristol zou gaan?' vroeg ze na een korte pauze.


    'Natuurlijk weet hij dat,' zei Tiser geïrriteerd. 'Ik heb beloofd dat ik om tien uur weg zou gaan.'


    'Komt u vanavond terug?'


    'Morgenavond - ik was erg graag vanavond nog teruggekomen,


    maar Mark . . . nu ja, u weet hoe Mark is! Is er nog nieuws, waarde vriendin? Ik voel me wat terneergeslagen . . . zenuwen, zenuwen, allemaal zenuwen. Zou u niet eens met meneer Bradley kunnen praten en hem zeggen dat er met het Tehuis niets aan de hand is? Die arme mensen worden toch zo achtervolgd. En die Sedeman bezorgt ons ook al een hoop moeilijkheden. Maar kom, ik moet eens ophangen. Zult u het Mark zeggen?' Ann ging aan haar schrijftafel zitten en staarde in gedachten voor zich uit. Mark wist dus dat hij Londen zou verlaten en dat hij vanavond niet thuis zou komen. Maar waarom had hij dan dat briefje geschreven? Bovendien, nu ze erover nadacht, Mark schreef Tiser nooit. En waarom zou hij een afspraak voor in het park maken. De politie wist dat Tiser regelmatig de flat bezocht. De samenwerking tussen de twee mannen was zeker geen geheim. Ze dacht lang na en nam toen een besluit. Mark was niet thuis, hij was een kwartier geleden vertrokken. Ze ging zijn huis binnen en liep naar de zitkamer. Op de schrijftafel lagen enveloppen en papier, en in de prullenmand lag een verscheurde envelop. Ze nam die eruit en las het woord 'Inspecteur', met een inktveeg over de laatste twee letters.


    Ze staarde niet begrijpend naar de envelop. Maar plotseling begon iets van de verschrikkelijke waarheid tot haar door te dringen. Ze hijgde. Die envelop was voor Bradley bestemd . . . en de brief die zij had geschreven moest de inhoud vormen. Ze probeerde zich de brief zin voor zin te herinneren. Bradley zou haar handschrift herkennen en naar die ontmoetingsplaats komen in de overtuiging dat zij hem iets belangrijks te zeggen had. Waarom wilde Mark hem daarheen lokken? Ze rilde als ze daar aan dacht. Ze slaagde erin verbinding te krijgen met Scotland Yard. Bradley was er niet.


    'Als hij komt, wilt u hem dan dringend zeggen mij onmiddellijk op te bellen. Het is heel belangrijk!'


    Hij leek verrast toen zij haar naam opgaf.


    'Heel goed, juffrouw, ik zal ervoor zorgen.' Ze kon niets anders meer doen dan wachten.


    Het was al ver in de middag voor ze tot de ontdekking kwam dat ze sinds het ontbijt niets meer had gegeten. Ze maakte wat te eten klaar. De dienstbode had ze opgezegd en het huishoudelijke werk deed ze nu zelf. Ze was de laatste paar dagen op zoek geweest naar een flatje, want het was duidelijk dat ze zo spoedig mogelijk moest breken met McGill en zijn bende.


    Ze had niet veel geld. Mark had haar goed betaald, maar gespaard had ze nauwelijks. Het eerste wat ze gedaan had na het verschijnen van Li Yoseph, was, naar haar oude school in Auteuil schrijven en om een betrekking vragen. Men had haar geantwoord dat het hoofd van de school tijdelijk afwezig was en dat de beslissing dus nog even moest worden uitgesteld.


    Het werd vier uur, en er was nog steeds geen bericht van Bradley. Om zes uur belde ze Scotland Yard op, maar de man met wie ze die morgen gesproken had was er niet meer. Kennelijk was Bradley wel zijn post komen ophalen. Ze vroeg waar hij nu te bereiken was, maar dat konden of wilden ze haar niet zeggen. Naarmate het later werd, nam haar angst toe. Om half elf trok ze haar jas aan en ging naar buiten. Op de stoep botste ze bijna tegen McGill aan, die op weg was naar huis.


    'Hallo!' zei hij verrast. 'Waar ga jij heen?'


    'Een eindje lopen,' zei ze.


    'Ik loop met je mee,' zei hij, maar ze schudde het hoofd. 'Dat is niet nodig, Mark,' zei ze op vrolijke toon. Haar schijnbare opgewektheid misleidde hem. Dat ze op dit uur van de avond uitging, was trouwens meer dan hij had durven hopen.


    'Pas maar goed op jezelf,' zei hij opgewekt. Om kwart voor elf was ze bij Queen's Gate. Toen ze de hekken van het park naderde, hoorde ze de sirene van een ambulance. Ze werd misselijk van angst.


    Ze zag de gestalte van een man. Een parkwachter kwam langzaam en wantrouwend naar haar toe.


    'Is er . . . is er een ongeluk gebeurd?' bracht ze met moeite uit. 'Ja juffrouw, ze hebben iemand aangereden bij Marble Arch. Ik geloof niet dat hij zwaar gewond is.'


    Ze knikte, niet in staat om te spreken, stak de weg over en liep een eindje verder.


    Er was maar één voetganger te zien. Hij passeerde haar, keek haar van opzij aan en wilde haar aanspreken, toen zij zich abrupt afwendde. Hij stond stil en aarzelde even. Toen liep hij door. Uit welke richting zou Bradley komen, en waar dreigde het gevaar?


    Opnieuw dook er een gestalte op uit het duister. Ze was bijna hysterisch dankbaar toen ze zag dat het een agent was.


    'Op dit uur van de avond hoort u niet alleen in het park rond te lopen, jongedame.'


    'Ik wacht. . . op een vriend,' zei ze schor.


    Hij bekeek haar onderzoekend. Ze kon wel raden wat hij dacht.


    'Ik zou u toch aanraden om maar naar huis te gaan, juffrouw.'


    De tijd drong.


    'Ik wacht op inspecteur Bradley,' zei ze. Ze had het gevoel dat haar adem was afgesneden. Maar het maakte zichtbaar indruk. 'Wacht u op inspecteur Bradley?'


    'Ik wil dat u hier blijft tot hij komt,' ging ze haastig door. 'Ik - ik wil hem ergens voor waarschuwen. Ik ben bang dat er een aanslag op hem zal worden gepleegd.'


    Hij keek haar wat besluiteloos aan.


    'Weet inspecteur Bradley dat u hier bent?'


    'Ik . . . ik geloof het wel.'


    Op dat moment zag ze iemand door het hek komen. Ze liep hem een paar passen tegemoet.


    'Wilde je me spreken?' vroeg Bradley gehaast. 'Wat is er aan de hand? Ik kreeg je briefje pas om half elf vanavond. Ik heb je nog opgebeld, maar je was al weg.'


    Toen zag hij de agent. 'Wat wil hij?' vroeg hij.


    Ze legde hem uit waarom ze was gekomen en wat ze had gedaan.


    Erg samenhangend was het niet, maar hij begreep het.


    Hij keek naar links en naar rechts de verlaten weg af.


    'Agent, ga die kant uit. Hou je gereed om me te helpen. Je kent me toch?'


    'Ja, ik ken u, inspecteur.' De agent verdween.


    'Zo, Ann Perryman, en wat gaan we nu met jou doen?'


    'Denk je dat er gevaar is?' vroeg ze angstig fluisterend. Hij knikte.


    'Dat denk ik zeker. McGill wist natuurlijk dat ik je handschrift zou herkennen, en hij wist ook nog iets anders . . . wat ik voor je voel, Ann.' Ze zweeg.


    'Wil je dat ik wegga? Zal ik proberen nog een agent te vinden?'


    Op dat moment sloeg het elf uur.


    'Ik ben bang dat het te laat is,' zei Bradley.


    Zijn hand verdween in zijn heupzak en kwam te voorschijn met iets dat glinsterde in het maanlicht. Hij keek naar links en zag een auto naderen met gedimde lichten. De wagen reed langzaam naar het hek. Hij riep een waarschuwing naar de agent, greep het meisje bij haar arm en duwde haar over het lage hekje dat het park van het pad scheidde.


    'Ga liggen - je gezicht tegen de grond,' beval hij.


    'Maar . . .' begon ze.


    'Niet tegenspreken. Doe wat ik je zeg.'


    Het volgende ogenblik lag ze plat in het gras, haar gezicht nat van de dauw. Ze kon de auto zien. Hij reed nu wat sneller. Plotseling zwenkte hij naar de plaats waar Bradley stond. En toen . . .


    Ze kon niet zeggen of er drie of vier schoten werden afgevuurd. Het leek of de kogels vlak langs haar heen floten en achter haar in de grond sloegen. Toen hoorde ze een politiefluitje. De auto verdween uit haar gezichtsveld.


    Nu schoot Bradley. Ze hoorde het staccato van zijn automatisch pistool. Er was het geluid van rennende voetstappen.


    'Sta op en ga naar huis!' Dat was de stem van Bradley. Nog voor ze overeind was gekropen was hij al verdwenen.


    Overal klonken politiefluitjes. Toen ze de weg overstak botste ze bijna tegen de agent op.


    'De wagen schoot als een bliksem het hek uit, werd bijna overreden door een bus, vloog met volle vaart Exhibition Road af. Hebt u het schieten gezien?'


    Ze knikte van nee. 'Waar is inspecteur Bradley?'


    'Hij is in een taxi gesprongen en zit er achteraan. Ze schoten op hem vanuit die auto. Voor u gaat moest ik toch uw naam en adres maar even noteren, juffrouw.'


    Ze liep terug naar haar flat, vrezend voor een ontmoeting met Mark. Ze slaagde er echter in binnen te komen zonder hem tegen 't lijf te lopen en probeerde een uur lang tevergeefs de chaos in haar geest te ordenen.


    De bel ging en de moed zonk haar in de schoenen. Het was Mark. Ze zou hem moeten vertellen . . .


    Maar het was Bradley. Ze huilde bijna van opluchting.


    'Het was een oud foefje . . . ze hebben het al eens eerder geprobeerd,' zei hij zodra hij binnen was. 'Alleen was de auto dit keer gepantserd. We vonden hem in Pimlico, leeg natuurlijk. Aan de binnenkant was hij helemaal afgeschut met stalen platen; die vogels namen geen risico's.'


    Hij keek haar een beetje vreemd aan. 'Ik ben niet vermoord . . . dus jij wordt niet gearresteerd.'


    Ze keek hem zwijgend aan. Pas nu de spanning geweken was, begon de volle omvang van het risico dat zij zelf gelopen had tot haar door te dringen. 'Zouden ze me werkelijk hebben gearresteerd?'


    Hij glimlachte.


    'Ik was zo dom geweest jouw naam op het briefje te krabbelen.


    Het zou ze weinig moeite gekost hebben je te identificeren.'


    'Denk je werkelijk dat Mark me met opzet. . .' Ze maakte de zin niet af.


    'Dat zal ik wel te weten komen,' zei hij. 'Ik zal in ieder geval proberen je naam zoveel mogelijk buiten deze hele affaire te houden.' Hij ging naar Mark's deur en belde aan. Achter haar eigen gesloten voordeur stond ze met kloppend hart te luisteren. Een bediende deed open en verklaarde dat zijn werkgever om een uur of tien was vertrokken. Hij zei nog een paar andere dingen, maar die kon ze niet verstaan. Toen ging de deur weer dicht en even later hoorde ze Bradley zachtjes op haar deur kloppen. Ze deed open.


    'McGill was naar het Craley Restaurant. Hij is zijn bediende even komen vertellen dat hij wegging en is toen waarschijnlijk achter je aan gelopen. Ik durf te wedden dat hij op het tijdstip van de schietpartij in het Craley Restaurant zat. Hij is erg goed in alibi's.'


    'Hebben jullie de mannen uit die auto niet kunnen vinden?'


    'Nee. De auto is vorige week gestolen, in Highbury. Die staalplaten kunnen overal vandaan komen.' En toen, abrupt: 'Welterusten, Ann.'


    Zij stak haar hand uit en hij hield die een ogenblik vast. 'Wat gaan we met jou doen, Ann?' zei hij. Ze schudde haar hoofd.


    'Ik weet het niet. Ik ga terug naar Parijs als ik kan.' Er kwam een gedachte in haar op: 'Heb jij Li Yoseph gezien?'


    Hij knikte.


    'Jawel. Hij komt morgen naar Lady's Stairs. Als je in moeilijkheden zit, zul je een goede vriend aan hem hebben.'


    Ze keek hem verbaasd aan.


    'Li Yoseph een goede vriend? Ik dacht dat hij. . .'


    'Hij heeft twaalf maanden de tijd gehad om zijn slechte gewoonten af te leren,' zei hij lachend. 'Ik wil je alleen maar zeggen dat je hem kunt vertrouwen. Je bent toch niet bang voor hem?'


    'Dat heb je me al eerder gevraagd,' glimlachte ze. Alsof het de gewoonste zaak van de wereld was boog hij zich voorover en kuste haar lichtjes op haar wang. 'Welterusten, Ann.' De deur viel achter hem dicht.


    Ze bleef staan waar ze stond, onbeweeglijk. Haar adem ging wat sneller, terwijl ze probeerde haar eigen gevoelens te begrijpen. Eén ding wist ze zeker: die kus boezemde haar geen afkeer in.


    -


    Bradley had het goed gezien. Er was een overvloed aan getuigenissen dat McGill op het tijdstip van de aanslag in het restaurant gezeten had. Hij was nog maar nauwelijks vertrokken toen Bradley arriveerde. Om elf uur had hij de aandacht van de eigenaar gevestigd op het feit dat de klok vijf minuten achter liep. Ongeveer een uur daarna pas was hij vertrokken. Bradley vond dat het weinig zin had om terug te gaan naar het huis van McGill en hem een paar lastige vragen te stellen. Hij rekende veel meer op Tiser om hem de nodige informatie te geven.


    Hij wist dat Tiser die morgen naar Bristol was vertrokken. Zijn aankomst in Bristol was gerapporteerd. En zolang Tiser afwezig was, moest het voltrekken van zijn plannen even blijven rusten. Om twee uur 's nachts arriveerde hij doodmoe op Scotland Yard en begon zijn rapport te schrijven.


    De Vliegende Brigade was die nacht buitengewoon actief. Met korte tussenpozen kwamen er berichten binnen uit allerlei vreemde hoeken. Ook de respectabele heer Laring had een inval moeten verduren. In een schuurtje was genoeg gevonden om zijn arrestatie te rechtvaardigen, zodat deze op zijn gemak gestelde heer momenteel de slaap probeerde te vatten op een harde brits. Die nacht sliep Bradley op een divan in zijn kantoor: een erg teleurstellend besluit voor de twee mannen die zich toegang hadden verschaft tot zijn flat en in de donkere kamer op hem zaten te wachten.


    McGill had altijd twee pijlen op zijn boog, en de tweede was verreweg de gevaarlijkste.
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    De volgende morgen belde Mark al vroeg op: 'Kom even hierheen.'


    Ann legde de hoorn op de haak en kleedde zich langzaam verder aan. Die ochtend had ze een brief uit Parijs gekregen met het aanbod om haar oude betrekking weer op te nemen. Ze voelde zich opgelucht, maar toch ook een beetje ongelukkig. Dit betekende dus het einde van alles wat ze voor Ronnie had willen doen! Ze keerde weer terug naar de troosteloze routine van de school en droeg een pijn met zich mee die heel anders was dan de pijn die Ronnie's dood haar had gebracht.


    Hoe Mark's humeur was liet haar nu volkomen koud. Ze had zich


    zelden zo zelfverzekerd gevoeld als nu ze zijn zitkamer binnenstapte.


    'Je hebt er je tijd voor genomen, liefje,' merkte hij een beetje kribbig op. Hij wachtte niet op haar antwoord. 'Bradley schijnt vannacht in de strijd geweest te zijn, als ik de kranten mag geloven. Iemand schijnt op hem geschoten te hebben in Hyde Park. Dat schijnt je nauwelijks te verbazen,' voegde hij er scherp aan toe.


    Ann glimlachte. 'Ik lees ook kranten, Mark.'


    Hij streek langs zijn ongeschoren kin.


    'Bradley denkt natuurlijk dat ik erachter zit. Ik ben gewoon een obsessie voor die kerel.'


    Hij keek haar strak aan.


    'Heb jij hem de laatste tijd nog gezien?'


    Ze sloeg haar ogen niet neer.


    'Ja zeker. Gisteravond nog.'


    Hij was daar ongetwijfeld van op de hoogte. De bediende zou hem wel hebben ingelicht.


    'Wat wilde hij van je? Hij dacht toch niet dat je iets met die aanslag te maken had?'


    'Waarom zou hij?' Hij haalde zijn schouders op.


    'Je wilde me niet uit eigen beweging zeggen dat je hem gisteravond gesproken hebt. Je zei dat je het in de krant gelezen had. Ann, je laat je oude vrienden toch niet in de steek? 'Bedoel je of ik je soms ga verraden? Ik kan toch niet meer zeggen dan wat ik al voor de rechtbank heb gezegd? Hij weet dat ik. . . sacharine smokkel.'


    Hij keek haar scherp aan.


    'Waarom aarzelde je?' vroeg hij. 'Dat verhaaltje van die cocaïne geloof je toch zeker niet?' Ze gaf geen antwoord.


    'En als het eens wel cocaïne was?' ging hij verder. 'Tenslotte moeten de mensen zelf uitmaken wat ze willen gebruiken. Zou je dan wel praten?'


    Ze haalde haar schouders op.


    'Waar praten we over. Het is immers niet zo.'


    Mark lachte en schudde haar zachtjes heen en weer bij haar arm.


    'Wat ben je toch sceptisch geworden, Ann! Je gelooft toch niet dat ik kwaad ben om je vriendschap met Bradley?'


    'Dat kun je moeilijk vriendschap noemen, niet?


    'Wat het ook is, mij interesseert het geen lor. Ik wou alleen dat je hem ervan kon overtuigen dat ik geen zaken meer doe, sacharine of wat dan ook. Ik ben het beu, Ann. Ik heb genoeg geld om verder van te leven en ik hou er mee op, helemaal. Als je hem daarvan kon overtuigen, Ann, zou dat je een lief sommetje opbrengen.'


    'Ik heb geen sommetjes nodig,' zei ze kalm. 'Ik ga terug naar Parijs.'


    Hij was duidelijk verrast en opgelucht.


    'Nou, dat is dat,' zei hij. 'Misschien heb je wel gelijk. We zullen later wel eens over het geld praten.'


    'Heeft Tiser z'n brief nog gekregen?'


    De vraag kwam zo onverwacht dat hij even verslagen was. Hij probeerde haar aan te kijken maar moest zijn blik neerslaan. 'Ik . . . ik denk het wel. Hoezo?'


    'Ik heb vanmorgen het Tehuis opgebeld. Ze zeiden dat hij gisteren naar Bristol vertrokken was. Je zult wel lang hebben moeten wachten.'


    Ze zag zijn gezicht versomberen. 'Ik begrijp je niet goed . . .'


    'In het park, gisteravond. Je zou Tiser toch ontmoeten?'


    'Maar natuurlijk heb ik hem ontmoet. Je denkt toch niet dat Tiser die kerels in het Tehuis alles aan zijn neus hangt? Hij belde me op om te zeggen dat hij zich niet aan de afspraak kon houden. Ik heb hem 's avonds even gesproken, in een restaurant.'


    Hij keek haar vorsend aan met zijn slangenogen.


    'Heb je nog iets van Li Yoseph gehoord?'


    Ze schudde haar hoofd.


    'Ik heb hem niet meer gezien sinds hij hier was.'


    'Niemand heeft hem gezien. De oude duivel heeft zich goed verstopt. Ik heb zijn viool ook niet meer gehoord.' Toen ze de kamer verliet, riep hij haar terug.


    'Je bent Ronnie toch niet vergeten, Ann? Wat ik ook ben en wat ik ook gedaan heb, dat verandert allemaal niets aan het feit dat Bradley je broer vermoord heeft.'


    'Maar wat heb je gedaan, waar heb je in gehandeld?' daagde zij hem uit. Hij glimlachte raadselachtig.


    'Sacharine,' zei hij rustig. 'Maar maakt dat iets uit? Ronnie is dood.'


    Het maakte heel veel uit, besefte ze nu. De Bradley die mannen de dood injoeg die wat onschuldige koopwaar smokkelde, was een heel ander mens dan de Bradley die vocht tegen een beestachtige handel.


    'Ik weet het niet.' Ze sprak moeizaam, alsof ze bang was van het oordeel dat ze ging uitspreken. 'Als ik bij de politie was en ik kende mensen die die afschuwelijke rommel verhandelden, dan . . . ik denk niet dat ik zou aarzelen om zo'n man die dat verhandelde . . . te doden. Het is verschrikkelijk om het te zeggen, maar zo voel ik het. Als je beseft wat het betekent voor de mensen die het. . . het gebruiken, hoe het alle gevoel en alle hoop . . . alles wat menselijk is kapot maakt, dan lijkt de dood geen zware straf.' Zijn ogen puilden uit van verbazing.


    'Zou je dat ook van Ronnie zeggen?'


    'Van iedereen,' zei ze rustig.


    Hij begon te lachen.


    'Je moet je bij Tiser aansluiten als spreekster op zijn bijeenkomsten,' zei hij. 'Ann, je bent werkelijk schitterend! Ik heb nooit durven dromen dat jij er zulke hoogstaande principes op nahield! Ja?' Ledson kwam binnen met een telegram. Hij nam het aan en scheurde het open, zonder op te houden met praten.


    'Zou je ervan ophoren als ik je vertelde dat Ronnie ook van dat soort gewetensbezwaren koesterde? Maar dat duurde niet erg lang: Ronnie was veel te gek op geld. Toen hij stierf was hij me een kleine duizend pond schuldig. Ik heb je dat nooit verteld, want ik vond het niet zo belangrijk. Maar hij leende wel erg gemakkelijk geld.'


    Hij keek het telegram in dat hij in zijn hand hield. Ze zag zijn gezicht betrekken.


    'Dat is vervelend,' zei hij.


    Ze onderdrukte de verontwaardiging die zijn smalende opmerkingen over haar broer bij haar hadden opgewekt. Het had weinig zin om nu ruzie te gaan maken.


    Hij tikte met zijn wijsvinger op het telegram.


    'Een maand of zo geleden zou dit een goed bericht zijn geweest. Maar nu, met mijn kleine Mercurius in de ban en vol wantrouwen, en bovendien uiterst bevriend met de Vliegende Brigade, vrees ik dat ik op een onvoordelig saldo uitkom.'


    Zijn toon was badinerend genoeg, maar ze kon zien dat hij zich werkelijk zorgen maakte.


    'Is er misschien wat . . . sacharine aangekomen?' vroeg ze met een flauwe glimlach.


    Hij knikte en reikte haar het telegram aan. Het was in Birmingham verstuurd. De inhoud luidde:


    L. 75 K.K. Geloof gezien. Onderzoekingen in de kooi.


    Er stond geen naam onder het telegram. Ze wist alleen maar dat het woord 'kooi' werd gebruikt ter aanduiding van een hangar. Maar ze kon wel raden wat de rest van het telegram moest betekenen.


    Mark keek somber.


    'Ik heb die idioten gezegd dat ze niets meer moesten sturen. Dit moet het pakket van Luteur zijn.' Hij keek haar aan en lachte grimmig.


    Als ik je zou vragen dit partijtje op te halen dan zou je Bradley opbellen, mag ik aannemen?'


    'Sacharine?' vroeg ze.


    'Dat zweer ik.'


    Ze aarzelde.


    'Ik zou het niet kunnen ophalen, al zou ik het willen.' Hij keek haar aan.


    'Als je bedoelt hierheen brengen, dat is wel het allerlaatste wat ik zou willen. Maar iemand moet het pakketje opzoeken en in de eerste de beste sloot gooien. Als ze het vliegtuig gezien hebben . . . Ze hoeven alleen de piloot maar te vinden en daar zijn ze best toe in staat.'


    'Waar is het?' vroeg ze nieuwsgierig.


    ' "L" is Ashdown Forest, geloof ik.'


    Hij liep naar zijn bureau en haalde er een plat pakje uit, dat een beetje op een blocnote leek. Het bovenste vel bestond inderdaad uit vloeipapier. Maar daaronder bevond zich een twaalftal losse, dunne velletjes doorzichtig calqueerpapier. Hierop waren lijnen getrokken die kleine vierkantjes vormden. Aan de bovenkant en aan de zijkanten van ieder vel stond een nummer of letter. Hij haalde een groot, dun boek van een plank en legde het op de schrijftafel. Hij bladerde er in en streek toen een bepaalde bladzijde glad.


    'Het is inderdaad Ashdown Forest,' zei hij. Hij legde twee vellen calqueerpapier zorgvuldig op de kaart. 'Hier heeft de dropping plaatsgevonden.' Hij wees naar een vierkant. 'Ik kan natuurlijk alleen maar een ruwe gissing maken. Maar als hij laag heeft gevlogen, wat ik wel aanneem, moet het toch te vinden zijn binnen een straal van een meter of veertig. Het is niet zo ver van de weg, aan de zuidkant van een vennetje. Het moet te vinden zijn.' Hij trok een cirkeltje op de kaart.


    'Dat vennetje is handig om de rommel in te gooien. Wat denk je ervan Ann?'


    Ze antwoordde niet onmiddellijk. Een dergelijke boodschap was niets nieuws. Ze had wel twintig van dat soort tochten gemaakt in de omgeving van Londen. Soms was het niet mogelijk om het vliegtuig op te wachten, en moesten de pakjes worden opgezocht. Dat was de moeilijkheid niet. Waar ze over dacht was dat dit een kans was om voor eens en voor altijd een einde te maken aan haar twijfel.


    'Hoe moet ik gaan? Als ze me achter het stuur van een auto zien, word ik waarschijnlijk gearresteerd.'


    Hij had er niet op durven rekenen dat zij zo gemakkelijk zou toegeven. Even was hij verlegen om woorden.


    'Dat valt wel te regelen,' zei hij tenslotte. 'Ik bel een taxi die je ergens kan oppikken. Je bent een of andere juffrouw Smith, of Robinson of Jones. Je vertelt de chauffeur dat hij je naar Ahsdown Forest moet brengen, en daar ga je zogenaamd een eindje wandelen . . . of nee, je zegt hem dat hij je een uur later weer op moet pikken. Je hoeft niets mee terug te brengen, dus risico's loop je niet.'


    Ze knikte langzaam.


    'Dus je doet 't? Dat is fideel van je!'


    Hij was zo opgelucht en verheugd dat ze zich een beetje beschaamd voelde.


    McGill tekende de route die ze gaan moest.


    'Je rijdt door East Grindstead en dan sla je af naar . . .'


    Ze ging naar haar kamer en maakte zich klaar voor de tocht.


    Toen ze terugkeerde had Mark al een taxi gebeld. Hij zou haar over een half uur ophalen aan de Kensington kant van Ladbroke Grove.


    'Geef de chauffeur vijf pond en zeg hem dat hij naar East Grindstead moet rijden. Ik vertrouw je, Ann. Ik weet dat je me niet aan Bradley zou verraden.'


    Ze had de indruk dat Bradley het huis liet schaduwen, maar ze zag geen spoor van een rechercheur toen ze naar Bond Street liep. Ze nam een taxi, die haar tien minuten later afzette op het afgesproken punt. Nog eens tien minuten later arriveerde een grote, fraaie limousine. Ze gaf de chauffeur haar instructies en maakte het zich gemakkelijk op de achterbank.


    Als ze niet zelf achter het stuur zat, had ze een hekel aan hoge snelheden. Maar deze chauffeur deed het gelukkig heel kalm aan. Toen ze Grindstead voorbij waren, keek ze op de kaart. Het kon niet missen. Ze gaf de chauffeur een aanwijzing en al spoedig bereikten ze de plaats waar ze haar speurtocht wilde beginnen.


    Reeds toen ze het huis verliet, was de lucht betrokken geweest en nu viel de regen gestaag. Ze was blij dat ze een regenjas bij zich had. Maar ze moest maar liever niet aankomen met het verhaal dat ze een wandelingetje wilde gaan maken.


    'Komt u me over een half uur maar weer ophalen,' zei ze. 'Ik heb hier gisteren wat verloren en dat ga ik nu opzoeken.'


    'Kan ik u misschien helpen, juffrouw?' vroeg de chauffeur, terwijl hij al aanstalten maakte om haar te volgen.


    'Nee, nee,' zei Ann haastig. 'Ik zoek liever alleen.'


    Hij voelde er weinig voor om haar alleen achter te laten op die verlaten heide. Tenslotte gaf ze hem dan maar toestemming om in de auto op haar te blijven wachten.


    Haar eerste doel was het vennetje. Even voor de auto stopte waren ze er langs gereden. Ze liep terug en zocht de oever van het ven af. Het was toch nog betrekkelijk groot, en het moest ook tamelijk diep zijn, want er stond een bord dat verbood daar te zwemmen. Er was een dichte begroeiing van bramenstruiken en kreupelhout die een uitnemende bergplaats vormden. Ze zocht systematisch de bodem af, terwijl ze met een stok tussen het struikgewas porde. Na een half uur had ze nog niets gevonden. Ze vreesde dat de chauffeur zou komen opdagen om haar te helpen. Misschien had de politie het terrein al uitgekamd en het pakje gevonden. De mogelijkheid dat men haar bespiedde en dat men haar aanwezigheid in verband bracht met het pakje, vervulde haar een ogenblik met een panische schrik.


    Ze stond op het punt om het zoeken op te geven, toen ze een klein boompje zag waar een tak half afgebroken was. De tak hing tot vlak boven de grond en de breuk leek nog vers. Ze zocht zorgvuldig in het struikgewas onder het boompje. Toen zag ze het pakje. Het bruine pakpapier was doornat en een van de touwtjes waarmee het was vastgebonden, was gebroken. Het had zo'n beetje de vorm van een bal, en ze wist dat de inhoud zorgvuldig in golfkarton was verpakt. Ze nam een mes uit haar zak, sneed het touw door en verwijderde de verpakking. Ze vond een vierkant blik, waarvan het deksel met isolatieband was vastgezet. Nadat ze dit los had gepeuterd en het deksel weggehaald, kon ze er een twaalftal pakjes uitschudden die er bekend uitzagen.


    Een van de pakjes maakte ze open. Vlug deed ze een handje van het witte poeder in een doos die ze daarvoor had meegebracht. Toen ze dat had gedaan verzamelde ze de overgebleven pakjes en het blik, liep naar het ven en wiep ze zo ver mogelijk weg. Het blik dreef nog aan de oppervlakte toen ze de stem van de chauffeur hoorde. Gelukkig kon hij haar niet zien. Ze haastte zich terug naar de weg.


    'Ik begon me ongerust over u te maken, juffrouw. Er was een of andere oude zwerver die u beloerde.'


    'Waar is hij?' vroeg ze snel.


    Ze keek rond. Er was niemand te zien. Haar hart klopte snel toen ze de auto weer bereikte. Het doosje hield ze in haar hand geklemd.


    'Hebt u gevonden wat u zocht?'


    'Ja,' zei ze buiten adem.


    Ze wilde in de auto stappen, toen ze een uitroep van de chauffeur hoorde. Het kon een zwerver zijn die langzaam in de tegenovergestelde richting liep, maar ook een werkman. Van deze afstand kon ze alleen maar zien dat hij kleren van een ruige stof droeg. 'Ik heb geen auto gezien! U wel, juffrouw?'


    'Een auto?' vroeg ze.


    'Ik hoorde een auto starten. Maar gezien heb ik hem niet.' Ze wierp een snelle blik in het rond. Nergens was iets te zien dat op een auto leek. De zwerver, of wat het ook was, was verdwenen.


    'We moesten maar naar huis gaan,' zei ze. 'Zet me maar af op Cavendish Square.'


    Onderweg keek ze een paar keer achterom, om te zien of ze achtervolgd werden, maar tot aan de buitenwijken van Londen waren er maar weinig auto's op de weg. De meeste daarvan haalden ze in, want ze had haar chauffeur opdracht gegeven om haast te maken.


    Het eerste wat ze deed toen ze weer thuis was, was het doosje verstoppen. Daarna liep ze naar de flat van Mark. Hij zat te lezen op de bank, maar sprong vlug overeind toen hij haar zag.


    'Heb je het gevonden?' Ze knikte.


    'En in het water gegooid?'


    Ze merkte op dat hij een oud pak van ruige tweedstof droeg. Dat was merkwaardig, want Mark was op zijn manier nogal een dandy.


    'Je hebt niet de kortste terugweg genomen,' zei hij koel, terwijl hij zich weer op de bank uitstrekte. 'En het duurde verdomd lang voordat je het te pakken had. Ik dacht dat je het nooit zou vinden.'


    'Hoe weet je dat?' vroeg ze stomverbaasd.


    'Omdat ik naar je keek,' zei hij koeltjes. 'Ik heb 't je niet zien vinden, maar ik zag dat je 't weggooide.'


    'Heb je me gevolgd?' vroeg ze, half verontwaardigd en half geamuseerd.


    'Natuurlijk,' antwoordde hij kalm. 'Ik kan me niet veroorloven om risico's te nemen.'


    'Waarom heb je dan zelf niet gezocht?' vroeg ze. 'Ik heb je al gezegd dat ik geen risico's kan lopen. Het is heel gevaarlijk voor me om dat spul in mijn handen te hebben, al is het maar voor een paar minuten.'


    'Je hebt liever dat ik de risico's neem?'


    'Voor jou zijn er geen risico's, liefje,' zei hij luchtig. 'Jij hebt een beschermengel op Scotland Yard - voor mij is het een duivel.' Hij keek haar lachend aan.


    'Dank je, Ann. Het mannetje van Bradley is je vreemd genoeg kwijtgeraakt tussen Bond Street en Bayswater. Ik zag hem zitten in zijn twoseater. Hij zag er nogal terneergeslagen uit. Op de terugweg heeft hij je weer opgepikt. Ik neem aan dat hij een paar inlichtingen heeft ingewonnen bij het taxibedrijf.'


    Ze was geschrokken. 'Heb jij hem echt gezien?'


    Hij knikte.


    'Ik ken al die kerels van gezicht. Mooi zijn ze niet, maar het is nuttig om ze te herkennen. Over een paar minuten zal Bradley je wel opbellen om je te vragen waar je geweest bent. Op een hele aardige manier natuurlijk.'


    Ze was nog geen tien minuten terug in haar flat, toen de telefoon ging. Het was Bradley.


    'Ben je uit geweest vanmiddag?'


    'Ja,' antwoordde ze. Toen voegde ze er boosaardig aan toe: 'Ik ben bang dat je rechercheur me gemist heeft.' Het was even stil. 'Heb je hem dan gezien?'


    'Ja, ik heb hem gezien,' antwoordde zij niet zeer waarheidlievend. 'Als je wilt weten waar ik geweest ben . . . naar Ashdown Forest.'


    Weer was het stil.


    'Nog maar één vraag, Ann. Heb je iets mee teruggebracht uit Ashdown Forest?'


    'Ik heb niets voor Mark meegebracht.'


    Dit keer was het zo lang stil dat ze dacht dat hij had afgebroken. Ze noemde zijn naam.


    'Ja, ik ben er nog. Je hebt het natuurlijk gevonden. We hebben er de hele ochtend naar gezocht. Je hebt het toch weggegooid, hoop ik?' En nog voor zij antwoord kon geven: 'Kan ik je vanavond spreken?'


    Daar had zij niet op gerekend. 'Waar?' vroeg ze.


    'Op je flat? Ben je om negen uur thuis?' En toen ze geen antwoord gaf: 'Je maakt je toch geen zorgen over wat McGill zal denken? Je kunt het hem vertellen als je wilt.'


    'Om negen uur dan,' zei ze gehaast, en legde de haak neer. Ann had een nuttige verzameling boeken, waaronder de 'Encyclopaedia Britannica', en ze had al een studie gemaakt van de eigenschappen van het verdovende middel dat het pak, naar zij aannam, bevatte. Het artikel over dat onderwerp was erg uitgebreid, en gaf ook een aantal testen om het middel te determineren. Ze las het artikel nog eens over, maakte een paar aantekeningen. Nog net voor sluitingstijd liep ze een winkel binnen en kocht een paar reageerbuisjes en de nodige chemicaliën om haar experimenten uit te voeren. Ze beschikte niet over de verfijnde instrumenten die ze eigenlijk nodig zou hebben, en haar onderzoek moest daarom wel gebrekkig blijven. De chemische benamingen trokken haar erg aan. Sacharine was het imide van ortho-sulfobenzoëzuur - en het had een hele zoete smaak. Ze maakte haar vinger nat en proefde een beetje van het witte poeder. Het had geen zoete smaak. Waar zij het poeder met haar tong had aangeraakt, werd deze bovendien stijf en gevoelloos.


    Haar reageerbuisjes en haar primitieve experimenten had ze eigenlijk niet meer nodig. Het was cocaïne, zoals ze ook had verwacht. Omdat ze vrijwel niets van chemie afwist, brachten haar verdere experimenten haar eerder in de war dan dat ze haar hielpen. Tenslotte waste ze de reageerbuisjes uit en wierp de inhoud van het doosje in het vuur. Ze had geen verdere bewijzen nodig.


    Terwijl ze op de komst van Bradley wachtte, schreef ze een lange brief naar Parijs. Ze besloot Bradley te vragen haar te helpen, zodat ze met de ochtendtrein zou kunnen vertrekken.
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    Wat Bradley sardonisch 'Het Tehuis voor verloren zielen' noemde, had opgehouden te functioneren. Toen Tiser uit Bristol terugkeerde, trof hij de conciërge voor een klein cokesvuurtje aan, waar hij somber zat te broeden.


    'Ze zijn weg, meneer Tiser,' zei hij, over zijn schouder sprekend. 'Weg? Wie?'


    De conciërge wees met zijn duim in de richting van de conversatiezaal en langzamerhand begon het in Tiser te dagen. Zijn zo gewaardeerde clientèle was verdwenen.


    'Allemaal?' vroeg hij ongelovig. 'Er zouden er vandaag drie komen. Zijn ze niet op komen dagen?'


    De conciërge schudde zijn hoofd.


    'Nee. Ze hebben vanmorgen gepraat met de jongens die hier weggingen en toen hebben ze hun biezen weer gepakt. Alleen de oude Sedeman is op komen dagen.'


    Tiser zette een zuur gezicht. 'Waar is hij?'


    'Hij zit wat te eten,' zei de conciërge mistroostig. 'Toen ik hem vroeg om te betalen, dreigde hij dat hij me een tik op m'n neus zou geven. Nou, toen heb ik het hem maar gegeven, want ik dacht dat u wel geen moeilijkheden zou willen hebben.'


    Een week eerder zou het nieuws Tiser erg droevig hebben gestemd. Maar hij was inmiddels tot de ontdekking gekomen dat zulke dingen nu eenmaal gebeuren. De echte misdadiger is een schuwe vogel, en de voortdurende invallen in het Tehuis, het bijna dagelijks verschijnen van rechercheurs die om inlichtingen kwamen, had van hun heiligdom een zeer onrustig verblijf gemaakt.


    Het speet Tiser niet erg dat hij een oord zou gaan verlaten waar nieuwsgierig aangelegde personen hem maar al te gemakkelijk konden vinden.


    Hij ging naar de conversatiezaal en trof Sedeman knikkebollend boven de restanten van zijn maaltijd aan. Sedeman keek hem aan alsof hij wachtte op een kans om te ontvlammen. 'We hebben geen kamer voor je, Sedeman,' zei Tiser. Zijn stem klonk duidelijk onvriendelijk.


    De oude man keek hem met gloeiende ogen aan.


    'Dacht je soms dat ik de nacht zou willen doorbrengen in dit huis der ongerechtigheid, mijn goede man?' vroeg hij vechtlustig. 'Ik geef toe dat het wat minder ongezond is sinds je verwerpelijke vrienden zich hebben teruggetrokken. Maar zelfs nu kan iemand van mijn maatschappelijke achtergronden zich niet veroorloven in dit pand verblijf te houden, zelfs niet als hij zich in een vergevorderde staat van dronkenschap zou bevinden - wat met mij god zij dank niet het geval is!'


    Niettemin had hij aanzienlijke vorderingen in die richting gemaakt, en Tiser, die hem kende, gooide het wijselijk over een andere boeg.


    'We zijn altijd blij je te zien, beste vriend,' zei hij. 'Heb je Mark nog ontmoet?'


    'Ik heb Mark niet ontmoet,' zei Sedeman luid. 'Ik heb me bekeerd.'


    Hij wenkte de conciërge die in de deuropening stond.


    'Geef me een borrel, Arthur,' zei hij. Tiser knikte dat hij zijn zin maar moest krijgen.


    Toen de conciërge hem later rapporteerde dat Sedeman was weggegaan, gaf hij hem definitieve instructies om hem niet meer binnen te laten.


    'Zeg hem maar dat het Tehuis gesloten is.'


    Hij installeerde zichzelf met een groot glas whisky om de transacties van die dag uit te werken. Zijn reisje naar Bristol was winstgevend geweest. Gelukkig had het syndicaat (zo dacht hij altijd aan Mark en zichzelf) een grote hoeveelheid cocaïne verborgen voordat de echte moeilijkheden waren begonnen. Daarmee hadden ze tenminste een flinke winst kunnen maken. Terwijl hij zo aan het werk was, hoorde hij de deurbel overgaan. Even later stapte Mark de kamer binnen. Hij sloot de dubbele deur zorgvuldig achter zich.


    'Iemand in huis?'


    'Sedeman was er net, maar hij is weer weggegaan,' zei Tiser.


    Mark beet op zijn onderlip.


    'Bradley's spion. Hou hem hier uit de buurt.'


    Zijn compagnon schoof het concept van zijn rapport naar hem toe, maar Mark keek er zelfs niet eens naar.


    'Het kan zijn dat we vannacht nog de grootste moeilijkheden krijgen,' zei hij. 'Ik had Ann er op uitgestuurd om wat cocaïne op te zoeken die ze in Ashdown Forest hadden uitgeworpen.'


    'Toch niet om het naar de flat te brengen?' gaapte Tiser angstig. 'Val me niet in de rede,' snauwde de ander. 'Nee, ik had haar bevel gegeven om het in het water te gooien, en dat heeft ze gedaan ook - maar niet alles.'


    'Niet alles?' herhaalde Tiser. 'Wat bedoel je daarmee, Mark?'


    'Ze heeft wat in een doosje gestopt en meegenomen. Daar zit ik over in. Ik heb haar al die tijd in de gaten gehouden. Ik vertrouwde haar niet, ze is te intiem met Bradley. Maar ik geloofde niet dat ze ons zou verraden. In ieder geval ben ik achter haar aangereden. Het meeste heeft ze weggegooid, maar ze heeft genoeg meegenomen om moeilijkheden te kunnen maken. En bovendien heb ik vanavond een ontdekking gedaan. Ze had een afspraak met Bradley; hij zou haar vanavond komen opzoeken.'


    'Hoe weet je dat?'


    'Een briefje van Bradley. Ik kwam de bezorger op de trap tegen en ik nam het van hem aan.'


    Het was een kort briefje.


    Lieve Ann, ik ben bang dat ik vanavond niet kan komen. Ik moet een erg belangrijk bezoek afleggen. Mag ik morgen komen?


    Tiser leunde achterover in zijn stoel, bleek en trillend.


    'Wat betekent dat?' bibberde hij.


    McGill keek hem minachtend aan.


    'Zul je geen beroerte krijgen als ik het je vertel? Ofwel ze heeft het meegebracht voor Bradley, en dat betekent een heleboel narigheid, ofwel ze heeft het meegebracht om zichzelf ervan te overtuigen dat het cocaïne is wat ze altijd vervoerd heeft. Gevaarlijk is het allebei. Iemand moet morgenochtend naar Parijs gaan en Bradley een telegram sturen vanuit Boulogne, met veel groeten van Ann.'


    Tiser keek op, met eindeloos veel moeite leek het wel.


    'Wat gaat er met Ann gebeuren?' vroeg hij met een hoog stemgeluid, dat zijn verontrusting verried.


    'Je zegt dat het Tehuis leeg is; dat zou bepaalde voordelen op moeten leveren . . .'


    De telefoon rinkelde en Tiser sprong angstig omhoog van zijn stoel.


    'Luister wie het is,' beval Mark.


    Zijn bevende compagnon nam de hoorn van de haak.


    'Wie . . .' begon hij, maar toen hoorde hij de stem.


    'Is dat de goede Tiser? Is Mark met jou? Met Mark zou ik graag willen spreken.'


    Tiser bedekte het mondstuk met zijn trillende hand. 'Het is Li!' fluisterde hij schor. 'Hij wil met je spreken .. Mark graaide de hoorn uit zijn vingers.


    'Nou Li, wat wil je?' vroeg hij scherp. 'Waarvandaan bel je op?' Hij hoorde een zacht gegrinnik.


    'Niet van Lady's Stairs. Daar hebben wij geen telefonie . . . dat is te voornaam voor Lady's Stairs. Ik zal je spoedig weerzien, Mark.'


    'Waar ben je nu?' vroeg Mark opnieuw.


    'Kom naar Lady's Stairs, Mark. Niet morgen, maar de dag daarna. En breng de jonge dame mee, Ronnie's zuster. De arme jongen . . .'


    Mark hoorde hem tegen zijn onzichtbare kinderen mompelen en lachte grimmig.


    'Lady's Stairs? Oké, ik zal er zijn.'


    'En die goede Tiser? Je zult hem toch meebrengen? Jij zult wel komen, Mark? Mijn verloren herinnering keert heel goed terug.' Er klonk een onmiskenbare dreiging uit die zin, en Mark moest iets doorslikken voor hij in staat was te antwoorden. 'Vrijdag, hoe laat?'


    De oude man gaf geen antwoord en hij hoorde een klik toen de hoorn werd opgehangen.


    'Wat wilde hij, Mark, wat wilde hij?'


    Mark keek naar het klamme gezicht van zijn laffe compagnon en moest zich bedwingen om hem geen klap te geven. 'Zijn geheugen begint terug te komen, dat is alles. Wie zal die krankzinnige oude duivel geloven?'


    Hij trok de telefoon naar zich toe. Tiser hoorde hem een bekend nummer aanvragen.


    'Ben jij dat, Ann? Met Mark hier. Ik ben in het Tehuis. Bradley is hier: hij wil je spreken over die rommel die je mee teruggebracht hebt uit Ashdown Forest.'


    Ann hapte naar adem. 'Rommel. . .?'


    'Dat weet je best, Ann. Hij zegt dat je een doosje met cocaïne hebt meegebracht. . . jawel, cocaïne. Kom nou, je weet best wat dat is.' Zijn toon was opzettelijk ongeduldig. Dat overtuigde haar ervan dat hij de waarheid sprak, dat Bradley daar was en dat er een onderzoek aan de gang was.


    'Ik kom dadelijk.'


    'Neem een taxi,' zei hij en hing op.


    Tiser zat hem aan te staren.


    'Waarom wil je haar hierheen halen,' vroeg hij bang, maar McGill negeerde hem, stak een sigaret op en blies de rook naar het plafond.


    'Kun je je de moeilijkheden nog herinneren die we een jaar of vier, vijf geleden hadden? Met die kerels die straalbezopen werden en dan de boel hier 's nachts op stelten zetten?'


    Tiser knikte langzaam.


    'Wat hebben we met ze gedaan?' vroeg Mark. De ander slaakte een diepe, bange zucht.


    'Je weet heel goed wat we met ze deden, Mark. Het was jouw voorstel, als ik mij niet vergis. We stopten ze in nummer zes. Maar die hebben we in geen jaren meer gebruikt.'


    Mark knikte.


    'We stopten ze in nummer zes, en dan konden ze hun longen uit hun lijf schreeuwen zonder dat iemand er ook maar iets van hoorde . . . Een geweldig idee van mij, hè? Is die kamer leeg?'


    'Inderdaad, Mark . . . maar je wilt toch niet . . . dat is de eerste plaats waar ze haar zullen zoeken.'


    'Waarom? Als Bradley morgenochtend een telegram krijgt dat Ann vertrokken is, dan zal hij zich daarover geen zorgen maken. Ik zal er zorg voor dragen dat de koffers het huis uit zijn.'


    'Je gaat haar toch niet vermoorden?' Tiser schreeuwde de woorden bijna uit. 'Mark, dat sta ik niet toe!'


    Mark legde zijn grote hand op Tisers mond en duwde hem terug in zijn stoel.


    'Stil jij, of ik zal de beul wat werk besparen!' siste hij. 'Waar ben je bang voor, jij. . . Ding!'


    Tiser had wat tijd nodig om zijn zelfbeheersing weer te hervinden. En toen er enige tijd later op de deur werd geklopt, was dat genoeg om hem weer over zijn toeren te brengen. Mark trok de deuren open. Het was Ann. 'Wie heeft je binnen gelaten?'


    'De deur stond open.'


    Mark schoof langs haar heen. De conciërge was weg. Hij had zijn ontslag niet afgewacht, maar was verdwenen met medeneming van een aantal waardevolle voorwerpen. Maar dat laatste wist Mark nog niet. Hij wierp de deur dicht en draaide zich om naar het meisje.


    'Waar is Bradley?' vroeg ze.


    'Hij is even weg. Hij kan ieder ogenblik terugkomen. Ik denk dat hij de deur open heeft laten staan,' zei hij. 'Ga zitten, Ann. Wat is dat voor een verhaal dat jij cocaïne naar Londen zou hebben gebracht?'


    Ze bleef een ogenblik doodstil zitten, haar ogen op de vloer gericht. Toen keek ze plotseling op.


    'Ja, ik heb wat cocaïne meegebracht. Ik wilde zekerheid. Mark, je hebt me altijd belogen. Ik heb dat afschuwelijke vergif rondgebracht. Bradley had gelijk.'


    'Bradley had gelijk, hè? Bradley heeft toch altijd gelijk?' hoonde hij haar. 'Een parel onder de politieagenten. Je hebt me in moeilijkheden gebracht, Ann, en ik wil dat je ons er weer uithaalt. Bradley heeft hier een voorraad cocaïne gevonden en Bradley wil weten of je de pakjes herkent.'


    Ze staarde hem aan. 'Hoe kan dat? Ik heb ze haast nooit gezien.'


    Hij haalde zijn schouders op. 'Als je ze kunt identificeren, mag je dat rustig doen.' Toen opende hij de deur en wenkte haar om hem te volgen. Zonder te aarzelen liep ze achter hem aan de trap op. Een van de deuren die op het portaal uitkwamen, zag er bijzonder solide uit. Die deur duwde hij open. Het was erg donker in de kamer, maar hij draaide een schakelaar om. Het kale peertje aan het plafond onthulde een kale kamer met geen ander meubilair dan een slordig uitziend bed, een gebarsten waterkan en een stoel.


    'Daar is het.' Hij wees naar een hoek en zij stapte zonder argwaan naar binnen.


    Zijn voet schoot uit en de deur sloeg dicht. Een seconde lang stond ze hem niet begrijpend aan te staren. Toen nam ze een sprong naar de deur, maar hij greep haar arm vast en hield haar tegen. 'Als je gaat gillen verspil je alleen maar je adem,' zei hij. 'Deze kamer werd speciaal ingericht om te voorkomen dat die aardige bewoners van Hammersmith gestoord zouden worden. Er hebben een paar figuren met delirium tremens in deze kamer gezeten.' Ze zag nu dat de muren met satijn waren bedekt, dicht bestikt en opgevuld. Er was geen raam, alleen een kleine ventilator vlak bij het plafond. Hij zag haar gezicht wit wegtrekken toen zij het gevaar besefte.


    'Je Vliegende Brigade zal erg hard moeten vliegen om dit duifje te vangen,' zei hij opgewekt. 'Ann, je bent erg ondeugend geweest.'


    'Laat me eruit.'


    'Je zult hier een paar dagen moeten blijven. . . totdat ik veilig en wel het land uit ben. Als je moeilijkheden maakt zul jij uit de wereld zijn nog voor ik in Southampton ben.'


    Hij zei dit op een luchtige toon, maar zij voelde het dodelijke van zijn bedreiging.


    Ann Perryman was niet zo gauw bang, maar nu was ze doodsbang.


    'Mark, je doet erg melodramatisch,' zei ze, terwijl ze moeite deed om haar stem vast te doen klinken. 'Je weet waarom ik die cocaïne mee heb genomen naar Londen. Ik wilde weten wat het was, en dit was de enige manier om zekerheid te krijgen.'


    'Heb je het misschien ook nog laten analyseren?' vroeg hij sarcastisch.


    'Dat was niet nodig. Ik hoefde het alleen maar te proeven om te weten dat het dat afschuwelijke vergif was. Als ik je aan de politie had willen verraden dan zou ik het hele pak wel hebben meegebracht. Dan zou ik de bewijzen toch niet in het water hebben gegooid?'


    Mark dacht een ogenblik na. Het sprak hem wel aan.


    'Dat is geen slecht argument, liefje. Maar toch ga ik je een paar dagen hier houden voor het geval dat. Ik zal zorgen dat je niets tekort komt.'


    'Waarom laat je me niet naar Parijs gaan?' Ondanks haar poging om zich te beheersen, trilde haar stem. 'Dan zou ik uit de buurt zijn, Mark. Je hoeft dan niet bang te zijn dat ik met Bradley zou praten.'


    'Over een paar dagen kun je naar Parijs gaan,' zei Mark. 'Maar tot die tijd blijf je hier . . . en wees maar blij als je gaat slapen dat je er tamelijk zeker van bent dat je morgen weer wakker zult worden.'


    Hij opende de deur en stond een ogenblik met zijn rug naar haar toe. Voor hij wist wat er gebeurde had zij hem bij zijn arm gegrepen en naar achteren getrokken. Een ogenblik was hij zijn evenwicht kwijt, en voor hij zich hersteld had, had zij de deur wijd opengegooid en rende naar buiten. Maar voor zij de trap bereikt had, voelde ze zijn arm om haar heen. Een hand bedekte haar gezicht.


    'Wat is dat voor een spelletje?'


    Mark keek om. In het spaarzame licht dat van de zoldering viel, stond Sedeman. Hij had niet meer aan dan een broek en een verkleurd hemd. Zijn witte baard bewoog op de tocht die door een open raam trok. Zijn kale schedel glansde in het licht van de lamp en in zijn hand droeg hij de zware, essenhouten wandelstok die hem nimmer verliet.


    'Wat is dat voor een spelletje, Mark?'


    Mark wierp hem een onheilspellende blik toe en trok het meisje in de richting van de deur van de kamer. Maar met een voor iemand van zijn jaren verbazingwekkende lenigheid sprong Sedeman naar voren en blokkeerde de deur.


    'Laat de jongedame met rust of ik sla je hoofd van je romp!' Mark had al eens kennis gemaakt met de buitengewone lichaamskracht van de oude man, en hij liet zijn greep verslappen. Het meisje zocht steun tegen de muur. Ze hijgde naar adem en was een flauwte nabij.


    'En hou je hand uit je zak,' brulde Sedeman, maar op dat ogenblik richtte Mark zijn pistool op hem.


    'Uit de weg!' gromde hij. De oude man grinnikte breed.


    'Je ziet eruit als de held uit een driestuiversroman. Ik ga niet opzij en je zult ook niet op me schieten! En waarom niet? Omdat er binnen een straal van vijfhonderd meter geen smeris is die je niet zou horen schieten. Doe dat ding weg.'


    Zijn toon was welwillend genoeg, maar zijn hand schoot uit in een venijnige uitval. Mark had het gevoel dat zijn pols gebroken was.


    Zijn pistool kletterde de trap af.


    'En nu, jongedame, wilt u weggaan of blijft u hier?'


    'Ik ga weg,' zei Ann met zachte stem.


    'Zo kun je niet weggaan,' zei Mark, die zich opmerkelijk snel aan de situatie had aangepast. 'Kom mee naar beneden en rust even wat uit in Tisers kamer. Ik beloof je dat ik niet meer van die grapjes zal uithalen. Het spijt me echt verschrikkelijk, Ann. Het komt omdat ik zo benauwd was, maar ik zou je geen kwaad gedaan hebben, dat zweer ik.'


    Ze schonk geen enkele aandacht aan wat hij zei. Haar knieën knikten toen ze de trap afdaalde. Ze zou niet de straat op kunnen gaan zonder de aandacht te trekken, en dat was wel het laatste wat ze wilde. Dus volgde ze Sedeman naar de zitkamer van Tiser. Tiser zat er nog net zo als ze hem hadden achtergelaten, zijn gezicht gespannen en afgetobd, terwijl hij zijn magere vingers in en uit elkaar strengelde.


    Sedeman was in een vrolijke stemming. Hij schaterde toen hij zag wat voor een indruk zijn verschijning op Tiser maakte. 'Geen bed zo zacht als de bedden in het Tehuis, Tiser, mijn jongen,' zei hij, terwijl hij wat whisky in een glas goot. 'Probeer eens een slokje hiervan, jongedame.'


    Ann schudde haar hoofd.


    'Wat een zegen dat ik hier was - wat een zegen! De nobele Marcus die tegen zijn betere ik inging . . . foei, foei!' Hij schudde droevig zijn hoofd, maar Ann merkte op dat hij nog steeds zijn dikke wandelstok in zijn hand hield.


    Ze voelde zich dodelijk vermoeid en onverschillig. Al haar vitaliteit was verdwenen. Ze kon nauwelijks nog vijandschap voelen, of vrees. 'Ik denk dat ik nu maar naar huis ga.'


    'Snel er vandoor,' zei Sedeman vrolijk. 'Ik blijf kijken tot u aan het einde van de straat bent. Daar zijn een heleboel taxi's.'


    Hij duwde de kruiperige Tiser die haar naar de hoofdstraat wilde vergezellen, opzij, en bleef met zijn blote voeten op de koude stoep staan tot ze uit het gezicht was verdwenen. Toen keerde hij terug naar de somber voor zich uit starende Mark.


    'Ik heb je voor een hoop moeilijkheden bewaard, mijn dappere vriend,' zei hij joviaal. 'Geloof je dat niet? Neem het maar rustig van me aan! Ik heb een afspraak met Bradley, om elf uur . . . hier!'
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    Mark hoorde de oude man aan, uiterlijk onbewogen. Niemand die dat onaandoenlijke gezicht zag, zou zich de moordende haat in zijn hart kunnen voorstellen.


    'Klimt hij langs de regenpijp om je te bezoeken?' vroeg hij.


    'Als ik zeg een afspraak, dan bedoel ik dat hij, als Romeo, onder mijn venster zal staan en dat ik mij met hem zal onderhouden.'


    Mark sloot de deur.


    'Ga zitten, Sedeman,' zei hij zachtaardig. 'Ik zou dat geheim wel eens willen doorgronden. Wat zou jij Bradley kunnen vertellen?'


    'Dat ik het uitstekend maak en dat ik waarschijnlijk een goede nachtrust zal genieten,' zei Sedeman ernstig. 'De man maakt zich bezorgd over mij. Dat is een hele nieuwe ervaring voor me, mijn beste Mark. De gedachte dat er iemand is die aan je denkt. . .' Hij schudde zijn hoofd in extase en scheen er geen woorden voor te kunnen vinden.


    'Met andere woorden, Bradley betaalt je om mij te bespioneren. Nou, laat me je zeggen dat je een makkelijk karweitje zult hebben.'


    Hij veranderde abrupt van onderwerp.


    'Heb jij Li Yoseph gezien?'


    Sedeman schudde zijn hoofd.


    'Ik heb geruchten gehoord. Het is een verbazingwekkend gebeuren - de doden keren tot het leven terug.'


    'Hij is nooit dood geweest,' zei Mark. 'Hij was . . .


    'Mark!'


    Hij keek om. Tiser stond bij het raam, zijn gezicht vertrokken van angst.


    'Wat is er met jou aan de hand, ellendeling?' vroeg Mark woedend.


    'Luister!'


    Mark zweeg. Eerst hoorde hij niets, maar toen drongen de ijle tonen van een viool zwak tot hem door. Hij boog luisterend het hoofd.


    'Hoor je dat?'


    McGill stapte langs hem heen en rukte de gordijnen open. Hij kon niets zien, alleen maar het flauwe schijnsel van een verre straatlantaarn. Het raam zat vast met een bout en een veiligheidsgrendel.


    'Maak open,' zei hij ongeduldig.


    'Mark, doe in godsnaam niets stoms . . . kunnen we niet beter iemand sturen om hem te halen?'


    'Wie zouden we moeten sturen? In ieder geval, ik wil kijken . . . maak dat raam open.'


    Tiser schroefde de bout los en probeerde de grendel terug te schuiven, maar zijn handen trilden zo dat Mark hem opzij duwde en het zelf deed. Hij opende het raam en leunde naar buiten. Het geluid van de viool klonk nu veel helderder. Toen hij de straat afkeek, zag hij een figuur aan de stoeprand staan, halverwege tussen twee straatlantaarns. Op dat moment hield de muziek op en hoorde Mark een bevelende stem. Een politieagent was uit de schaduw op komen dagen en stak de straat over in de richting van de muzikant.


    'Draai het licht uit,' zei Mark. Tiser gehoorzaamde. Ze waren te ver weg om het gesprek te kunnen volgen, maar weldra zag Mark ze langzaam zijn richting uit komen lopen. Hij hoorde de stem van Li Yoseph. 'Goede vrind, ik maak muziek voor mijn kleintjes.'


    'Je kleintjes?'


    De politieman staarde naar de gebogen figuur.


    'Je bent zeker een vreemdeling? Nou, op deze tijd van de avond kun je hier niet spelen. Vooruit, schiet op.'


    Mark bleef staan kijken tot de voordschuifelende oude man en de kalmpjes voortstappende dienaar van de wet waren verdwenen in de nacht.


    'Als die diender er niet geweest was, zou ik eens een babbeltje met dat oude zwijn hebben gemaakt.'


    'Li Yoseph!' Het gezicht van Sedeman was een en al verbazing. 'Je hebt hem gezien, hè? Nou, is hij levend of niet?'


    'Neem me niet kwalijk,' zei Sedeman, 'mijn zenuwen zijn een beetje in de war.'


    Hij vulde een flink glas voor de helft met whisky en voegde er een uiterst minieme hoeveelheid sodawater aan toe. De zenuwen van Sedeman waren niet zo heel gauw in de war, maar hij was een opportunist, en Tiser zag met een gevoel van pijn zijn whisky verdwijnen.


    'Wel, wel, wel,' zei Sedeman smakkend, 'de oude Li Yoseph.'


    Iets in zijn intonatie maakte dat Mark hem scherp aankeek.


    'Was het dan zo'n verrassing voor jou?' vroeg hij.


    'Dat zei ik reeds,' merkte Sedeman uiterst hooghartig op, en maakte het zich gemakkelijk in een stoel.


    McGill liep op de oude man toe en keek dreigend op hem neer.


    'Je wist dat hij nog in leven was. Waar is hij nu? Vooruit, Sedeman' - zijn toon werd nu vriendelijker - 'het heeft geen zin dat we elkaar gaan tegenwerken. Wat is de opzet? Bradley heeft hem hierheen gestuurd, is dat niet zo?'


    Op dat moment werd er op de buitendeur geklopt. 'Daar heb je Bradley: je kunt het hem beter zelf vragen,' zei Sedeman.


    Tiser ging met merkbare tegenzin de deur opendoen. Het was inderdaad Bradley, en hij was alleen. Hij kwam de kleine kamer binnen en groette Mark met zijn ondoorgrondelijke glimlach. 'Jullie hebben een beetje muziek genoten, hoor ik? Li Yoseph is een hele attente oude heer, maar ik had niet gedacht dat hij zijn vriendelijkheid zo ver zou voeren dat hij jullie muzikaal zou gaan bezighouden.'


    'Hij is hier niet geweest,' zei Mark.


    'Ik dacht dat hij misschien een inwoner van jullie interessante instituut was geworden - jullie zitten op het ogenblik nogal dun in jullie bekeerlingen.'


    Hij negeerde Sedeman, en die oude heer deed ook geen pogingen om zijn blik te ontmoeten, maar staarde ijskoud voor zich uit. Zonder daartoe uitgenodigd te zijn, trok Bradley een stoel bij de tafel. Hij haalde een klein pillendoosje uit zijn zak. Mark liet het doosje niet los met zijn ogen, maar de inspecteur maakte geen aanstalten om het deksel op te lichten.


    'Jij bezat toch een automatisch pistool, McGill? Een nogal ongewoon type, niet zo'n ordinaire Browning?'


    Hij gaf geen antwoord, en Bradley herhaalde de vraag. Toen begon Mark flauwtjes te glimlachen.


    'Wat is de bedoeling? Wil die oude knaap soms beweren dat ik op hem geschoten heb?' Tiser voelde zijn bloed verkillen bij deze tartende vraag.


    'Dat niet precies,' zei Bradley langzaam. 'Maar veronderstel nu eens dat ik zei dat ik bij het nazoeken van de vloer van Lady's Stairs, de vloer van de kamer waaruit Li Yoseph . . . verdween, dat ik daar twee kogels gevonden had? Zeer onlangs,' voegde hij er onverschillig aan toe.


    Mark wachtte af.


    'En veronderstel,' ging hij verder, 'dat ik aannam dat die kogels waren afgevuurd uit een pistool dat toen in jouw bezit was, en dat misschien nog steeds jouw eigendom is. Wat dan?'


    'Wat bedoel je eigenlijk?' herhaalde Mark koud. 'Dat ik wat schietoefeningen heb gehouden in het huis van Li? Ik geef toe dat het een huis is waar je een machinegeweer kunt afschieten zonder veel schade aan te richten, maar ik kan me niet herinneren dat ik ooit dronken ben geweest in het huis van Li Yoseph . . . of dat ik een revolver in mijn zak had,' voegde hij er snel aan toe.


    Bradley nam het dekseltje van het doosje en Marks ogen concentreerden zich op het kleine, witte voorwerpje. Op een laagje watten lagen twee kegelvormige stukjes nikkel. De kop van het ene was omgebogen en vormde als het ware een vraagteken. 'Heb je dit ooit eerder gezien?' Bradley schudde de inhoud van het doosje in zijn handpalm. 'Niet aanraken, alleen kijken.'


    'Het zegt me niets,' zei Mark.


    'Neem ze dan in je hand. Denk je dat het kaliber overeen komt met jouw automatisch pistool?'


    Maar McGill maakte geen aanstalten om ze aan te pakken. 'Ik heb geen automatisch pistool. Ik draag er nooit een bij me. Ik geloof dat ik dat feit al een keer heb uitgelegd aan jouw vliegende heren, maar jij blijft sceptisch.'


    'Dat is mijn vak nu eenmaal, sceptisch zijn en geduldig zijn, en dat heb ik je ook al eens eerder verteld,' glimlachte Bradley, terwijl hij de twee kogels weer in het doosje deed en het deksel erop drukte. 'Waar draag jij je pistool meestal? O, ik vergat dat je er geen hebt.'


    Zijn hand schoot uit en duwde tegen Marks achterzak. Die zak was leeg.


    Er bewoog geen spier in het gezicht van McGill. Er speelde een wreed glimlachje om zijn lippen. De diepte van zijn blik was niet te peilen.


    'Voldaan?' vroeg hij.


    Bradley stopte het pillendoosje in zijn zak. 'Bijna,' zei hij.


    'Dus je hebt ze uit de vloer gehaald?' Mark was geamuseerd. 'Werkelijk, mijn achting voor de politie stijgt.'


    'Ik zei "ze", maar dat was een vergissing. Ik vond er één in Lady's Stairs. De andere . . . heb ik uit een boom gehaald in Hyde Park. Onze experts zeggen dat ze zijn afgevuurd uit hetzelfde type pistool, maar niet noodzakelijk uit hetzelfde pistool. Dat had ik ze van tevoren kunnen zeggen, want jouw alibi die avond sloot. Ik had trouwens niets anders verwacht.'


    Hij haalde het doosje weer te voorschijn, opende het, en haalde de kogel met de omgebogen punt eruit.


    Weer glimlachte McGill spottend.


    'Deze heb ik in Lady's Stairs gevonden. Ik heb er twaalf maanden naar gezocht.'


    'Heeft Li Yoseph je misschien geholpen om hem te vinden?'


    'Li Yoseph heeft me geholpen om hem te vinden,' knikte Bradley.


    Hij haalde een papier uit zijn zak en legde dat op de tafel.


    'Ik ga een huiszoeking verrichten. Hier is het bevel,' zei hij op een meer zakelijke toon. 'Ik heb zo'n idee - misschien heb ik ongelijk - dat ik het duplicaat van deze twee pistolen hier ergens zal vinden.


    Als je het niet erg vindt, beginnen we hier.'


    Even keek McGill gemeen, en Bradley, die die blik heel goed begreep, lachte.


    'Ik ben niet alleen, McGill. Mijn bende heeft het huis omsingeld. Als je er geen bezwaar tegen hebt, haal ik er een paar naar binnen.'


    Het was het meest nauwgezette en systematische onderzoek dat de doodsbange Tiser ooit had meegemaakt. Hij zat op het randje van zijn stoel te trillen en leed geestelijke pijnen die erger waren dan zelfs Bradley kon beseffen. Kamer na kamer werd onderzocht. Onder een vloer werd een hoeveelheid antiek zilver gevonden. Hoe het daar kwam was iets waarnaar men slechts kon raden, want de bewoner van dat vertrek was een van de mannen die na een aanval op Bradley met de noorderzon waren vertrokken.


    'Daarvoor kan ik je niet verantwoordelijk stellen,' zei Bradley, toen de artikelen werden binnengebracht en op tafel gelegd. 'Niets aan verdovende middelen, Simmonds?'


    'Niets, meneer.'


    'Geen wapens?' vroeg Mark onschuldig.


    'Dit heb ik in die beklede kamer boven gevonden,' zei Simmonds, en Marks adem stokte toen hij de handtas zag, die hij onmiddellijk herkende.


    Bradley nam het tasje in zijn hand en draaide het om en om. Hij keek McGill aan.


    'Van wie is dit?' Toen McGill geen antwoord gaf, knipte hij het tasje open.


    Het eerste wat hij zag was een kaart. Onmiddellijk keek hij op. 'Wat deed juffrouw Perryman hier?'


    'Ze komt hier dikwijls,' zei Mark onverschillig. 'We zijn erg goede vrienden . . . dat dacht jij misschien niet. We zijn veel betere vrienden dan jij je kunt voorstellen. Dat zijn geen dingen die je gewoonlijk aan een ander vertelt, maar jij bent van de politie en de politie vertel ik altijd graag de waarheid.'


    'Dus jullie zijn hele goede vrienden?' Bradley's stem klonk koel en ontspannen. Hij was niet zo gemakkelijk uit zijn evenwicht te brengen.


    Hij knipte het tasje dicht.


    'Hoe goede vrienden precies?'


    Mark glimlachte raadselachtig.


    'Jij bent een man van de wereld . . .' begon hij, maar het lachje van Bradley bracht hem van zijn stuk.


    'Je bent aan het degenereren, McGill. Als je een jaar geleden zoiets gezegd had, zou ik je misschien geloofd hebben - je kunt zelfs niet eens meer liegen! Als ik Li Yoseph vanavond zie zal ik hem vertellen dat het de moeite waard is om naar Lady's Stairs terug te keren, al was het alleen maar om dat te horen.'


    Na Bradley's vertrek duurde het wel een kwartier voordat Mark een woord zei. Sedeman was de kamer al uitgeslipt toen de ondervraging nog in volle gang was, en toen Tiser naar boven werd gestuurd om hem op te halen, was de kamer leeg.


    Mark liep als een gekooide tijger de kamer op en neer. De oude kerel was terug in Lady's Stairs - en niet één van zijn mannetjes had hem die terugkeer gerapporteerd.


    Plotseling onderbrak hij zijn geloop en trok zijn horloge uit zijn zak.


    'Trek je jas aan,' zei hij bruusk.


    'Je wilt toch niet dat ik vannacht nog uitga, Mark, nee toch?' vroeg Tiser angstig.


    'Je gaat met me mee, naar Lady's Stairs. Ik moet eens een hartig woordje met Li Yoseph wisselen.'
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    Ann wist nauwelijks hoe ze haar huis bereikt had, ze voelde zich volkomen uitgeput. Ze had haar deur op slot gedaan en de grendel er voor geschoven. Daarna was ze in een stoel neergevallen. Ze was bang dat ze flauw zou vallen, maar na een minuut of tien was de ergste aanval voorbij.


    Ze wist nu wat voor iemand Mark McGill was, en voor het eerst stond ze zichzelf toe om na te denken over de rol die zijzelf had gespeeld in zijn misdadige handel. Het was een afschuwelijke gedachte. Ze werd koud als zij stilstond bij de gedachte dat zij persoonlijk wellicht verantwoordelijk was voor een aantal onbekende misdaden - dat wil zeggen, onbekend voor haar.


    Er werd op de voordeur geklopt en zij schrok hevig. Als het Mark was, zou ze hem niet binnenlaten. Ze zou geen risico's meer nemen en de flat morgenochtend vroeg verlaten.


    Toen ze in de gang stond, werd het kloppen herhaald.


    'Wie is daar?' vroeg ze. Tot haar opluchting hoorde ze de stem van de conciërge.


    Ze trok de grendels terug en opende de deur.


    'Uw taxichauffeur, juffrouw. Hij wil graag weten of u hem nog nodig hebt.'


    Ze was hem totaal vergeten en liep haastig terug naar de kamer om haar tas te pakken. Toen pas ontdekte ze dat ze hem kwijt was. Gelukkig had ze nog wat geld in huis, dat ze hem gaf.


    'Zou ik u een ogenblikje kunnen spreken, juffrouw?'


    'Nu?' vroeg ze verbaasd. 'Maar natuurlijk - komt u zo meteen maar terug.'


    Toen de taxi betaald was, nam ze de conciërge mee naar haar zitkamer.


    'Ik heb iets op mijn hart, juffrouw, waar ik graag eens even over zou willen praten,' zei de man niet helemaal op zijn gemak. 'Om u de waarheid te zeggen zit ik een beetje in moeilijkheden over een bepaalde affaire, die ik niet precies kan uitleggen.'


    Ze glimlachte flauwtjes.


    'Dat klinkt erg raadselachtig, Ritchie.'


    Ze mocht de man graag. Hij was een gepensioneerd iemand op leeftijd, die zijn werk in het flatgebouw nu al meer dan twintig jaar deed, zoals hij haar had verteld.


    'Juffrouw Findon kwam gisteren terug uit Schotland,' zei hij. 'Ze is op doorreis naar Parijs en ze kwam even kijken of alles in orde was.'


    'Is dat de dochter van sir Arthur Findon, die dame die viool speelt?' vroeg Ann.


    'Ja, juffrouw. Het is een nogal, eh, heftige jongedame, en ik kan niet zeggen dat ik erg gek op haar ben, maar dat doet hier niets ter zake. Ze kwam tot de ontdekking dat iemand aan haar vioolkist had gezeten en een strijkstok had geleend. Om de waarheid te zeggen hadden ze die ernaast gelegd. Ze kwam niet naar mij toe, maar ze ging naar de administratie, en omdat ik de sleutel had maakte dat die hele zaak voor mij nogal onaangenaam, vooral omdat ik gezegd had dat ik tegen niemand iets zou zeggen. Als sir Arthur hier was zou het allemaal gemakkelijk kunnen worden uitgelegd. Maar zoals de zaken nu staan kom ik in moeilijkheden als ik mijn mond hou, en als ik mijn mond niet hou, kom ik ook in moeilijkheden.'


    Ze herinnerde zich het vioolspel en wist precies wie de strijkstok geleend had en vergeten was hem weer terug te leggen.


    'Kent u Li Yoseph?' vroeg ze. Die rechtstreekse vraag overviel hem.


    'Ik ken niemand die zo heet,' zei hij, 'maar ik heb een oude man zien binnenkomen, en ik dacht dat hij toestemming had. En de politie had me gezegd dat ik me niet met hem moest bemoeien . . .'


    Hij hield plotseling zijn mond, alsof hij ineens besefte dat hij te veel gezegd had.


    'Welke politie - meneer Bradley? Je kent meneer Bradley toch?'


    'Ja, juffrouw, ik ken meneer Bradley heel goed. En uw broer kende ik ook heel goed.'


    Ze staarde hem aan. Om een of andere reden had ze nooit verband gelegd tussen dit flatgebouw en Ronnie, had ze nooit aan hem gedacht als aan een bezoeker van Marks flat. 'Kende u Ronnie . . . mijn broer?'


    'Heel goed, juffrouw,' zei Ritchie. 'Hij sliep dikwijls in meneer McGill's flat toen hij. . .' Hij zocht naar woorden. Ze kon wel raden wat hij wilde zeggen, en hielp hem uit zijn verlegenheid.


    'Ik zie niet goed wat ik voor je doen kan, Ritchie, behalve met meneer McGill erover praten . . .'


    'Praat er maar liever niet met hem over, juffrouw,' zei de man haastig. 'Nee, als u iets voor me wilt doen, dan zou u misschien aan meneer Bradley kunnen uitleggen wat er is gebeurd. Ik weet dat hij een goede vriend van u is. Natuurlijk wil ik een goed baantje niet graag verliezen. Maar ik wil ook niet graag zeggen waarom ik die oude man in sir Arthurs flat heb gelaten - dan krijg ik misschien nog grotere moeilijkheden.'


    Ondanks haar zorgen moest ze lachen.


    'Ik zal het tegen meneer Bradley zeggen als ik hem zie. Het spijt me verschrikkelijk dat je zo tussen twee vuren zit. Kende meneer Bradley mijn broer?'


    Dat betekende de tweede schok tijdens dit gesprek.


    'Ja zeker, juffrouw, meneer Bradley en meneer Perryman waren goede vrienden. Ik bedoel dat meneer Bradley erg vriendelijk was. Ze gingen 's avonds dikwijls samen uit. Ik weet nog wel hoe erg meneer Bradley het vond toen uw broer in moeilijkheden raakte. Hij heeft zijn best gedaan om hem te helpen.'


    Toen Ritchie vertrokken was, had zij iets om over na te denken. Maar hoewel het haar een schok gegeven had, was zij niet volkomen verrast door het nieuws dat hij haar had gebracht. Steeds meer kwam ze tot de overtuiging dat het verhaal van Bradley's vijandige houding tegenover Ronnie verzonnen was, om haar op te zetten tegen de man die door Mark hartstochtelijk werd gehaat. Maar wie had Ronnie vermoord?


    Bradley had ze al uitgeschakeld als moordenaar. Maar wie had het dan wel gedaan. Mark? Ze dorst het niet te geloven. En toch had ze voorbeelden gezien van zijn meedogenloosheid, zijn koelbloedigheid. De oude Li Yoseph wist het. Ze herinnerde zich nu dat gesprek in die duistere kamer in Lady's Stairs, zijn aarzeling toen Mark aandrong dat hij zijn verhaal zou vertellen, zijn antwoorden van nauwelijks meer dan één of twee lettergrepen. Ze was hierover aan het nadenken, toen er nogmaals op de voordeur werd geklopt, maar zachter dit keer. Het was het signaal dat Mark altijd gebruikte. Ze deed het licht uit, sloop voorzichtig de gang in, tastte naar de veiligheidspal op het nachtslot en drukte die omhoog. Voor zover ze wist bezat Mark geen sleutel van de flat, maar ze voelde er niets voor om risico's te nemen. Onmiddellijk bleek hoe gerechtvaardigd haar bezorgdheid was, want een sleutel werd in het slot gestoken en een klik werd hoorbaar toen hij probeerde die om te draaien. De veiligheidspal hield het echter en de sleutel werd weer teruggetrokken. Spoedig daarop hoorde ze de deur van Marks flat dichtgaan. Voor alle zekerheid schoof ze ook de twee grendels er maar voor.


    Wie had Ronnie vermoord? De woorden van de conciërge hadden dit sluimerende probleem weer wakker geroepen. En op hetzelfde ogenblik was het de belangrijkste vraag van allemaal geworden.


    Ze hoorde het zachte dichtvallen van een deur. Mark ging weg. Hij klopte nog even op haar deur, maar ze hield zich weer muisstil, getroost door de wetenschap dat de grendels voor de deur geschoven waren.


    Het kloppen werd niet herhaald en zij liep naar het raam dat over het plein uitzag. Ze zag hem naar buiten komen, het plein oversteken in de richting van Regent Street en verdwijnen.


    Haar bed en de slaap hadden hun aantrekkingskracht verloren. Ze was klaarwakker. Er leefde plotseling een onweerstaanbaar verlangen in haar om de waarheid over de dood van Ronnie te kennen, en de enige man die deze waarheid kende, was Li Yoseph!


    Het was al middernacht geweest toen het idee in haar opkwam. Eerst verwierp ze het als al te gek, maar de gedachte drong zich steeds sterker aan haar op. En toen ze haar jas had aangetrokken en een klein, nauwsluitend hoedje had opgezet, leek het de meest vanzelfsprekende zaak van de wereld.


    Ze stak het plein over en volgde dezelfde richting die Mark had genomen. Het was kenmerkend voor de stemming waarin ze verkeerde, dat het haar koud liet of ze Mark zou tegenkomen of niet. Regent Street was verlaten, op een paar auto's na die zich huiswaarts haastten en een enkele voetganger. Ze moest de halve straat aflopen voor ze een taxi vond. Toen ze de chauffeur haar bestemming opgaf, trok hij een lang gezicht.


    'Dat ritje zou me geld kosten,' zei hij. 'Ik heb daar geen kans om een klant op te pikken.'


    Ze legde hem uit dat hij op haar moest wachten, en dat maakte hem wat meer toeschietelijk.


    Het was wel duidelijk dat hij die buurt kende.


    'Dat is nogal een rauwe buurt, dame, om alleen naartoe te gaan.


    Behalve als u daar vrienden hebt, natuurlijk. Lady's Stairs - ja, dat huis ken ik wel. Daar woonde vroeger een oude man, een jood. Ik heb daar in de buurt gewoond. Maar dat huis staat leeg, juffrouw.'


    Ann aarzelde. Zou ze die idiote tocht wel maken? Ze loste de kwestie op door het portier open te maken en in te stappen. Terwijl de taxi langs Regent Street reed, zag ze twee mannen langs de stoeprand staan. Eén van hen wenkte de taxi, kennelijk in de mening verkerend dat die leeg was. Terwijl ze langs hen flitste, zag ze dat het Mark McGill was. De ander kende ze niet. Het luchtte haar op. Met Mark hoefde ze nu geen rekening meer te houden. Waarschijnlijk was hij op weg naar een of andere club. Hij was nu eenmaal een geboren gokker.'


    De auto zocht zich nu een weg door de nauwe straatjes die naar Lady's Stairs leidden. De wagen stopte voor het huis en ze stapte uit. Door geen van de holle en vervuilde vensters viel een spoor van licht. Ze hoorde het slaan van het opkomende water tegen de daar gemeerd liggende schuiten en huiverde een beetje. 'Ik heb u al gezegd dat het huis leeg staat. Ik denk niet dat u er iemand zult vinden.'


    Terwijl ze naar de deur liep, bedacht ze zich en ging terug.


    'Als ik naar binnen kan, wilt u dan uw auto in die zijstraat zetten en daar op me wachten?'


    Ze maakte haar tas open en haalde er een bankbiljet uit.


    'Ik geloof ook niet dat er iemand thuis is,' zei ze, terwijl ze hem het biljet overhandigde.


    Ze zocht naar de bel en raakte daarbij de deur aan. Die zwaaide onmiddellijk open, alsof Li Yoseph haar verwachtte! Ze bleef een ogenblik besluiteloos op de drempel staan, en stapte toen het donkere gangetje in.


    Er kwam een flauw lichtschijnsel van boven, genoeg om haar de weg te wijzen. Met een pijnlijk kloppend hart beklom ze de trap. Halverwege zag ze waar het licht vandaan kwam: de deur naar Li Yosephs kamer stond open. Aan een draad aan het plafond hing een kaal peertje dat zwak brandde. Er was geen spoor van Li Yoseph te zien, noch van enig ander menselijk wezen.


    Ze bleef in de deuropening staan en liet haar blik door de kamer gaan.


    'Is daar iemand?' vroeg ze zenuwachtig.


    Alleen de echo gaf haar antwoord.


    De ruimte zag er wat wanordelijk uit, maar was toch veel minder vervuild dan Ann had verwacht. Ze wist toen nog niet dat het echtpaar Shiffan dagen was bezig geweest, zij het in een uiterst bedaard tempo, met het verwijderen van een grote hoeveelheid puin en karrenvrachten stof.


    Li's ledikant stond er kaal en naargeestig bij. Het beddengoed was er al lang geleden afgehaald. De ramen die op het water uitkeken waren betrekkelijk schoon en ze kon de schommelende lichten zien van de schepen die lagen afgemeerd langs een kade aan de overkant.


    'Is hier iemand?'


    Ze riep wat harder, maar er kwam geen antwoord. Ze wist niet wat er achter de twee deuren lag die uitkwamen in de kamer. Het kostte haar heel wat voor ze de moed kon opbrengen om daar een onderzoek in te stellen. Ze deed een stap in de richting van een deur, toen plotseling het licht uitging en zij in een volkomen duisternis achterbleef.


    Ze deinsde terug naar het trapportaal, maar nog terwijl ze terugweek, hoorde ze het geluid van hout dat tegen hout schuurde en zag ze in het midden van de vloer een flauw afstekende vierkante opening verschijnen. Een seconde later zag ze het hoofd van een man opdoemen. Hij rees hoger en hoger. Toen herkende ze in het licht van de lamp die hij droeg het gezicht van de indringer. Het was Li Yoseph!


    Zou ze iets tegen hem zeggen? Voor ze tot een besluit kon komen hoorde ze het gefluister van een andere stem en werd de lamp gedoofd. Er kwam nog iemand anders naar boven, niet één man, niet twee, maar drie mannen. Ze hoorde het geschuifel van hun zachte voetstappen op de vloer en hoorde hoe ze opnieuw zachtjes met elkaar spraken. Toen zag ze het lichte vierkant verdwijnen en hoorde ze het luik dichtvallen.


    Ze probeerde te verstaan wat er werd gezegd. Het gefluister stierf weg, een deur viel met een luide klik in het slot. Even onverwacht als het was uitgegaan, begon het licht weer te branden. De kamer was leeg.


    Ze stond onbeweeglijk in de deuropening, wachtend op wat er zou gebeuren. Het eerste geluid dat zij weer hoorde kwam van onder aan de trap. Het was een zware voetstap. Kennelijk was zij van beneden af zichtbaar, want de indringer noemde vol verbazing haar naam.


    'Ann!' En toen, scherp: 'Wat doe jij hier?' Het was Mark, en hij was alleen.


    Hij duwde haar zachtjes de kamer binnen en draaide haar om bij haar schouders, zodat zij hem wel moest aankijken toen hij haar met zijn wantrouwende ogen strak aanstaarde.


    'Wie heeft je hier gebracht?'


    'Een taxi,' zei ze, terwijl ze een onverschilligheid veinsde die ze niet voelde.


    'Waarom ben je gekomen? Heeft Bradley je dat gevraagd?'


    'Bradley? Nee. Ik kwam hier om Li Yoseph te spreken.'


    'Waarover? Je wilt me toch niet wijsmaken dat je nieuwsgierigheid je hierheen gevoerd heeft?'


    'Ik zal jou niet meer vertellen dan ik je wil vertellen,' zei ze rustig. 'Ik ben jou geen verantwoording schuldig.'


    Hij dacht even na. Er kwam een gemene trek op zijn gezicht.


    'Heb je Li Yoseph gezien?'


    Het lag op het puntje van haar tong om hem te vertellen wat ze gezien had, maar iets dwong haar om het te verzwijgen. 'Nee, ik heb hem niet gezien,' zei ze.


    Gelukkig keek hij haar op dat ogenblik niet aan, want Ann was een slechte leugenaarster.


    Hij liep de kamer door naar de deur waar zij voor had gestaan toen Li Yoseph verscheen. Hij wierp de deur open en liep naar binnen. Toen hij terugkwam, sloeg hij het stof van zijn vingers.


    'Er is hier niemand,' zei hij. Plotseling hief hij zijn hoofd op. 'Wat is dat?'


    Ann had het ook gehoord . . . een zacht, giechelend lachje, dat uit de kamer boven hen scheen te komen.
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    Ann keek naar de man naast haar.


    'Wie was dat?' vroeg ze zachtjes.


    'Het lijkt op Li,' zei hij fronsend. 'Hij is zo gek als een otter.' Ze wachtten, maar er kwam geen ander geluid. En toen voelde Ann zich plotseling verschrikkelijk bang. Ze had het gevoel dat iemand haar begluurde.


    'Ga niet weg,' zei hij toen ze naar de deur liep. 'Ik zal je naar huis brengen . . .'


    'Ik ga alleen; ik heb een taxi.'


    'O, was dat de jouwe. Ik zag een auto in een zijstraat staan en ik dacht dat het er een van de Vliegende Brigade was.'


    Hij volgde haar de trap af en de straat op en staarde toen verbijsterd naar het onverwachte schouwspel dat zich daar voordeed. Langs de stoeprand aan de overkant van de straat stonden drie politieauto's geparkeerd. Afgezien van de chauffeurs, die roerloos achter het stuur zaten, was er geen spoor van de mannen van de Brigade te zien.


    'Wat doen die hier? Toen ik hier kwam, was er niemand,' zei Mark, en zijn stem verraadde dit keer verontrusting. 'Je hebt toch niet toevallig je vriend Bradley ontmoet?'


    Ze gaf hier geen antwoord op, maar stak vlug de straat over en liep naar haar taxi.


    Inmiddels had Mark zich weer een beetje hersteld.


    'Je voelt er zeker niets voor om me te laten meerijden? Geeft niks, hoor. Waarom ben je eigenlijk gekomen, Ann?' vroeg hij op een andere toon. 'Heeft Bradley je voorgesteld om de oude man op te zoeken?'


    'Nee,' antwoordde ze kort, terwijl ze in de taxi stapte. Ze trok het portier met een slag achter zich dicht.


    Ze was zo vermoeid dat ze de hele weg terug zat te doezelen. Toen de taxi stilstond voor haar flat, was ze half in slaap. Op een meter of twaalf afstand stond een man, die, toen ze de taxichauffeur betaalde, snel op haar toe kwam lopen. Ze herkende hem aan zijn manier van lopen. Het was Tiser.


    'Hebt u Mark gezien, juffrouw Ann?' vroeg hij met trillende stem. 'Ik heb op hem gewacht.'


    'Hij is op Lady's Stairs,' zei ze.


    'Lady's Stairs!' herhaalde hij schril. 'En bent u daar ook geweest?


    O, juffrouw Ann, wat gevaarlijk, wat dwaas!'


    Ze wilde langs hem heen lopen, maar hij bleef voor haar staan.


    'Ga nog niet weg, juffrouw Ann,' zei hij. 'Ik heb u iets te zeggen, iets belangrijks, over de . . . vervelende situatie waarin we ons bevinden.'


    Ze vond zijn houding nogal raadselachtig, net als zijn woorden. Haar eerste indruk was dat hij gedronken had, maar ze kende zo langzamerhand zijn symptomen, en die vertoonde hij nu niet. Hij was nuchter.


    'Ik zou daar liever morgenochtend over willen praten. . .' begon ze.


    Maar toen draaide hij zich tot haar verbazing plotseling om en vluchtte het duister in. Ze hoorde het geluid van een auto en zag een paar felle lichten rond het perk zwaaien. Toen stopte de wagen met een ruk langs de stoep. Het was een van de politiewagens die ze had gezien en ze had geen moeite de man te herkennen die er uitsprong.


    'Waarom in vredesnaam sta jij hier te wachten? Heb je geen sleutel?' vroeg Bradley.


    Zijn aanwezigheid gaf haar een belachelijk gevoel van rust en veiligheid. Ze lachte bijna hysterisch. 'Jawel, alleen wilde Tiser met me praten.'


    'Tiser? Ik dacht dat hij zat te wachten in de flat van McGill. Wat zei hij?'


    Ze schudde haar hoofd. 'Niets bijzonders,' zei ze.


    'Ben je misschien naar Lady's Stairs geweest?' Hij grinnikte. 'Laat ik maar niet geheimzinnig doen. Ik weet dat je er geweest bent. Ik zou liever niet hebben dat je daarheen ging, Ann, niet voordat ik het je vraag. En dan ben ik er om een oogje op je te houden. Mag ik even binnenkomen?'


    Hoewel het een uur of drie in de nacht moest zijn, zag ze vreemd genoeg niets ongewoons in zijn verzoek.


    'Waar had Tiser het over?' Hij leek merkwaardig sterk geïnteresseerd in Tisers doen en laten. Maar ze kon hem weinig vertellen, omdat ze er zelf geen vermoeden van had waarom hij haar had aangesproken.


    'Dat is merkwaardig,' zei hij, toen ze hem het gebeuren geschetst had. 'Het lijkt bijna alsof . . .'


    Hij maakte zijn zin niet af, maar pakte de sleutel uit haar hand.


    Hij maakte de buitendeur open en liep voor haar uit de trap op.


    Hij was het ook die de deur van de flat opende en vóór haar naar binnen stapte.


    Hij liep naar de zitkamer, draaide het licht aan, en keek met grimmige voldoening neer op de zich uiterst onbehaaglijk voelende McGill, die aan tafel zat en zich kennelijk had voorgenomen Ann de onplezierige gewaarwording te bezorgen die hij nu zelf onderging.


    'Was het lastig om binnen te komen?' vroeg Bradley op fluwelen toon.


    'Ik heb een sleutel,' zei McGill koeltjes. Bradley knikte.


    'Ik neem aan dat je hier een paar seconden vóór juffrouw Perryman bent gearriveerd en dat je Tiser naar beneden hebt gestuurd om haar bezig te houden terwijl jij je installeerde.'


    Ann stond de indringer nog steeds sprakeloos van verbazing aan te kijken.


    'Er zijn twee dingen die ik zou kunnen doen,' zei Bradley langzaam. 'Als ik mijn primitieve instincten zou volgen, zou ik dat raam opendoen en je naar buiten smijten. Ik zou je ook nu kunnen arresteren op grond van een van de lichtere beschuldigingen die ik tegen je kan inbrengen. Maar ik voel er meer voor om je te grijpen op een zware aanklacht.'


    'En die is?' vroeg Mark, bijna toegefelijk.


    Bradley glimlachte.


    'Ik geloof niet dat ik je dat hoef uit te leggen,' zei hij. 'Je hebt een bezoek gebracht bij Li Yoseph . . . Wel, je zult hem deze week nog ontmoeten. Hij zal een beschuldiging tegen je uitspreken en daar stel ik me erg veel van voor.'


    Mark vond het erg grappig.


    'Wil je hem in de getuigenbank zetten en dan zijn spoken dagvaarden om hem een handje te helpen? Mij maak je niet bang, Bradley. En als je wilt weten waarom ik hier ben, dan moet je dat maar aan juffrouw Perryman vragen. Die heeft me de sleutel gegeven.'


    Ann vloog woedend op.


    'Hoe durf je dat te zeggen . . .' begon ze, maar Bradley hield haar tegen.


    'Hij probeert niet om jou op te draaien, maar mij, en dat is erg moeilijk.'


    Hij knikte naar de deur. 'Eruit.'


    Even vertrok het gezicht van McGill van haat. Toen haalde hij zijn schouders op en wandelde de flat uit. De deur viel met een klap dicht.


    'Heb je eigenlijk vrienden of familie hier in Londen, Ann?'


    Ze schudde van nee.


    'Dan moet je maar naar een hotel gaan. Vannacht zal je niet veel overkomen, denk ik, maar morgenochtend moet je hier weg. Heb je wat geld?'


    Ze glimlachte.


    'Ik heb mijn bloedgeld,' glimlachte ze triest. 'Ik geloof dat ik maar geen cent moet meenemen hiervandaan. Ik denk dat ik morgen maar naar Parijs ga.'


    'Ik zou graag willen dat je Londen voorlopig nog niet verliet,' zei hij vlug. 'Ik wil McGill vangen, maar de werkelijke reden heeft met mijn persoonlijke ijdelheid te maken. Ik wil je ervan overtuigen dat Ronnie . . .'


    'Als je wilt dat ik hier blijf totdat je jezelf hebt vrijgepleit van die dwaze beschuldiging, dan kan ik beter maar meteen vertrekken.'


    'Meen je dat? Zelfs geen spoortje wantrouwen meer?'


    'Zelfs geen spoortje wantrouwen meer,' herhaalde ze glimlachend. Het duurde even voor hij weer sprak.


    'Herinner je je nog, toen we elkaar voor het eerst ontmoetten in het huis van Li Yoseph . . . hoe je zei dat je niet zou rusten voor je de moordenaar van je broer naar het schavot had gebracht?


    Ze huiverde.


    'Ik geloof niet dat ik er nog zo over denk. Ik draafde verschrikkelijk door, toen. Ik begin nu te begrijpen hoe afgrijselijk het was.' Lange tijd spraken ze geen van beiden. Hij leek er weinig voor te voelen om weg te gaan en zij zag hem niet graag vertrekken.


    'Het is geen geweldig beroep, vind je niet, dat beroep van mij? Herinner je je nog dat we het daarover gehad hebben in de rechtszaal? Zou je het heel erg vinden om' - het koste hem moeite zijn vraag af te maken - 'om met een inspecteur getrouwd te zijn?' Toen ze geen antwoord gaf, vervolgde hij: 'Wat er ook gebeurt, aan het eind van dit jaar verlaat ik in elk geval de dienst. Ze hebben me de leiding van een grote koffieplantage aangeboden in Brazilië - wist je dat ik een autoriteit was op het gebied van koffie?'


    Ze schudde haar hoofd.


    'Dat zou wel wat aangenamer zijn dan getrouwd zijn met een politieman, geloof je niet?'


    Ann vermeed zijn blik.


    'Dat denk ik wel, ja.' Ze wachtte even. 'Denkt u erover om te gaan trouwen, inspecteur Bradley'


    Ze dwong zichzelf ertoe hem aan te kijken.


    'Ik denk erover dat ik wil gaan trouwen,' zei hij. 'Het enige punt is of het meisje waar ik mee wil trouwen geen toeval zou krijgen als ik voorstelde . . .' De zin eindigde in gestuntel.


    'Ik denk dat het tijd is om naar huis te gaan, meneer Bradley,' zei ze, terwijl ze de deur voor hem opendeed. 'Half vier in de ochtend is niet het geschikte tijdstip om over het huwelijk te discussiëren, vindt u wel?'


    Hij bleef nog hangen.


    'Ben je een liefhebber van koffie?'


    Ze gaf geen antwoord voordat hij veilig buiten de deur van de flat stond.


    'Ik zal nooit meer iets anders drinken,' zei ze, terwijl ze de deur achter hem dichtdeed.
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    De volgende dag stond ze laat op. Ze besloot haar middag te besteden aan het doen van boodschappen. Terwijl ze in de stad liep, zag ze in de verte de oude Sedeman. Hij was een beetje aangeschoten en stond niet erg stevig op zijn benen. Hij liep luide een lied te galmen en werd gevolgd door een rustig voortstappende agent die hem naar een andere buurt loodste.


    Ann was aan het winkelen met het oog op haar reis naar Parijs, maar van harte ging het niet. Het was opvallend hoe weinig enthousiast ze was en hoe weinig vastbesloten in haar aankopen. Als ze een winkel binnenstapte, wist ze eigenlijk niet wat ze wilde hebben. Want terwijl ze bezig was voor Parijs, zei haar hart Brazilië, en het valt te vrezen dat de meeste van haar aankopen meer beantwoordden aan die laatste bestemming.


    Ze stond in een winkel in Oxford Street, toen ze zich plotseling bewust werd van Tiser's aanwezigheid. Ze had al eerder gemeend hem te zien. Hij was niet slechts sober, maar zelfs somber gekleed. Hij keek haar aan met een glimlach die innemend bedoeld was, en begon zijn witte handen met buitengewone snelheid tegen elkaar aan te wrijven. Als Tiser zenuwachtig was, waren zijn handen altijd actief. Hij wierp een blik over zijn schouder, als verwachtte hij boosaardige toeschouwers. Ann richtte haar aandacht snel weer op de artikelen die ze voor zich had liggen, en verwachtte dat hij wel weer zou verdwijnen in de menigte die zich in het warenhuis verdrong. Maar een paar tellen later stond hij tot haar verbazing naast haar elleboog.


    'Dag juffrouw Ann. Ik hoop dat het niet ongelegen komt, maar zou u me de eer willen aandoen om de thee met me te gebruiken? Op de vierde verdieping is een gelegenheid waar een verversing genuttigd kan worden.'


    Haar eerste neiging was om te weigeren. Maar ze had er een hekel aan om mensen te kwetsen, zelfs als ze Tiser heetten. En bovendien lag hier een mogelijkheid om dingen te weten te komen. 'Ik ga vast naar boven om een tafeltje te reserveren,' zei hij gretig toen ze toestemde. Voor ze er erg in had, was hij weer opgelost in de menigte.


    Het duurde even voor ze in de lift stapte om naar het restaurant te gaan. Hij zat aan een tafeltje in een hoek, bij een raam dat over Oxford Street uitkeek. Hij stond zo haastig op dat hij bijna het tafeltje omgooide, en putte zich uit in onsamenhangende uitingen van erkentelijkheid.


    'Allereerst, mijn lieve jongedame,' begon hij toen ze was gaan zitten, 'wil ik graag zeggen dat ik niet verantwoordelijk ben voor wat er gisteravond gebeurde. Ik vond het afschuwelijk toen Mark . . .'


    'Laten we daar niet over praten, Tiser.'


    'Heel juist, heel juist,' zei hij haastig. 'Het was zeer onaangenaam.


    Ongemanierd zou ik willen zeggen, schandelijk! Maar zo is Mark . . . ruw, juffrouw Ann.'


    'Hebt u Li Yoseph gezien?' vroeg ze.


    Het was mogelijk dat zijn gezicht een beetje bleker werd.


    'Nee, ik heb die brave oude man niet meer gezien. Wat een type!


    Zijn geesten bijvoorbeeld, er is daarin iets bijna pathetisch, vindt u niet? Niet dat ik ook maar een ogenblik geloof dat hij spoken ziet.


    U gelooft toch ook niet in die dingen?'


    Hij keek haar even van opzij aan. Er stond bezorgdheid in zijn blik te lezen. Ze wist niet waarom ze het zei, maar het viel haar uit de mond:


    'Hij ziet Ronnie's geest, is het niet?'


    Ze schrok van haar eigen opmerking, maar de uitwerking die het op Tiser had, was bijna ruïneus. Zijn mond viel open en zijn gezicht was vertrokken van angst.


    'Zegt u dat niet! In godsnaam, praat daar niet over!' zei hij schril. 'Dat kan ik niet verdragen . . . werkelijk, dat kan ik niet! Het is onbehoorlijk . . . afschuwelijk.'


    'Gelooft u in die dingen?'


    'Nee, zeker niet. Het is absurd. . . onwetenschappelijk. Zulke dingen zijn absurd, maar ik ben een nerveus mens, en ik kan het zelfs niet verdragen om over . . . spoken te spreken!'


    'Li Yoseph heeft hem zien vermoorden. Dat is toch zo?'


    Hij bevestigde het niet en ontkende het niet. Hij bleef haar aanstaren, terwijl hij snel met zijn ogen knipperde. Hij vertrok zijn mond tot iets dat bedoeld was als een glimlach, maar dat in werkelijkheid een afschuwelijke grijns was. Ze herhaalde haar vraag. 'Ik weet het niet. . . en laten we in 's hemelsnaam over iets anders praten.'


    Hij trok een grote, witte zakdoek te voorschijn en veegde zijn gezicht af.


    'U moet eens een keertje thee bij me komen drinken in mijn woninkje . . . nee, nee, niet het Thuis. Ik heb een pied-à-terre in de buurt van Bayswater Road.'


    Hij zweeg plotseling.


    'Waarom zeg ik dat eigenlijk?' fluisterde hij angstig. 'U zult dat toch niet aan Mark vertellen? Ik weet niet waarom ik het u verteld heb. Ik moet wel een groot vertrouwen in u hebben. U zult het toch niet tegen Mark vertellen?'


    Ze schudde haar hoofd.


    'Ik denk niet dat ik ooit nog iets tegen Mark zal zeggen.' Hij zuchtte diep en begon te glimlachen.


    'Mark is heel bijzonder, maar ik vrees dat het met hem gebeurd is. Het is dwaas om de aandacht van de politie op jezelf te richten, en ik ben bang dat hij meneer Bradley tot zijn vijand gemaakt heeft. Wat een geniale kerel is dat toch! Hij is veel te goed voor de politie. Hij zou . . .'


    Hij glimlachte verlegen. Ann dacht dat ze wel begreep wat hij bedoelde.


    'Ja, met Mark is het afgelopen.' Tiser werd bijna vrolijk bij die gedachte. 'Hij heeft aardig lang meegelopen, en als hij verstandig is dan zorgt hij nu dat hij uit de ogen en de harten der mensen verdwijnt, zoals het boek der boeken zegt. IJdelheid wordt zijn ondergang. Wat is het toch jammer, juffrouw Ann, dat zoveel mannen, die voor het overige intelligent zijn en bijzonder geschikt voor het werk dat zij uitoefenen, hun carrières zien stranden op diezelfde rots!' Hij schudde mistroostig het hoofd.


    'In welke richting heeft zijn ijdelheid hem dan gelokt?' vroeg Ann.


    Onder andere omstandigheden zou de schreeuwende huichelachtigheid van de man haar wel geamuseerd hebben.


    Tiser haalde zijn magere schouders op.


    'Zijn ijdelheid heeft een heleboel kanten,' zei hij. 'Hij verbeeldt zich bijvoorbeeld dat hij en niemand anders de organisatie heeft opgebouwd en dat hij en niemand anders ermee kan werken. Het is natuurlijk waar dat hij een aantal contacten heeft die niemand anders kent dan hij.' Hij lachte sluw. 'En u natuurlijk, nietwaar, juffrouw Ann? Ik ben er zeker van. Die man in Cardiff bijvoorbeeld . . . wat is dat een geheimzinnige kerel. U ging daar toch regelmatig heen?'


    Ann gaf geen antwoord, en Tiser schudde snaaks zijn hoofd. 'Wat bent u toch discreet, juffrouw Ann! Ik neem aan dat u naar Parijs gaat en daar weer helemaal opnieuw moet beginnen? Dat zal u niet meevallen. En ik ben er zeker van dat Mark niet al te royaal is geweest. . . geeft u dat maar eerlijk toe!'


    'Ik heb hem geen kans gegeven om royaal te zijn.'


    Tiser glimlachte.


    'Vanzelfsprekend. Van een dergelijke kerel kun je geen gunsten aanvaarden. Maar ik ben een heel ander mens. Vanmorgen zei ik nog tegen mezelf: "Tiser, je moet die jongedame niet onthouden wat ze verdient. Ga naar je bank en haal er vijfhonderd pond af" - en dat heb ik gedaan.' Hij tikte op zijn vest en ze hoorde de bankbiljetten knisperen. 'Vijfhonderd pond,' herhaalde hij. 'Dat zou u door de eerste tijd heen helpen . . .'


    'U wilt de naam van de contactman in Cardiff, en dit is de prijs die u ervoor wilt betalen?' vroeg ze recht op de man af. 'Precies. Wat bent u toch een zakenvrouw!'


    Er trok iets van een lachje over haar gezicht. Hij geloofde dat ze zich gevleid voelde.


    'Dus jij bent bezig Mark's smerige zaakje over te nemen?' Onmiddellijk veranderde de uitdrukking op zijn gezicht. 'Smerig zaakje . . .' stotterde hij, 'sacharine . . .'


    'Cocaïne,' zei Ann. 'Dat zal Mark leuk vinden dat je zijn organisatie wilt stelen.'


    'Maar dat doe ik niet,' protesteerde de man angstig. 'Alstublieft, juffrouw Ann, zoiets moet u niet denken. Ik wilde u eigenlijk alleen maar een beetje op de proef stellen, hahaha.' Zijn naargeestig lachje klonk niet erg overtuigend. 'Trouw aan Mark McGill is de hoeksteen van mijn bestaan, juffrouw Ann.' Ze schonk zichzelf nog een kop thee in. 'Wie heeft mijn broer vermoord?'


    Ze richtte haar blik op hem en Tiser schrompelde weg in zijn stoel. Een paar seconden lang was hij niet in staat om te spreken. 'Bradley,' zei hij onzeker. 'Mark heeft het u toch gezegd ..


    'Wie heeft hem vermoord? Jij?'


    Hij sprong bijna uit zijn stoel.


    'Ik?' piepte hij. 'Goeie god, ik zou mijn hand nog niet opheffen tegen mijn ergste vijand! Ik weet niet wie hem vermoord heeft. Misschien was het een ongeluk.'


    'Waarom zeg je dan dat Bradley hem vermoord heeft?' ging ze meedogenloos verder. 'Heeft Mark het niet gedaan?'


    Hij staarde haar aan, als gebiologeerd. 'Heeft Mark het gedaan?' herhaalde ze.


    'Mijn lieve juffrouw Bradley - ik bedoel juffrouw Ann - waarom stelt u zulke vragen? Ze zijn onzinnig, nietwaar? Ik begrijp u niet, werkelijk niet. Ik weet er niets van.'


    Toen werd hij gegrepen door een angstaanjagende gedachte.


    'U werkt samen met meneer Bradley - ik ben er zeker van, juffrouw Ann. Wat een bewonderenswaardig mens! Ik ken niemand die ik zo bewonder.'


    Ze kapte zijn loftuitingen af.


    'Ik werk voor niemand, Tiser, zelfs niet voor jou. Je zult die vijfhonderd pond weer op de bank moeten zetten. Of misschien zou je het geld willen gebruiken om iets goed te maken bij een van die arme kerels die jij en Mark hebben geruïneerd.' Ze dronk het restje van haar thee op, zette het kopje neer, stond op, en verliet hem zonder nog één woord te zeggen. Het gebaar was wat al te mooi geweest, merkte ze even later tot haar schrik, want ze bleek haar tas in het restaurant te hebben laten staan. De situatie hield iets van een anticlimax in, maar Ann had gevoel voor humor, en het enige waar ze tegen opzag was dat Tiser misschien zijn aanbod zou herhalen. Toen zij op de verdieping aankwam, zag ze hem gelukkig net het restaurant verlaten. Ze stapte naar binnen, waar de serveerster haar al met de tas tegemoet liep. Dat was de tweede keer in een paar dagen dat ze haar tas was kwijtgeraakt. De eerste keer had Bradley hem terugbezorgd. Ze hing de tas aan haar arm en verliet de winkel. Tiser zag haar lopen en wenkte de man die, zonder dat het meisje het gemerkt had, voortdurend achter hem aan had gelopen.


    Het was een man met een buitengewoon ongunstig uiterlijk. Zelfs zijn zorgvuldig gekozen kleding was niet in staat een respectabele schijn op te wekken.


    'Dat is die vrouw: hou haar in het oog,' zei Tiser. 'Er lopen wel een stuk of zes smerissen rond - zeg het maar tegen de eerste de beste die je tegenkomt.'


    Ann had er geen idee van dat ze gevolgd werd. Ze slenterde rustig verder en bleef hier en daar voor een etalage staan kijken. Er was één etalage die haar bijzonder fascineerde, de etalage van een winkel waar ze tropen uitrustingen verkochten. Terwijl ze zo naar de tropenhelmen en andere kledingstukken stond te kijken, liep er een goed geklede, wat militair uitziende man tegen haar op. Hij maakte onmiddellijk zijn verontschuldigingen, lichtte zijn hoed en liep verder.


    Ann vervolgde haar weg, maar hoorde plotseling een stem achter zich: 'Neemt u mij niet kwalijk, juffrouw.'


    Nog voor zij zich had omgedraaid, wist ze dat ze met een agent te doen had.


    'Heeft u deze man al eens eerder gezien?' Hij wees naar een lelijk gezicht boven een schoon boord.


    Ann schudde verbaasd van nee.


    'Ik heb die man nooit eerder gezien.'


    'Hebt u hem iets te koop aangeboden?'


    'Iets te koop aangeboden?' herhaalde Ann verbijsterd. "Nee natuurlijk niet! Wat zou ik moeten verkopen?'


    'Heeft u hem twee pakjes cocaïne aangeboden, uit uw tas?'


    'Hoe komt u erbij!' zei Ann verontwaardigd. 'Ik heb niets in mijn . . .'


    Ze keek naar beneden. Haar tas stond wijd open en was leeg. Gelukkig zat haar geld in een veilig gesloten zijvakje. Toen herinnerde ze zich de militair uitziende man weer. 'Ik ben beroofd,' zei ze. 'Iemand duwde tegen me aan .. Ze vertelde het verhaal en de agent voelde wel dat zij de waarheid sprak. Toch stelde hij haar vriendelijk voor dat zij even met hem naar het politiebureau zou lopen.


    Haar beschuldiger wilde er tussenuit knijpen, maar de agent gaf hem geen kans.


    'Jij loopt voor me uit, knaap,' zei hij, en de man gehoorzaamde met kennelijke tegenzin.


    Op het politiebureau hoorde Ann het verhaal. De man met het schone boord had geklaagd dat zij hem twee pakjes cocaïne had aangeboden, en hij had gezworen dat hij nog wel twaalf andere pakjes in haar tas had zien zitten.


    Hij had geen geluk die dag, want op het bureau was een rechercheur die in hem onmiddellijk een goede bekende uit de onderwereld begroette.


    'Het spijt ons verschrikkelijk, juffrouw Perryman,' zei de dienstdoende inspecteur. 'Die kerel heeft ons kennelijk een poets willen bakken. Zou u ons de man kunnen beschrijven die tegen u aan is gebotst?'


    Ze deed het zo goed als ze kon, en hij grinnikte.


    'Ja, die kennen we. Toch blijft de beschuldiging van die man een vreemde zaak. Hij moet er volkomen zeker van zijn geweest dat u cocaïne in uw bezit had.'


    'Maar dat is belachelijk . . .' begon ze.


    'Niet zo belachelijk als u denkt, juffrouw Perryman. Ik vraag me af of hij niet een paar pakjes in uw tas heeft laten vallen om u te kunnen beschuldigen. U hebt uw tas toch niet ergens laten staan?'


    Haar adem stokte toen ze het zich herinnerde.


    'Jawel, in het restaurant.'


    'Was u daar met iemand?'


    Ze aarzelde.


    'Niet met iemand die meetelt,' zei ze.


    Tiser had het natuurlijk gedaan. De kwaadaardigheid van die man had iets katachtigs. Ze geloofde dat hij door haar Bradley had willen treffen.


    Nauwelijks terug in haar flat hoorde ze de telefoon overgaan. Het was Bradley.


    'Ze hebben je opgebracht, hè? Je begint zo langzamerhand bijna een slechte reputatie te krijgen. Het spijt me verschrikkelijk.'


    'Och, liefje, het was niets,' begon ze, en voelde zichzelf pioenrood kleuren.


    'Zeg dat nog eens, nee, dat zal ik je nu niet vragen. Ann, hou contact met me. Ik kan je ieder ogenblik nodig hebben. Je bent toch niet bang voor Li Yoseph of zijn geesten?'


    'Dat weet je wel; dat heb je me al eerder gevraagd.' Een korte stilte.


    'Ik ben er gisternacht heen gegaan, weet je wel. . . Je hebt me niet gevraagd waarom.'


    'Dat kon ik wel raden. Was je erg bang toen het licht uitging?'


    Ze vroeg hem niet hoe hij wist dat het licht uitging. Zijn kennis van alles wat zich op Lady's Stairs afspeelde was bijna griezelig. Het was merkwaardig hoezeer kleine dingen haar zorgen baarden. De gedachte die haar nu drukte, was dat zij waarschijnlijk een vervolging zou moeten instellen tegen de zakkenroller die een paar voorwerpen uit haar tas had gestolen die van weinig waarde waren. Haar vrees werd bewaarheid toen er 's middags een rechercheur aan de deur verscheen om haar te vertellen dat de man was gearresteerd en dat er een kleine, gouden sigarettenkoker bij hem was gevonden die haar initialen droeg. Maar ook hier bleek de alomtegenwoordige Bradley tussenbeide gekomen te zijn om haar ongemak te besparen.


    'De inspecteur heeft met meneer Bradley gesproken en die zegt dat het genoeg is als u alleen de voorwerpen maar even identificeert.' Daarmee was ook deze onaangename kwestie voor haar van de baan.


    Mark had een nieuwe auto gekocht. Ze zag hem een proefrit maken met de verkoper op Cavendish Square, en toen ze passeerde, wuifde hij haar onbevangen toe. Ze dacht dat hij van de gelegenheid wel gebruik zou maken om bij haar langs te komen, maar hij zag haar die avond niet meer, hoewel hij haar belde vlak voor ze naar bed ging.


    'Ik geloof dat Tiser ergens een eigen huis heeft. Heb jij enig idee waar?'


    'Is hij niet in het Tehuis?' vroeg ze ontwijkend.


    'Nee, hij is niet in het Tehuis, en al zijn spullen zijn weggehaald.


    De vos is in zijn hol weggekropen.'


    'Waarom wil je hem spreken?'


    Ze hoorde hem lachen.


    'Is het zo ongewoon dat ik verlangend ben naar het gezelschap van een loyale en trouwe kameraad?' Voor ze kon antwoorden had hij de telefoon neergelegd.


    De gebeurtenissen ontwikkelden zich snel in de richting van een crisis. Ze had het gevoel dat ze met een halsbrekende snelheid naar een verschrikkelijke climax werd gevoerd. Een feitelijke grond voor dit gevoel had ze niet. Uiterlijk was er niets ongewoons aan de hand.


    De volgende morgen zat ze bij het raam toen ze Mark de straat over zag steken. Hij droeg een hoge hoed en zag er op zijn voordeligst gekleed uit in zijn jacquet. Het leek wel of hij op weg was naar een bruiloft, maar de werkelijkheid was dat hij een bezoek ging afleggen bij het hoofd van het bureau voor paspoorten. Mark geloofde sterk in de psychologische uitwerking van de wijze waarop men zich kleedde. Toen ze hem zo zag, had Ann moeten kunnen raden dat hij op weg was naar een of andere stoutmoedige onderneming.


    De volgende dag zag ze iets dat haar vervulde met afschuw en zelfverwijt. Ze liep in Regent Street toen haar aandacht werd getrokken door een grote, met stof overdekte auto, die langzaam in de richting van Oxford Street reed. De wagen remde nog meer af.


    Op dat ogenblik was de weg helemaal vrij, en het was niet erg duidelijk waarom de wagen zo langzaam reed. Toen hoorde ze plotseling het geluid van brekend glas en een verschrikte kreet, en zag een man naar de auto rennen, die achterna werd gezeten door een agent. Hij sprong op de treeplank van de auto die nu snel vaart vermeerderde. Hij draaide zich om en zij hoorde de scherpe knal van een pistool. Er klonk nog een schot. De agent wankelde en zakte door zijn knieën. Een tel later was de auto om een hoek van de straat verdwenen.


    Ze was een van de eersten die die agent bereikten. De man was gelukkig niet ernstig gewond, hoewel zijn helm een flink gat vertoonde. Nog voor ze zich uit de groep mensen kon losmaken, zag ze een andere wagen in dezelfde richting snellen en met loeiende sirene om de hoek verdwijnen. Ze vroeg zich af waar de Vliegende Brigade zo snel vandaan was gekomen.


    Toen hoorde ze een man iets zeggen dat haar deed huiveren. 'Heb je die kerel gezien, die aan het schieten was? Z'n gezicht was zo wit als een laken. Als die niet onder de verdovende middelen zat, dan laat ik me hangen.'


    Ze voelde zich ziek worden van afschuw. Misschien had zij dat afschuwelijke vergif wel binnen het bereik van deze half krankzinnige misdadiger gebracht. Als die agent gedood was, dan zou zij daaraan indirect schuldig zijn.


    Ze haastte zich naar huis, misselijk bij de gedachte aan alles wat er in dat jaar van haar verblinding gebeurd zou kunnen zijn. Toen ze Cavendish Square naderde, zag ze een menigte die zich rond een groot voorwerp verdrong. Ze deed geen poging om te kijken, maar haastte zich naar haar kamer. Vanuit haar raam had ze een goed zicht: het was de grijze auto. die op zijn kant lag. Een kleinere wagen was half in de motorkap gedrongen. Zelfs van deze afstand kon ze bloedvlekken op de straat zien.


    Ritchie kwam naar boven, boordevol informatie.


    'Ze hebben twee kerels; die niet gewond waren dan. De andere zijn naar het ziekenhuis . . . O ja, de heer uit de kleine auto is dood. Het was een frontale botsing. Het kan die kerels niet schelen wat ze doen. De bestuurder schijnt trouwens half gek geweest te zijn van de doping . . .'


    Ze wilde niets meer horen. Ze wuifde de stomverbaasde man weg van de deur en sloeg die voor zijn neus dicht.


    Dit was het dus, Mark's beestachtige handel. Het begon met de kleine pakketjes die zij vroeger met zoveel genoegen verzamelde en verspreidde, trots, idioot die ze was, dat ze de politie uitdaagde. En het eindigde . . . met de dood van onschuldige mensen, in smerige rechtszalen, in de duistere cellen van de ter dood veroordeelden die het onvermijdelijke en verschrikkelijke uur afwachtten.


    's Avonds kwam er bezoek: Sedeman, heel wat beter in de kleren dan gewoonlijk, zijn hoge witte hoed als een voorwerp van weer tot bloei gekomen schoonheid. Niemand wist hoe oud Sedeman was toen hij zijn carrière van overtredingen en kleine misdrijven begon. Hij had de binnenkant van vrijwel elke gevangenis in Engeland gezien, en zijn komst werd door hun personeel beschouwd als een bevrijdend intermezzo in hun vreugdeloze arbeid. Hij was volkomen nuchter, en in een zeer spraakzame stemming.


    Het merkwaardige aan Sedeman was dat hij meer opschepte naarmate hij nuchterder was. Hij sprak graag over zijn vrienden uit de betere kringen, over deze buitenlandse hertog en die edelman van het vasteland, en wijdde met zeer veel verve uit over zijn ervaringen in de huizen van de machtigen dezer aarde. Er moest een kern van waarheid schuilen in veel van deze verhalen, want hij was een ontwikkeld man, die vloeiend Frans en Duits sprak, en zich kon redden met Spaans en Italiaans. Hij had haar een paar keer verteld dat hij een graad had behaald in een van de oudste universiteiten, en waarschijnlijk was dit de waarheid.


    'Gaat u zitten, meneer Sedeman. Ik meende u gisteren te zien . . .'


    'Dronken, vrees ik.' Hij schudde zijn grijze hoofd. 'De wijn is niet meer wat hij vroeger was . . . of misschien zijn de etiketten een beetje veranderd. Ongelukkigerwijze werd ik verleid om wijn te gaan drinken in een bar in Long Acre, met iemand van Koninklijke bloede. Ik betwijfel of de man inderdaad van Koninklijke bloede is. Hij beweert dat hij de koning van Abessinië is en probeerde geld voor twee postzegels bij elkaar te krijgen om aan de minister-president van dat boeiende land te schrijven.'


    Hij zuchtte diep.


    'Ik ben hierheen gekomen om u te vragen onze zeer uitnemende vriend inspecteur Bradley, die zowel een politieman als een heer is, af te brengen van het onzalige plan om mij in een gesticht onder te brengen. Mijn hele leven lang heb ik alle gestichten ontweken, met uitzondering van' - hij kuchte - 'een instelling in de omgeving van Pentonville, en ik ben ervan overtuigd dat ze niet passen bij mijn temperament. Om te beginnen ben ik niet oud, of zou u negenenveertig oud willen noemen?'


    Zijn blik daagde haar uit, maar Ann hield haar gezicht in de plooi. 'In de tweede plaats houd ik van grote, open ruimten, zoals we die zo vaak in de bioscoop zien. In de derde plaats heeft een goede vriendin mij een fatsoenlijk, christelijk tehuis aangeboden, als de politie tenminste eventjes geduld wil hebben. De volgende week komt ze uit de Holloway gevangenis. Intussen, mijn dierbare juffrouw Perryman - wat zoveel op Sedeman lijkt dat we best familie zouden kunnen zijn, niet? - Nou, zoals ik al zei, ondanks mijn tegenslagen en de zorgen die voortvloeien uit mijn nomadenbestaan, als ik die uitdrukking mag gebruiken in gezelschap van een dame, interesseer ik mij nog steeds voor de arme vertrapten, en ik heb een groot plan om een rij landhuisjes neer te zetten in de buurt van Esher, wat een hele goede plek is. Ik heb al zo'n drieduizend zevenhonderd pond bij elkaar gebracht, althans de toezeggingen, en sympathiserende vrienden dragen bij wat ze kunnen missen voor deze verdienstelijke zaak.'


    Hij zei dit zeer nadrukkelijk, zodat Ann haar tas opende en er een biljet van een pond uithaalde.


    'Ik dank u,' zei Sedeman ernstig. 'Te zijner tijd zult u een kwitantie van de penningmeester ontvangen. De politie is weinig attent, moet ik tot mijn spijt zeggen. Ik heb drie tochten naar Lady's Stairs gemaakt, wat zeer aanzienlijke uitgaven in de vorm van tramkaartjes en verversingen met zich meebracht, maar tot op heden heeft men nog geen notitie genomen van mijn onkostennota.'


    'Gaat u dikwijls naar Lady's Stairs?'


    Hij knikte ernstig.


    'Hebt u mevrouw Shiffan wel eens ontmoet? Zij is de leidstarre van het huis. Een bevallige vrouw, maar gehuwd met een echtgenoot die niet kan bogen op grote morele kwaliteiten. Maar zij zelf!!' Hij staarde glimlachend uit het raam en smakte met zijn lippen.


    'Werkelijk, meneer Sedeman!'


    'Ik bewonder schoonheid, in het abstracte,' haastte de oude man zich haar te verzekeren. 'Zoals men een schilderij van Leonardo da Vinei bewondert, of een standbeeld van Benvenuto.'


    En toen, abrupt:


    'Ik heb een boodschap voor u.' Hij stopte zijn hand ergens diep in zijn ulster en haalde een envelop te voorschijn die er erg officieel uitzag. Ze herkende Bradley's handschrift. De boodschap was kort.


    Verlaat vandaag het huis niet, alsjeblieft, hoe dringend de reden ook mag schijnen. Controleer ieder bericht dat je krijgt door Treasury 5000, toestel 49 te bellen.


    'Van een wederzijdse vriend,' zei Sedeman voldaan.


    En toen hij de kamer verliet:


    'Ik verzoek u, meneer Bradley geen melding te maken van dat kleine Tehuis van mij. . . Ik vrees dat hij er niet erg mee sympathiseert, en aangezien mijn daden in het verleden zozeer verkeerd zijn begrepen, is het niet onmogelijk dat hij zich een zeer ongunstig beeld zou vormen van mijn filantropie.'


    Ondanks haar bezorgdheid moest Ann lachen.


    'U bedoelt mijn filantropie,' zei ze.


    'Precies,' antwoordde Sedeman.


    -


    De waarschuwing, zo ontdekte ze, was niet overbodig geweest. Om een uur of zeven zat ze te eten, toen er een briefje bezorgd werd met het hoofd 'Scotland Yard', waarin haar verzocht werd in de auto te stappen die ze bij de deur zou aantreffen. Ze was zich al aan het omkleden in haar slaapkamer, toen ze zich plotseling Bradley's boodschap herinnerde en het opgegeven nummer belde.


    'Nee juffrouw, we hebben niemand naar u toegestuurd. Doe alsof u meegaat en we zijn er binnen drie minuten.'


    Toen ze uit het raam keek, zag ze een gesloten auto naar de stoeprand glijden. Ze liep terug naar de man die het briefje bezorgd had.


    'Vraag de chauffeur een ogenblikje te wachten; ik kom zo.' Wie het ook was die in de auto zat, hij voelde er in ieder geval weinig voor om risico's te nemen. Toen ze terugliep naar de voorkant van het huis om de komst van de politiewagen af te wachten, zag ze de auto wegrijden.


    Bradley kwam zelf, met een deel van zijn Brigade.


    'Waarom in 's hemelsnaam willen ze me in handen krijgen? Ze hebben meer last dan gemak van me.'


    Bradley schudde zijn hoofd.


    'Jij bent heel geschikt als gijzelaarster,' zei hij. 'Tussen twee haakjes, Mark heeft waarschijnlijk niets te maken met dat incident van vanmiddag. Dat was helemaal een grapje van Tiser. Hij is zo kwaadaardig als een jaloerse vrouw. Ik stuur maar een vrouwelijke agent naar je toe om je vannacht gezelschap te houden, vind je dat erg? Ik vind het vervelend om je politiebescherming te moeten geven, maar dit is de minst in het oog vallende manier die ik kan nadenken.'


    Om de waarheid te zeggen was Ann maar al te blij toen ze de eenvoudig geklede en broodmagere vrouw zag die de nacht bij haar zou doorbrengen, hoewel ze, zoals ze later ontdekte, zo verschrikkelijk snurkte, dat Ann iedere vijf minuten wakker schrok. Er gebeurde niets die nacht. Geen woord van Mark of van Tiser. Tiser had een uiterst ongelukkige avond doorgebracht, en had geen tijd om aan iemand anders te denken. Hij bezat een klein huisje aan een pleintje dat was te bereiken vanaf Bayswater Road. Hij woonde daar alleen, en had twee bedienden die om zes uur het huis verlieten. Als hij na dat tijdstip nog wat wilde eten, moest hij het zelf klaarmaken. Hij was bezig een ei met spek te bakken, toen de bel ging. De dreigende figuur die in de deuropening stond, was wel de laatste man die hij verwachtte of wenste te zien.


    'Kom binnen, beste Mark,' zei hij flauwtjes. 'Ik wilde je juist vanavond een briefje schrijven om je te vragen eens langs te komen en mijn nieuwe kwartieren te bekijken.'


    'Dan heb ik je een briefkaart uitgespaard,' zei Mark. 'Nog iemand anders in huis?'


    Tiser grinnikte vals.


    'Alleen een paar mannen en een vrouwelijke bediende.' Hij riep langs de trap naar boven: 'Ik wil niet gestoord worden. Meneer McGill is er.'


    Toen hij zich omdraaide, stond Mark te grijnzen. 'Een beetje onbeholpen afwerking, niet? Zelfs als ik ze niet naar buiten had zien komen, zou ik geweten hebben dat je alleen was. Je hoeft niet bang te zijn, ik ga je niet koud maken.'


    In de kleine, nog slechts half gemeubileerde kamer die Tiser als studeerkamer gebruikte, volgde een gesprek dat niet zo onaangenaam was als Tiser verwachtte. De kille beledigingen die hem werden toegevoegd kon hij wel verdragen. Maar hij had meer drastische maatregelen verwacht, en Mark, die de opluchting las op het gezicht van zijn metgezel, legde hem uit waarom hij geen gewelddadiger argumenten gebruikte.


    'Je hebt geluk, Tiser,' zei hij op de staccato toon die altijd zijn bedwongen woede markeerde. 'Als ik het eerder geweten had en als de zaak niet zo dringend was, dan zou ik je later een bezoek gebracht hebben, later, als ik geen stille achter m'n hakken aan had zitten.'


    'Hebben ze je gevolgd?' stamelde Tiser. Mark knikte.


    'Ik kan je in zoverre vertrouwen, Tiser, dat als ik hang, jij ook hangt. Je bent veel te veel bij de hele zaak betrokken om je te kunnen veroorloven tegen mij te getuigen. Bradley is er even hard op gebrand om jou te hangen als mij, en als dat ooit gebeurt dien ik een verzoekschrift in om mijn executie op een andere dag te krijgen. Ik weiger mijn laatste ogenblikken te laten verzieken door een krijsende kleine rioolrat als jij!' En toen, abrupt: 'We gaan morgen naar Li Yoseph om deze zaak met hem uit te vechten.'


    'Waar is hij?'


    'Terug in Lady's Stairs. Hij zit daar al een paar dagen.'


    Hij haalde een vuil stukje papier uit zijn zak en legde het op de tafel. Met potlood stond daar een moeilijk leesbare boodschap gekrabbeld.


    Kom morgen naar Lady's Stairs. Ik zal je iets laten zien, goede Mark, om elf uren. Li.


    'Kom morgen naar mijn huis,' zei Mark, terwijl hij het briefje opvouwde. 'We zullen er samen heengaan.'


    'Dat doe ik niet, dat doe ik niet!' Tiser schreeuwde de woorden bijna uit. 'Ik ga daar niet meer heen, Mark! Het is een truc van Bradley!'


    'Een truc van Bradley!' herhaalde Mark minachtend. 'Dacht je niet dat ik al zijn kunstjes al van achteren naar voren kende? Je gaat mee, al moet ik je erheen slepen. Er is niets om bang voor te zijn. Of dacht je dat een jury ons zou veroordelen op het getuigenis van die dwaze oude gek? Je gelooft toch niet dat we niet al lang achter slot en grendel zouden zitten als die verklaring van Li Yoseph voldoende was? Hij heeft gepiept wat ie kan piepen. Maar Bradley is te link om ons voor de rechtbank te halen op het getuigenis van Li. Jij hoeft nergens bang voor te zijn - net zo min als ik.'


    Hij zag de uitdrukking die over het gezicht van Tiser gleed en lachte hardop.


    'Vergeet het maar Tiser, je bent veel te nauw betrokken bij de dood van Ronnie Perryman om iets tegen mij te beginnen. Je bent m'n medeplichtige . . .'


    'Ik heb geprobeerd om hem te redden. . . je weet dat ik geprobeerd heb om hem te redden, Mark!' jankte Tiser. 'Ik heb je gesmeekt om het niet te doen, dat weet je toch, Mark? Je zou mij toch niet laten hangen voor iets dat ik niet gedaan heb? Daar zou jij toch niets aan hebben? Ik heb geprobeerd Ronnie te redden. Ik heb je gezegd . . .'


    'Je hebt me niets gezegd,' zei Mark ruw, 'behalve dat het goed zou zijn als we hem uit de weg ruimden. Jij haatte hem. Ik niet. Het was nu eenmaal nodig dat hij zou verdwijnen, maar op een bepaalde manier speet het me. Jij niet, jij vond het verrukkelijk. Jij had hem bij zijn arm vast toen ik hem raakte.'


    Tiser's gezicht vertoonde een uitdrukking die nauwelijks nog menselijk was. Hij was verlamd van angst.


    'Ik zal je eens iets zeggen, Tiser. Je kunt dit huis niet verlaten. Ik heb je al gezegd dat ik een mannetje achter me aan heb . . . en een ander houdt dit huis in de gaten. De politie is niet gek. Ze weten precies wat je uitvoert en hoelang je hier al zit. Als ze je nodig hebben, pikken ze je zo op.'


    Hij haalde een paar handschoenen uit zijn zak, trok er een aan, en knoopte die met de grootste zorg dicht.


    'Morgenochtend om tien uur op mijn flat,' zei hij. 'Als je er niet bent, kom ik je halen!'


    Hij ging weg en liet een menselijk wrak achter dat wartaal uitsloeg en de lange nacht vulde met wilde en onmogelijke plannen om te ontsnappen aan het net dat zich rond hem sloot.
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    Lady's Stairs was opnieuw belangrijk geworden. De oude Li Yoseph was terug. Mevrouw Shiffan had hem 's avonds laat gezien, een schuifelende, gebogen figuur, die zich van kamer naar kamer bewoog en mompelde in zichzelf en tegen zijn onzichtbare kinderen. Ze had iets tegen hem gezegd, maar geen antwoord gekregen. Haar echtgenoot had een wat stoutmoediger poging gedaan om op goede voet te komen met de weergekeerde eigenaar van het huis. Hij was de oude man op de trap tegengekomen, maar zijn poging om een lichte en luchtige conversatie op te bouwen was meedogenloos gesmoord. De oude man was langs hem heen geschoven met een kort, giechelend lachje dat, zoals Ernie het achteraf had uitgedrukt, zijn bloed had doen stollen.


    Sedeman was een verrassende en nauwelijks welkome bezoeker. Hij kwam op de raarste momenten en hing wat rond in het huis zonder iemand permissie te vragen. Hij woonde nu in de buurt van de kreek. Hij had een kamer bij een aantrekkelijke weduwe in de Meadows. Het grootste deel van de dag was hij te vinden in de gelagkamer van de 'Duck and Goose, waar hij niet alleen werd gerespecteerd wegens zijn kennis en ontwikkeling, maar ook in hoge mate wegens zijn talloze veroordelingen. Er was trouwens nog een reden voor het ontzag dat hij inboezemde: ondanks zijn leeftijd - en hij was ongetwijfeld de vijfenzeventig al gepasseerd - beschikte hij nog over een enorme kracht. Harry gummiknuppel had hij met één zwaai van zijn arm door de klapdeuren van de herberg naar buiten geslingerd.


    Hij was zo geheimzinnig als een man maar zijn kon. Hij zinspeelde op duistere wijze op zijn vriendschap met Li, maar weigerde hardnekkig enige informatie te verschaffen over het doen en laten van de oude man. Volgens zijn verslag was hij de enige die Li Yoseph had gezien en gesproken.


    Hij werd beschouwd als het orakel van Lady's Stairs. En het feit dat hij op een avond, na gedurende de hele dag rijkelijke plengoffers te hebben gebracht, door een agent in de kraag werd gevat en naar zijn huis werd begeleid, waarbij hij de vertegenwoordiger van de wet luidkeels de bitterste hoon had toegevoegd, werd bijgeschreven op zijn creditzijde, omdat hij dan toch maar niet in de cel was gezet.


    Op de ochtend die McGill had uitgekozen om naar Lady's Stairs te gaan, kon men Sedeman de weg naar het huis zien inslaan. Hij straalde zoveel belangrijkheid uit, dat de buurtbevolking een en al gespannen verwachting was.


    Het opknappen van Lady's Stairs was een langdurig en moeizaam karwei. Shiffan was een groot dirigent, maar, zoals zijn vrouw hem bitter vertelde, ze had maar één paar handen. Ze gaf hem te verstaan dat het werk misschien beter zou opschieten als hij zelf ook wat uitvoerde, waarop haar echtgenoot haar uitlegde hoe noodzakelijk bekwaam toezicht is.


    Ze wankelde onder het gewicht van een tafel.


    'Zet hem daar neer, Emma . . . zo is 't goed, daar zo'n beetje,' zei Shiffan vriendelijk, terwijl hij de plek aanwees. 'Nee, nee, niet daar, beste meid, hier! Zo is het goed.' Met een diepe zucht zette ze de tafel neer.


    'Zie je wat ik bedoel? Als je de dingen goed doet, scheelt dat de helft van het werk. Zet die kolenbak nu bij de deur - als je dan naar de keuken gaat hoef je hem alleen maar op te pakken. Dat bespaart je weer een tocht.'


    Mevrouw Shiffan schudde vol bewondering haar hoofd. 'Ik wou dat ik zo'n kop met hersens had,' zei ze.


    Ernie's hoofd was sterker dan zijn handen. Hij had het jarenlang gebruikt om zichzelf de moeite van werken te besparen. Het is waar dat het hem meer dan eens in een van Zijner Majesteits gevangenissen had doen belanden, maar gedurende dit gedwongen nietsdoen had hij alle tijd om nieuwe methoden te bedenken ter vermijding van echte, zware arbeid.


    'Duw die tafel een eindje daarheen. En die stoel hier.'


    Terwijl zij z'n opdracht uitvoerde, keek hij naar het ijzeren ledikant van Li.


    'Wat doen we met dat bed? Schuif het maar in de alkoof.'


    Hij liep wat de kamer rond, zag de aftekening van het luik en wenkte zijn vermoeide vrouw.


    'Dat stuk kleed moet rechtgetrokken worden.'


    Mevrouw Shiffan zuchtte.


    'Ik heb een hoop steun aan je.'


    Hij glimlachte voldaan.


    'Het is een slag. Moet die tafel niet afgestoft worden?'


    Een paar keer deed hij het luikje open en keek de straat af.


    'Heb je Li vanmorgen nog gezien?'


    Ze schudde haar hoofd.


    'Ik heb hem pas één keer gezien. Ik krijg koude rillingen van 'm. Ik weet niet waar hij slaapt. In ieder geval niet in dit bed.'


    'Het is trouwens raar genoeg dat hij nog is teruggekomen,' zei Ernie nadenkend. 'Die oude kerel is knettergek! Ik voor mij ik dacht dat ze hem koud gemaakt hadden . . . en ik was vast niet de enige.'


    'Wie zou dat dan gedaan moeten hebben?' vroeg zijn vrouw nieuwsgierig. Ze was nog een nieuweling in de wereld van de misdaad, maar ze leerde snel bij.


    'Die bende van McGill is in staat om iedereen af te maken,' zei haar echtgenoot.


    Op dat moment vertoonde zich de majesteitelijke gestalte van Sedeman.


    'Kijk eens wie daar aan komt waaien,' zei Ernie bewonderend. 'Morgen, Sedeman.'


    Sedeman keek hem vanuit de hoogte aan.


    'Ik ben gewend met 'meneer' aangesproken te worden, m'n beste man,' zei hij voornaam. Ernie haastte zich zijn verontschuldigingen aan te bieden. Hij had de oude man pas een of twee keer ontmoet, maar hij vond dat hij aanspraak kon maken op een wat meer intieme kennismaking.


    'Ik heb u in Pentonville gezien.'


    Sedeman trok zijn wenkbrauwen op. 'Neemt u mij niet kwalijk?'


    'U zat op dezelfde verdieping als ik,' zei Ernie innemend. De oude man haalde zijn schouders op en begaf zich naar een kastje dat tegen de muur hing.


    'Ik denk dat er een vergissing in het spel is,' zei hij. 'Pentonville? Wat is dat, Pentonville?'


    Hij opende het deurtje van de kast en onmiddellijk verscheen er een trek van afkeer op zijn gezicht.


    'Er is hier niets,' haastte mevrouw Shiffan zich te verklaren. 'U zult moeten wachten tot meneer Yoseph komt.' En in een terzijde tot haar echtvriend: 'Die man denkt alleen maar aan zijn buik.'


    Maar Ernie was erop gebrand een hecht bondgenootschap op te bouwen. Want Sedeman was nu een belangrijk man, van wie men geloofde dat hij goede relaties onderhield met de politie, en die een heel geschikte vriend zou kunnen blijken als er moeilijkheden waren.


    'Ik ben er net uitgekomen,' legde hij uit, waarop Sedeman opnieuw zijn wenkbrauwen optrok.


    'Mijn beste man, ik heb geen idee waar je het over hebt. Je bent er net uitgekomen . . . hoe bedoel je dat? Heb je een sommetje opgelost of ben je een kuikentje. Ik ben niet geïnteresseerd in jouw uitkomen en inkomen.' Shiffan was vernietigend verslagen.


    'Heeft u Li Yoseph gezien?' vroeg hij. En toen Sedeman geen antwoord gaf: 'We hebben hem pas gezien. Mijn vrouw kreeg vorige week de sleutels toegestuurd. Of ze het huis maar op orde wou brengen. We zijn de hele week aan het werk geweest. U hebt er geen idee van wat een hoop rommel hier lag . . .'


    Hij keek op. McGill stond in de deuropening en als McGill in de buurt was, lette je op je woorden. Om de waarheid te zeggen, als McGill in de buurt was deed je je mond maar liever helemaal niet open. Hij was een van die mannen die aan de touwtjes trekken, en dat soort mannen kun je maar beter hun zin geven.


    McGill kwam langzaam de kamer binnen. Tiser schuifelde achter hem aan, een grijns op zijn ziekelijke gezicht.


    'Goedemorgen, meneer,' zei mevrouw Shiffan.


    'Waar is de oude man?' vroeg Mark.


    'Hij is hier vanmorgen niet geweest.'


    Ze wachtte op een volgende vraag, en toen die niet kwam, ving ze een blik van haar man op, en verliet samen met hem de kamer. Sedeman vervolgde zijn speurtocht naar drank. Hij schonk niet de minste aandacht aan Mark.


    'Het maakt de dingen veel reëler, vind je niet, Mark?' vroeg Tiser. 'Er is waarachtig niets in deze ruimte dat een man vrees zou kunnen inboezemen. Ik ben werkelijk ontzettend dom geweest.'


    Mark lette niet op hem. Hij richtte zich tot Sedeman.


    'Jij bent zeker hierheen gekomen voor een gratis borrel?' Sedeman glimlachte breed.


    'Ik was erbij toen de vertrekkende gast uitgeleide werd gedaan; ik vond dat ik ook het welkom thuis maar moest bijwonen.' Hij haalde zijn brede schouders op.


    'Zo, vond je dat?' Mark glimlachte heel onplezierig. 'Ik neem aan dat je begrijpt dat je je jaargeldje kwijtraakt? Ik heb je aardig wat betaald sinds Li Yoseph verdween. Misschien moet je nu wel gaan werken voor de kost.'


    'Doe niet zo belachelijk,' zei Sedeman kribbig.


    McGill liep de kamer door en keek door de half schoongewassen ramen naar de schepen in de verte.


    'Heb je Li gezien?' vroeg hij over zijn schouder.


    'Ik heb hem gezien, maar we hebben niet met elkaar gesproken,'


    zei Sedeman ernstig. 'Zijn conversatie mist inhoud, als je begrijpt wat ik bedoel. In feite mist zij alles, conversatie inbegrepen. Is dat een aforisme?'


    'Waarom hang jij hier de laatste tijd zo vaak rond?' vroeg Mark. 'Ze hebben me verteld dat je hier zelfs in de buurt woont.' Sedeman negeerde deze vraag. Met een bestudeerd gebaar bracht hij zijn arm omhoog, en Mark zag dat hij een belachelijk klein horloge om zijn brede pols droeg.


    'U wilt me wel excuseren,' zei de oude man. 'De herbergen ontsluiten op dit moment de poorten naar het paradijs. Als u mij nodig hebt, bevind ik mij in de "Duck and Goose", een belachelijke naam, maar wat ze schenken is goed.'


    Mark wachtte tot hij de voordeur hoorde dichtvallen. Toen hij door het luikje keek, zag hij Sedeman met grote stappen door de straat benen op weg naar zijn favoriete club.


    'Mark, herinner je je dat?' Dat was Tisers angstige stem. 'Hij heeft geen woord gezegd die nacht dat hij naar Cavendish Square kwam.'


    'Nee, hij heeft niets gezegd,' zei Mark, 'als je het tenminste over Li Yoseph hebt.'


    'Er waren helemaal geen verwijten . . . ik bedoel, niets waaruit je zou kunnen opmaken dat hij naar wilde gaan doen. Gaf hij jou de indruk dat hij zich nog iets herinnerde. . . ik bedoel over zichzelf?'


    Mark schudde nadenkend zijn hoofd.


    'Het is een wonder dat hij ontsnapt is. Als ik hem niet geraakt heb, dan moet ik de vloer geraakt hebben.'


    Met zijn voet schoof hij het kleed weg dat het luik bedekte en onderzocht die plaats nauwkeurig.


    'Er zijn geen kogelgaten. Ik schoot hier vandaan en ik kan hem onmogelijk gemist hebben.'


    'Zit het wel goed met Ann?' vroeg Tiser angstig. 'Je gelooft toch niet dat ze wat vermoedt, over Ronnie bedoel ik? Dat zou heel akelig zijn. Hoe eerder ze het land uit is hoe beter, dat ben ik helemaal met je eens, Mark.'


    Mark luisterde niet naar hem. Hij raakte de veer aan die het luik afsloot. Alles werkte nog even soepel als vroeger. Er klonk een dof geluid en daar verscheen een vierkant gat in de vloer. Beneden kon hij het water tegen de groene palen zien kabbelen. Hij zakte op één knie en keek naar beneden.


    'Kun je je nog herinneren dat ik m'n horloge eens door dat luik heb laten vallen? Toen hebben we zo'n baggeraar naar beneden gestuurd, weet je nog wel? Hij was half dood toen we hem eruit haalden. Hij zei dat er alleen maar modder was, daar beneden. Zuigende modder, die hem verstikte. Wie daar invalt sterft onherroepelijk.'


    Hij draaide zich langzaam om naar Tiser.


    'Zelfs als hij kon zwemmen, zou hij ongetwijfeld met zijn hoofd tegen die trapleer slaan.'


    Tisers gezicht werd loodkleurig en hij week langzaam terug.


    'Kijk niet zo naar me, Mark!' jankte hij.


    'Over een paar minuten komt Bradley hier.'


    'Wat ben je van plan?' beefde Tiser.


    Marks ogen dwaalden weer naar het gat in de vloer.


    'Het zou heel beroerd zijn als Bradley een ongeluk overkwam.'


    'Daar doe ik niet aan mee, Mark. Daar doe ik niet aan mee! Je kunt Bradley niet voor de gek houden. Je bent krankzinnig!'


    McGill's ogen lieten het golvende water beneden niet los.


    'In aanwezigheid van getuigen,' zei hij langzaam. 'Ik heb er niets mee te maken en jij hebt er niets mee te maken. Waar ben je bang voor? Dit is een heel mooi valluik, Tiser.'


    'Maak het dicht,' fluisterde Tiser. 'Ik wordt ziek als ik er naar kijk.'


    Heel langzaam stond Mark op. Hij nam het kleed op, dat stijf stond van het vuil en de ouderdom, en legde het zorgvuldig over het gapende gat.


    'Laat ik er in ieder geval eens over denken,' zei hij.


    Hij liep langzaam om het luik heen, zijn ogen op het kleed gericht.


    'Het is een van mijn liefste dromen. Stel je eens voor dat hij binnenkwam . . . stel je eens voor dat hij zijn voet op dat kleed zette . . .'


    'Ja, ja, het is goed, Mark,' zei Tiser zenuwachtig. 'Het is een prachtig idee, maar . . .'


    'Het is een van de verrukkelijkste dingen die ik me kan voorstellen, dat ik hem zou verminken, dat ik hem dood zou zien liggen, dat ik hem om hulp zou horen schreeuwen . . .' Er klonken voetstappen op de trap.


    'Doe dicht, doe dicht!' piepte Tiser, terwijl hij naar de hefboom toeliep.


    Maar voor hij die kon bereiken, wierp Mark hem achteruit. Op dat moment kwam Bradley binnen.


    Hij leek een en al zelfvertrouwen en deed erg opgewekt.


    'Morgen, McGill!' Hij bleef staan, op nog geen meter afstand van het kleed.


    Tiser was niet in staat om zich te bewegen of om een woord te zeggen. Zijn ogen waren aan het dodelijke luik gehecht en hij zag geen kans om ze daarvan los te maken.


    'Je bent hier natuurlijk heen gekomen om Li Yoseph te spreken. Ik zou wel een babbeltje met jullie drieën willen maken.'


    'Maak er twee van,' zei McGill koud. 'Hij is er nog niet. De sluwe oude duivel! Een beetje verstoppertje spelen! Ik wed dat jij wist waar hij zat. Jij bent niet dom, Bradley. Het zou me niet verbazen als dit je promotie opleverde.'


    De glimlach verdween van Bradleys gezicht.


    'Geen grapjes op mijn kosten, alsjeblieft,' zei hij en kwam langzaam naar voren, dichter en dichter naar het tapijt.


    Precies aan de rand bleef hij staan. De schreeuw die Tiser naar de keel welde, bleef steken. Mark lachte. 'Je bent nu niet in de rechtszaal, Bradley.'


    Bradley glimlachte, terwijl hij zich omdraaide om naar de deur te lopen. 'Ik zal tegen je zeggen wat ik zelf wil. . .'


    'Als je tenminste twintig agenten in je buurt hebt om je te helpen,' hoonde Mark.


    Bradley draaide zich bliksemsnel om en liep op hem toe. Tussen hem en Mark lag het luik!


    'Denk je dat ik bescherming nodig heb tegen een rat als jij?'


    'In ieder geval blijf je een flink eind uit mijn buurt.'


    'Dat is omdat ik bang voor je ben,' zei de inspecteur sarcastisch.


    'Bang dat ik je gezicht zou beschadigen?' vroeg McGill. 'Dat zou je lieve Ann niet erg fijn vinden . . .'


    'Hou haar naam hier buiten,' snauwde Bradley.


    'Ik zal verdomme doen waar ik zin in heb!'


    Bradley deed twee stappen naar voren en Tiser sloeg zijn handen voor zijn mond om een kreet te smoren. En toen gebeurde het wonder. De inspecteur zette zijn voet midden op het kleed . . . en er gebeurde niets. Het kleed zakte niet weg. Zelfs Mark stond verbijsterd te staren. Maar het was de gil van Tiser die Bradley's aandacht trok.


    'Zeg, wat is er met jou aan de hand?' vroeg hij. Toen keek hij weer naar Mark. 'Jij ziet er ook niet al te blozend uit, McGill. Een klein grapje misschien?'
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    McGill haalde diep adem. Zijn gezicht ontspande zich. Toch was hij enige ogenblikken met stomheid geslagen en stond hij de inspecteur aan te staren alsof hij maar niet kon vatten wat er nu eigenlijk gebeurd was. Daar stond Bradley, midden op het kleed, door een geheimzinnige kracht omhoog gehouden. Toen vond hij zijn stem terug.


    'Als er iemand genomen wordt, dan ben ik het,' zei hij, en vervolgde op een wat meer beheerste toon: 'Kan ik hier blijven wachten tot Li Yoseph komt, of heb je hem vanmorgen niet uitgelaten?' Het gezicht van Bradley bleef ondoorgrondelijk.


    'Ben je er zeker van dat hij zin heeft om te komen?' vroeg hij. 'Is het niet mogelijk dat hij er weinig voor voelt om een . . . eh . . . onprettige ervaring nog eens te ondergaan?'


    Met zijn voet schoof hij het kleed opzij en keek naar de vloer. Daar zag Mark wat hij wel wist dat hij zou moeten zien: het luik was dicht. Het was geruisloos weer op zijn plaats gebracht. Noch hij, noch Tiser had de hefboom aangeraakt.


    'Heb je nog kogelgaten gevonden?' vroeg Bradley. 'Ik neem aan dat je ernaar gezocht hebt?'


    Hij haalde een klein doosje uit zijn zak, maakte het open en liet de inhoud aan McGill zien.


    'Kijk er goed naar, McGill.'


    'Ik heb er nauwelijks belangstelling voor,' zei McGill. 'Waar is je vriend Li Yoseph? Je gelooft toch niet dat ik bang ben om hem te ontmoeten? Of voor wat die oude duivel over me te zeggen heeft? Er is geen jury te vinden die me zou veroordelen op het getuigenis


    van iemand die spoken ziet. Breng het maar voor de rechtbank en je zult eens zien wat voor een figuur je slaat, Bradley!' De deur ging open en de wat slonzige vrouw Shiffan kwam binnen. Ze had een briefje in haar hand en leek er niet helemaal zeker van voor wie het bestemd was.


    'Dit werd gebracht door een jongen. Hij zei dat hij van Li Yoseph kwam.'


    Bradley nam het briefje aan en las het.


    'Hij komt niet vóór vanavond elf uur,' zei hij. 'Waarschijnlijk was dat de elf die hij bedoelde. Een merkwaardig tijdstip.'


    'Ik zie niet in waarom dat zo merkwaardig is,' zei Mark, en Bradley lachte grimmig.


    'Omdat dat het tijdstip was waarop hij werd vermoord, of vergis ik me . . . en ook het tijdstip waarop Ronnie Perryman werd vermoord?'


    Mark keek hem dreigend aan.


    'Vermoord? Je bent gek! Ik heb hem zelf gezien.'


    'Heb je Perryman misschien ook gezien?' vroeg de inspecteur. 'Hij is niet meer in leven. Tot vanavond elf uur dan.'


    Hij draaide zich abrupt om en liep naar de deur.


    'Je ziet er nog steeds bang uit, Tiser.' Bradley vond het grappig.


    'Wat was er toch aan de hand? Misschien wil je me dat vanavond wel vertellen?'


    Tiser bewoog zich niet.


    De voordeur beneden viel dicht en Mark gaf de vrouw een wenk om de kamer te verlaten. Toen ze weg was, richtte hij zijn aandacht op Tiser, die naar het luik stond te staren. 'Zag je dat, Mark?' Hij kon nauwelijks geluid uitbrengen. 'Hij zette zijn voet midden op het kleed en hij viel niet naar beneden!'


    'Hij viel niet naar beneden omdat het luik gesloten was, idioot! Maar wie heeft het gesloten?'


    En toen, als in antwoord op die vraag, kwam van ergens buiten de kamer het geluid van een viool die het 'Chanson d'Adieu' speelde.
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    McGill maakte gebruik van de diensten van vier afzonderlijke banken, en bij drie hiervan nam hij op een pond na al zijn geld op. Er stond die avond op vijf verschillende punten in de buitenwijken van Londen een auto op hem te wachten. Hij had daarvoor vijf verschillende verhuurbedrijven opgebeld. Via mensen in Manchester en Leeds had hij twee spiksplinternieuwe paspoorten gekregen, elk met een andere foto. Hij kon aardig fotograferen en had de foto's zelf op zijn gemak kunnen maken in zijn eigen huis. De enige beslissing die hij toen nog had moeten nemen, was op welk tijdstip hij het beste zou kunnen verdwijnen. En ook dit had h^i besloten. Onmiddellijk na zijn onderhoud van die avond zou hij naar Essex vertrekken. In Burnham had hij een zeewaardig motorjacht liggen, met voorraad voor minstens twee dagen. Hij had zijn keus op Oostende laten vallen. De motorboot stond in België geregistreerd, en in een dergelijke drukke badplaats zou hij waarschijnlijk naar binnen kunnen slippen zonder enige aandacht te trekken. McGill kende de waarde van de driekleurige vlag die in een kastje in de boot zat opgeborgen.


    Hij deed geen poging om Ann op te zoeken. Zijn bediende had hem verteld dat zij die ochtend vroeg was vertrokken. Maar Ann was geen factor van betekenis meer. Hij dacht minder aan haar dan aan Tiser. Ongetwijfeld was Ann minder gevaarlijk, hoewel Tiser wist, of althans behoorde te weten dat elke poging van zijn kant om verraad te plegen een ramp voor hemzelf zou betekenen. Bradley maakte er nu geen geheim meer van dat hij het huis in de gaten liet houden. McGill zag ze rondslenteren op het plein, en toen hij Regent Street inging om een paar boodschappen te doen, liepen er twee achter hem aan. In ieder geval zou hij ze iets geven om over te praten. Hij liep een zaak voor woninginrichting binnen en maakte een afspraak voor het opknappen van zijn zitkamer. Vervolgens liep hij aan bij een reisbureau en boekte twee plaatsen voor de Sud Express voor de volgende week maandag. Hij liet het hier niet bij, maar betaalde met een cheque en besteedde een half uur aan het regelen van de overzending van zijn auto naar Frankrijk.


    Hij geloofde niet dat hij Bradley hiermee op een vals spoor zou zetten, maar het zou hem in ieder geval iets geven om over te denken. Terwijl hij zijn boodschappen aan het doen was, ontving Ann een briefje van Bradley. Het begon zonder inleiding:


    -


    Ik ga je vragen iets voor me te doen dat nogal pijnlijk voor je zal zijn. Wil je vanavond om elf uur naar het huis van Li Yoseph komen, naar Lady's Stairs. Je kunt de boodschapper met ja of nee antwoorden, dat is voldoende. Ik wil heel graag dat je komt. Als je ja zegt, zal ik je laten ophalen met een auto, geen politiewagen. Misschien zul je me nooit vergeven wat ik nu ga doen, maar het kan nu eenmaal niet anders. Ik wil je nog zeggen, dat ik je niet zozeer nodig heb als lokaas, als wel vanwege het psychologisch effect dat jouw aanwezigheid kan hebben op iemand die er ook is.


    -


    Ze las het briefje, vouwde het op en stopte het in haar tas. Toen liep ze terug naar de wachtende agent.


    'Zeg tegen inspecteur Bradley dat het antwoord "ja" is,' zei ze.


    De oproep voor Tiser droeg een wat meer dwingend karakter. Brigadier Simmonds kwam 's middags langs en nam er geen genoegen mee toen de bediende hem vertelde dat zijn patroon niet thuis was.


    'Dan wacht ik wel tot hij terugkomt,' zei hij, en plantte zichzelf onverstoorbaar in een stoel in Tisers zitkamer. Na een kwartiertje maakte een nerveuze Tiser zijn entree. 'Ik wil dat je vanavond naar Lady's Stairs komt, Tiser,' zei Simmonds. 'En als ik "ik" zeg, bedoel ik Bradley.'


    'Ik voel me niet goed genoeg om vanavond uit te gaan,' zei Tiser. 'Dan sturen we wel een ziekenwagen,' antwoordde Simmonds zonder veel medeleven.


    Tiser was in paniek.


    'Maar m'n beste meneer Simmonds, wat hebben jullie dan tegen me? U schaart zich toch niet onder mijn vijanden en u gelooft die afschuwelijke dingen toch niet die sommige mensen over mij zeggen? Wees u toch alstublieft redelijk, meneer Simmonds.' De brigadier legde hem met een gebaar het zwijgen op.


    'Tiser, er is maar één kans voor je. Een grote kans is het niet, en we kunnen je niets beloven, maar waarom praat je niet?'


    Het enige resultaat van deze suggestie was dat Tiser de schrik nog meer in de benen kreeg.


    'Praten? Informatie aan de politie geven, bedoelt u? Waarover? Ik weet niets. Ik zou de armzaligste getuige zijn die de politie zich zou kunnen voorstellen.'


    Simmonds schudde zijn hoofd.


    'Je hebt een kans,' zei hij, 'en als ik jou was zou ik er bovenop springen . . . misschien kom je er met levenslang vanaf, al is het vrij zeker dat ze je hangen.'


    Dit was genoeg om Tiser te doen krimpen.


    'Ik weet niets . . . niets, niets!' zei hij haastig. 'U vergist zich volkomen, en die goede meneer Bradley vergist zich ook volkomen als hij denkt dat ik hem iets over die arme Ronnie kan vertellen.'


    'Ik heb Ronnie niet genoemd, maar dat is wel wat ik bedoel,' zei Simmonds, terwijl hij opstond. 'Goed, ik kom je om half elf ophalen. Als je hier niet bent, zal ik je wel weten te vinden. Er zijn een paar mannetjes die je in de gaten houden.'


    -


    Er viel een dichte regen toen Ann met haar begeleider haar huis uitstapte. Een gesloten wagen, niet het type dat de politie gewoonlijk gebruikte, stond op haar te wachten.


    'Wie zijn er nog meer?' vroeg ze, toen de wagen in zuidelijke richting spoedde.


    'Tiser en McGill.'


    Toen ze hem in het halfdonker van de deuropening had zien staan, had ze al gemeend hem te herkennen. En nu, in het duister van de wagen, herkende ze zijn stem.


    'U bent toch meneer Simmonds, de man die me toen heeft gearresteerd?'


    'Ja, juffrouw, dat ben ik,' zei Simmonds vrolijk. '


    Dan kunt u me wel iets vertellen. Gaat het over Ronnie . . . ik bedoel, gaan we daarom naar Lady's Stairs?'


    Maar zwijgzaamheid was een eigenschap die Simmonds sterk aansprak.


    'Meneer Bradley zal u daar alles over vertellen, juffrouw,' zei hij. Voor McGill was het geen plezierritje. Maar voor zijn trillende metgezel was het één voortdurende ellende. In een uitbarsting van vertrouwelijkheid had Tiser hem verteld van het aanbod dat de politie hem had gedaan.


    'Maar ik heb het natuurlijk afgewezen, Mark. Wat ik ook voor tekortkomingen mag hebben, ik ben trouw aan mijn vrienden. De gedachte alleen al dat ik jou zou verraden, maakte me ziek.'


    'Je zou je nog zieker voelen als je het inderdaad gedaan had,' zei Mark kortaf. 'Ik heb nooit gedacht dat je het zou doen . . . daarvoor hecht je te veel waarde aan je eigen nek, beste man.'


    'Maar als Li Yoseph nu eens wat zegt. . .'


    'Li Yoseph! Wat heeft hij nou te zeggen . . . een verhaal over geesten en spoken en kleine kinderen? Dacht je dat dat iets was om voor een rechter of een jury te brengen? Luister eens, Tiser: het enige waar je op moet rekenen is dat Li Yoseph inderdaad gaat praten. Over Ronnie en over hemzelf. Het enige wat jij moet doen is rustig blijven zitten en doen alsof alles wat hij zegt een leugen is. Als je dat idee nou maar in je kersenpit stampt, dan gaat alles van een leien dakje. Dit is een spelletje van Bradley. Een nieuw soort derde graad. En als 't 'm niet lukt, dan ga ik 'm de grond zo heet onder z'n voeten stoken, dat hij maar al te graag z'n ontslag zal nemen. Ik heb al een verhaal klaar voor de kranten. Morgenochtend ontmoet ik een journalist, en ik zal hem zeggen het hele verhaal over Bradley en zijn vervolgingsmethodes erin te zetten met vette letters. Als het niet helemaal mislukt. . .'


    Hij ging niet verder. Er lag een boot in Burnham-on-Crouch en de weersverwachting was gunstig voor een oversteek: 'Kalme zee, mistig, slecht zicht'.


    Toch was het hem een raadsel wat Bradley van plan was. Alleen maar een confrontatie met Li Yoseph zou weinig indruk op hem maken. Sinds Li die avond in zijn kamer was komen binnenschuifelen, kon hij daardoor niet meer verrast worden. Hij had geprobeerd zijn transacties met Li na te gaan, om te kijken of hij de oude man misschien iets in handen had gespeeld waarmee hij zijn beweringen kon staven, maar hij kon zich niets herinneren. Met Ronnie had hij een fout gemaakt. Hij had nooit gedacht dat het lichaam naar de rivier zou afdrijven.


    Toen McGill en Tiser bij het huis arriveerden, vonden ze de deur op slot. Mark klopte, en na enige tijd hoorden zij de zware voetstappen van Ernie, die hen kwam opendoen.


    'Ik ben blij dat er iemand is,' zei hij een beetje schel. 'Dit huis zit vol ratten.'


    'Is de oude man binnen?' vroeg Mark.


    'Nee, hij is er nog niet. Om u de waarheid te zeggen, meneer McGill, het spijt me dat ik gezegd heb dat ik hier wel zou oppassen vanavond. Dat huis is behekst. Geluiden, gekraak en geschuifel. Als ik hier een paar nachten zou moeten slapen, was ik ook gek.'


    'Is er vanavond nog iemand geweest?'


    'Ja, die rus.'


    'Bradley?'


    Ernie knikte.


    'Ja, hij heeft hier uren rondgelopen. Ik vroeg hem of hij iets nodig had, maar hij zei van niet. Hij loopt in en uit in dit verdraaide huis alsof 't van hem is.'


    De woonkamer van Li Yoseph was gevuld met schaduwen. Het kale peertje dat van het plafond hing, gaf niet meer dan een flauw, geelachtig schijnsel.


    'Hebt u dit gezien, meneer?'


    Ernie wees op een klein paneeltje bij de deur, waarop zes groene lampjes bevestigd waren. 'Raar, hè? Waar is dat voor?'


    Mark was in een verbazingwekkend welwillende stemming en gaf uitleg.


    'Onder iedere derde tree zit een contact dat in verbinding staat met een van deze lampjes. Dat waarschuwt je als er iemand de trap op komt.'


    'Nou, ik ben blij dat u me dat vertelt. Ik heb 'm flink geknepen toen m'n vrouw de trap op kwam lopen vanavond.' Er werd op de voordeur geklopt en Mark ging naar beneden om open te doen. Ann stond voor de deur. Haar begeleider had haar daar achtergelaten met de verzekering dat er voortdurend op haar gelet zou worden.


    'Kom binnen, Ann.' Mark was een en al beminnelijkheid. 'Wat kom jij hier in vredesnaam doen? Zeker een idee van Bradley? Ben je alleen gekomen?'


    Ze gaf hem geen antwoord, maar liep voor hem uit de trap op. Hoe dan ook, haar komst vrolijkte Tiser een beetje op. 'Mijn lieve juffrouw Ann, wat ben ik blij u te zien! Dus u hebben ze ook al hierheen gebracht? Wat. . .'


    'Je moest maar liever je mond houden, Tiser,' viel McGill hem bars in de rede. Hij richtte zich tot het meisje:


    'Wat is de bedoeling eigenlijk?'


    'Ik weet het niet.'


    'Heeft Bradley je laten komen?'


    Ze knikte. 'Is meneer Yoseph hier?' vroeg ze aan Ernie.


    'Nee, juffrouw. Ze dachten dat hij vanmiddag zou komen. Er stond gewoon een hele menigte om hem op te wachten. Hij was nogal populair hier in de buurt.'


    'Komt meneer Bradley vanavond?'


    'Dat zou ik niet denken, juffrouw. Hij zij me dat ik naar de Yard moest bellen als er iets gebeurde. Ik heb z'n nummer ergens.'


    Hij haalde een stukje papier uit zijn zak en gaf het haar. Maar Ann was op dat ogenblik niet zo geïnteresseerd in meneer Bradley's telefoonnummer. Bovendien kende ze het al.


    'Ben je er zeker van dat Li Yoseph hier vanmorgen niet was?'


    vroeg Mark.


    'Nee meneer, voor zover ik weet was hij er niet,' antwoordde de man.


    'Ik dacht dat ik zijn viool hoorde.'


    Ernie grinnikte.


    'Die heb ik zo vaak gehoord . . . maar ik let er niet op. Allemachtig! wat je in dit huis niet allemaal hoort! Ik zou hier voor geen goud alleen willen slapen.'


    Mark legde hem met een blik het zwijgen op.


    'Ben je er zeker van, mijn beste Shiffan?' vroeg Tiser zenuwachtig. 'Ben je er absoluut zeker van dat er geen andere kamer is waar de goede oude man zou kunnen zijn? Denk eens goed na, beste vriend.'


    'Er zijn een stuk of zes kamers: allemaal afgesloten. De politie heeft ze opengemaakt toen de oude man verdwenen was, maar ze hebben niets gevonden. Alleen maar rommel, heb ik horen zeggen. Je zou nergens zoveel rommel kunnen vinden als in dit huis.' Hij wreef zijn koude handen. 'Als de dame en de heren niets nodig hebben, dan ga ik maar een vuurtje aanmaken in de keuken.'


    Toen hij weg was, hing er een wat pijnlijke stilte, die door Mark werd doorbroken.


    'Ik begrijp niet waarom je hierheen gekomen bent, Ann.'


    'Waarom zou ik niet?' daagde zij hem uit. Mark haalde zijn schouders op.


    'Er is geen enkele reden waarom je niet zou komen. Wat heeft Bradley de laatste keer tegen je gezegd?'


    Ze gaf geen antwoord en weer ontstond er een drukkende stilte, die de nerveuze en gespannen Tiser graag had willen doorbreken als hij gekund had.


    'Ik neem aan dat je naar Parijs vertrekt als alles voorbij is?' vroeg McGill. 'Ik vrees dat ik een fout gemaakt heb toen ik je hier hield. Ik dacht dat een vrouwelijke chauffeur minder aandacht zou trekken, maar dat was een vergissing. In bepaalde kringen heb je wat erg veel aandacht getrokken.'


    Ann bleef zwijgen.


    'Die kerel is wel dol op je, hè? Die nacht in je flat kon hij zijn ogen niet van je afhouden.'


    Tiser was naar het raam gelopen en riep plotseling dringend: 'Mark, kom eens hier! Wat zijn dat voor boten?'


    'Boten?' McGill liep de alkoof in, wreef een van de smoezelige ramen een beetje schoon en keek naar buiten. 'Dat lijken wel politie boten. Ze zijn op weg naar de sluis. De rivierpolitie heeft hier altijd wel een paar boten rondvaren.'


    "Maar ze draaien om,' fluisterde Tiser. 'Mark, ze zijn hier aan het patrouilleren.'


    Hij kneep McGill krampachtig in zijn arm.


    'Zeg vriend, is het nodig dat ik blijf. . .? Ik geloof niet dat ik hier nodig ben. Wilt u mij excuseren, juffrouw Perryman?'


    'Je blijft hier!' zei McGill hees.


    Ernie was net binnengekomen. Hij wenkte hem.


    'Is er iets te drinken in huis?'


    Ernie bleek een fles whisky in de keuken te hebben. De fles was niet van hem, beweerde hij, maar hij liet zich er ook niet over uit wie dan wel de eigenaar was. McGill nam zijn metgezel bij de arm.


    'Wat jij nodig hebt, Tiser, is een borrel. Je vindt het niet erg dat we je even in de steek laten, Ann?'


    Ann schudde haar hoofd, maar ze hadden de kamer nog niet verlaten, of ze had er al spijt van. Zelfs het gezelschap van Mark was te verkiezen boven deze beklemmende eenzaamheid. Van beneden kwamen piepende en ritselende geluiden. De wind was aan het opsteken en kreunde akelig om de hoek van het huis. . . En toen gebeurde wat zij al eerder had meegemaakt,. . . het licht ging uit. Ze hoorde het luik openvallen en zag het lichtende vierkant verschijnen. Het hoofd en de schouders van Li Yoseph rezen omhoog. Ann week terug naar de muur toen de oude man de kamer binnenkwam. Zijn gezicht was zichtbaar in het licht van de lantaarn die hij droeg. Ze zag hoe hij het luik sloot en in de alkoof verdween. Onmiddellijk daarna ging het licht weer aan en kwam Mark binnen.


    'We hebben geen kurkentrekker . . .' begon hij, maar toen zag hij haar gezicht.


    'Wat is er gebeurd?' vroeg hij snel. Haar mond was droog.


    'Hij is gekomen,' zei ze, terwijl ze moeilijk ademhaalde. 'Li Yoseph.'


    Hij wees naar het luik.


    'Daar doorheen?'


    'Ja; hij ging de alkoof binnen.'


    'Bent u er wel zeker van, jongedame?' vroeg Tiser rillend. 'Laat u zich niet door uw verbeelding meeslepen? Waarom zou hij van beneden komen?' Mark liep snel in die richting.


    'Er is daar een deur,' kwam Mark's stem, 'precies achter het bed. Ik heb dat nooit eerder gezien. Ik vraag me af wat. . .'


    Op dat moment klonk het geluid van een viool. Het geluid kwam nader en nader. Plotseling stond Li Yoseph in de kamer. Hij liep naar het raam en ging op zijn oude plaatsje zitten. Hij bewoog zachtjes met de strijkstok over de snaren.


    'Mijn god!' Tiser klappertandde. 'Het is toch echt iemand, Mark? Het is toch iets menselijks?' Hij klemde zich aan Mark vast, maar die schudde hem af. De muziek zweeg.


    'Li, ik ben het, Mark,' zei hij zacht. 'Is alles in orde, Li?'


    De oude man legde zijn viool neer en schuifelde dichterbij, terwijl hij bijziend in zijn richting staarde.


    'Dat is iets grappigs wat je daar zegt!' lachte hij krassend. 'Of alles in orde is? Brave Mark . . . altijd denken aan de arme, oude Li.' Hij liet zijn stem dalen om tegen zijn spookachtige gezellen te spreken. 'Vooruit, Heinrich und Hans und Pieter, nu gaan jullie naar je bedje. Dit is geen goede tijd voor kleine kinderen om nog niet naar bed te zijn . . . shuu, shuu, shuu! Welterusten.' Hij wuifde ze na.


    'De oude gek,' zei Mark zachtjes. 'Juffrouw Perryman is hier, Li. . . de zuster van Ronnie.' Li knikte.


    'Ik zie haar goed. Ze is niet bang voor mij, nee?'


    'Ik ben er ook, Li,' zei Tiser schril. 'Je kent me toch . . . de goeie ouwe Tiser.'


    Maar de oude man lette niet op hem. Hij liep naar een kast in de muur, maakte die open, nam er een fles en een glas uit en zette die voorzichtig op de omgekeerde ton die als tafel dienst deed.


    'Waarom wilde je dat we om elf uur kwamen?' vroeg Mark. 'Is Bradley hier? Wat is de bedoeling van die wijn?'


    'Voor hem,' zei Li, en knikte verscheidene malen.


    'Voor hem? Wie bedoel je daarmee, Li Yoseph?' vroeg Ann, die met moeite haar stem in bedwang kon houden.


    De oude man keek haar aan van onder zijn wenkbrauwen. In het onzekere licht meende ze een uitdrukking van pijn in zijn ogen te zien.


    'Zal het u niet kwetsen als ik het zeg?'


    'Voor Ronnie?' vroeg ze. De oude man knikte.


    'Wat bedoel je, jij ellendige idioot?' zei Mark grof.


    'Voor hem,' zei Li Yoseph. 'Hij komt elke nacht.'


    'Iedere nacht?' Mark lachte. 'Je bent hier in een jaar niet geweest.'


    Hij zag de oude man glimlachen. Het was de eerste keer dat hij Li Yoseph ooit had zien glimlachen, en het was geen prettig gezicht.


    'Denk je dat? Toch ben ik hier geweest.'


    Tiser verkeerde nu in een toestand van rampzalige angst.


    'Ik kan dit niet verdragen! God! Ik kan dit niet verdragen! Ronnie is dood, Li. Hij kan hier niet zijn . . .'


    Tedere avond, om elf uur, komt hij hier,' zei de oude man met ernstige overtuiging. 'Hij komt de trap op en dan deze kamer binnen. Hij gaat naar de tafel en dan trekt hij de wijn naar zich toe, maar hij drinkt nooit. Hij zou gaan drinken die avond . . . kun je herinneren goede Mark . . . toen . . .'


    'Hou op!' schreeuwde Mark. 'Zie je niet dat je haar bang maakt?' Maar Ann legde hem het zwijgen op.


    'Voor mij hoef je niet op te houden . . . ik ben niet bang voor Ronnie, levend of dood.'


    'Er zal niets gebeuren,' zei Mark minachtend. 'Het bestaat alleen maar in zijn krankzinnige verbeelding.'


    De oude Li begon weer te spreken.


    'Zo Ronnie, ik geef je je wijn, hè?'


    'En wat gebeurt er dan?' hoonde Mark.


    Li Yoseph draaide zich langzaam naar hem om.


    'Dan valt hij, en de stoel die valt ook, en dan sterft hij weer.'


    Ann stond met wijd open ogen te staren.


    'Wat zegt hij nu?' vroeg ze fluisterend. 'Is Ronnie hier gestorven . . . hier in deze kamer?'


    Ze voelde dat iemand haar bij haar arm greep, met zoveel kracht dat ze bijna gilde van pijn. Het was Tiser.


    'Let niet op hem. Laten we weggaan,' bracht hij uit. 'Dit huis is vol spoken . . . kijk naar hem!'


    Ze wrong haar arm los.


    'Werd Ronnie in deze kamer vermoord?'


    'Je bent al even gek als hij,' zei Mark, en op dat moment hoorden ze een kerkklok elf uur slaan. Iedereen verstarde en stond doodstil te wachten op wat er zou gaan gebeuren. Geen geluid was te horen. 'Wel. . .' begon Mark.


    Maar toen klonk een traag kloppen op de deur beneden. Niemand sprak. Ze hoorden de deur dichtvallen. Uit Tiser's richting klonk een gesmoorde angstkreet. Het benedenste groene lampje was gaan branden . . . er kwam iemand de trap op. Het tweede, het derde, het vierde . . . alle lichtjes brandden nu. Langzaam ging de deur open. Niemand zag wie de deur geopend had, niemand behalve Li.


    Hij liep naar voren. Voor hem was de bezoeker werkelijk aanwezig.


    'Zo, Ronnie, daar ben je. Je komt praten met de oude Li. . . Daar is de wijn, Ronnie. Wil je niet gaan zitten?'


    Er was niemand de kamer binnengekomen, maar de deur was als vanzelf weer dichtgevallen. En daar liep Li, met zijn arm om een onzichtbare gestalte geslagen. Ann keek gebiologeerd toe, terwijl Li de onzichtbare verschijning naar de tafel leidde.


    'Het is goede wijn, Ronnie, voor jou heb ik de beste!'


    Toen, tot haar verschrikking, zag ze het glas wijn langzaam over de tafel bewegen, geleid door een geheimzinnige kracht. Het gleed dichter en dichter naar de rand. Toen slaakte Li een kreet.


    'Pas op voor Mark, Ronnie!'


    De stoel bij de tafel viel ondersteboven. Er klonk een angstkreet. 'Ik kan het niet verdragen! Jij hebt hem vermoord, Mark!'


    Het gezicht van Tiser was grauw, zijn bevende vinger wees naar zijn metgezel.


    'Ik ga naar de politie en vertel 't ze! Jij hebt hem vermoord, jij slager . . . je hebt hem in koelen bloede vermoord! Ik kan het niet verdragen, Mark! Ik kan het niet verdragen!'


    Mark greep hem bij zijn nek en schudde hem heen en weer.


    'Ben je krankzinnig geworden!'


    Maar nu had Ann zekerheid.


    'Hij spreekt de waarheid . . . jij moordenaar!'


    'Waar of niet, dat laat me koud. Je komt dit huis niet uit voor ik je de mond gesnoerd heb!'


    En toen wierp hij zich met een demonisch vertrokken gezicht op de gebogen gestalte van de man die de bekentenis uit Tiser had gewrongen.


    'Dit keer zal ik geen fout maken,' siste hij, maar toen hij zijn pistool te voorschijn trok, sloot Li Yoseph's hand zich om zijn pols, en met een ruk die zijn arm bijna ontwrichtte werd hij tegen de grond getrokken.


    Huilend van woede sprong hij Li Yoseph weer naar de keel, maar twee handen van staal vingen hem op en wierpen hem in de armen van de rechercheurs die onopgemerkt de kamer waren binnengekomen.


    'Wie ben jij?' vroeg Mark buiten adem.


    Eén handgebaar, en het gele gezicht en de vooruitstekende kin en neus waren verdwenen. Hij keek in de ogen van inspecteur Bradley.


    'Jij!' zei hij schor. Bradley knikte.


    'Een poosje geleden hebben we het lichaam van Li Yoseph gevonden, hieronder. Ik heb je de kogels laten zien die we uit het lichaam hebben gehaald. Ja, je had hem goed geraakt. Het heeft lang geduurd voor we hem in de modder gevonden hadden, maar tenslotte lukte het ons. En toen kwam de gedachte in me op om Tiser zo bang te maken dat hij zou bekennen. Ik speel een beetje viool . . . en ik heb ongeveer hetzelfde postuur als Li.'


    McGill's buitengewone zelfbeheersing liet hem ook nu niet in de steek.


    'Je hebt twee getuigen nodig voor een bekentenis: dat is de wet. Jou zullen ze niet aanvaarden, maar Ann misschien wel. Wie is de ander?'


    Bradley wees.


    'Onder deze ton zit een heer. . . heb je hem niet met het glas aan het werk gezien? Er zat een stukje metaal aan de onderkant en hij hanteerde de magneet.'


    De ton werd gekanteld en Sedeman kroop te voorschijn, een zeer haveloze oude heer, die opvallend nuchter was. Sedeman nuchter houden, dat was een van de moeilijkste opgaven geweest in deze hele zaak.


    -


    Bradley had er sterk op aangedrongen dat Ann een zeereis zou maken.


    'Ik wil dat je vast een beetje aan het klimaat in Brazilië went,' had hij gezegd, 'en ik zou graag willen dat je geen Engelse kranten las voor ik bij je ben, liefje. Nee, ik geloof niet dat jouw getuigenis heel veel waard zou zijn. In ieder geval redden wij het ook wel zonder jou. Tiser heeft een schriftelijke verklaring afgelegd.' En zo voer Ann op een luxe oceaanstomer naar Brazilië, zonder iets te lezen over de sensationele taferelen die zich in de rechtszaal hadden afgespeeld toen een half uitzinnige Tiser de man naar de keel was gesprongen die zijn ondergang had bewerkt. Ook miste ze de beschrijving van de plaats waar de executie werd voltrokken. De dag nadat McGill was opgehangen, verloor de Vliegende Brigade een van haar beste mannen.


    


    * * *


    

  


  
    Over het boek.


    


    'Was dat Bradley?' vroeg Ann met een zachte stem.


    'Dat was Bradley,' antwoordde Mark grimmig. 'De knappe Alec van Scotland Yard. Wat vindt u van hem?'


    Ze sloeg haar ogen neer en overwoog die vraag.


    'Wie neemt Ronnie's plaats in, in jullie. . . organisatie ?' vroeg ze.


    Mark maakte een wanhopig gebaar.


    'Wie zou zijn plaats kunnen innemen ?


    Zo’n man vind je niet zo gemakkelijk.'


    'Ik zou het kunnen.'


    'U?'


    Ze knikte.


    'Ja ik kan even goed met een auto omgaan als die arme, lieve Ronnie.'


    Hij stond versteld, was werkelijk even van zijn stuk gebracht.


    Duizend mogelijkheden flitsten door zijn brein. . .


    


    [image: ]

  

OEBPS/Images/OEBPS_Images_De vliegende brigade-2.jpg





OEBPS/Images/cover.jpeg
EDGAR WALLACE
DE
VLIEGENDE
BRIGADE






OEBPS/Images/OEBPS_Images_De vliegende brigade-1.jpg





